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The dialogical landscape of Vyborg

Margaretha Ehrstrém, Maunu Hayrynen

[uanornyeckmin naHawadT Beibopra

Maprapeta dpcTpém, MayHy XAnptoHeH

Borderlands and border cities are their own kind. There are numerous cities in the
world whose fate and history have placed them at the fringes of different spheres of
cultural and political influence. As the latter have ebbed and flowed, the cities have
changed sides. Such places are hence often known by different names in different
languages: Konigsberg / Kaliningrad, Strasbourg / Strassburg, Lviv / Lvov / Lwéw /
Lemberg / Lemberik, and so forth. They develop over the course of their history mul-
ticultural layers, facing two or more directions. Their turbulent pasts are inscribed on
their ground, in their walls and statues and in the everyday life of their dwellers.

Vyborg - Viipuri — Viborg has over the centuries been something of a cosmopoli-
tan crossroads. While it has been fought over and fortified against attacks from vari-
ous cardinal directions, Latin, Swedish, Russian, German and the Finnish dialect of
the Western Isthmus could be heard spoken on its streets. Also the buildings and sites,
having survived the twists and turns of
history, speak several languages.

The identity of a city is an intrigu-

ing phenomenon, and which seems not

to be wholly erased with the complete

change of the population. As Winston
Churchill once noted, “First we shape
our buildings, then our buildings shape
us”. Vyborg has left its mark on the for-
mer and present-day inhabitants of the

city. Its unique history still permeates

Margaretha Ehrstrom, Chair of The Finnish
National Committee of ICOMOS

MaprapeTa 3pcTpém, npesnaeHT QUHAAHLCKOrO
HaLMoHanbHoro kommteta MIKOMOC

Maunu Hayrynen, Chair of the Finnish Architec-
ture Society

MayHy XApioHeH, pykoBoauTeNb APXUTEKTYP-
Horo obuiectsa QUHAAHANN.
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MorpaHnyHble 06NacTV U HMPUTPAHUYHBIC TOPOAA OTAMYAIOTCS GOABLIMM CBOECO6-
pasueM. B Mupe cymecTByioT ropoaa, KOTOpbIE BOACKO CYABOBI U HCTOPUH CYXXACHO
OBIAO OKa3aTbCs Ha CTBIKE PA3AMYHBIX cep KYABTYPHBIX M IIOAUTHYCCKHUX BAMSHHM.
I'To Mepe monepeMeHHOro PocTa U 0CAAOACHHS TAKUX BAUSIHUI 3TH TOPOAQ [IEPEXO-
AHAH TO K OAHOH, TO K APYTOH CTOpOHeE. Takue MecTa 9acTO H3BECTHBI IIOA HECKOAB-
KUMH Ha3BaHHUSAMH Ha pasAndHbIX sisbikax: Kéuurcbepr / Kaaununrpaa, Crpac6yp /
lIrpaccoypr, AbsiB / AbBoB / AbByB / Aembepr / Aembepuk u T.a. ITo x0ay 1x nc-
TOPUHU B HUX CO3AABAAMCH MYABTHKYABTYPHBIE CAOU, Pa3BUBAIOIIMECS B ABYX HAU He-
CKOABKHX HAIPABACHUAX. DypHOE IPOIIAOE TAKUX TOPOAOB HAUCPTAHO HA HX 3EMAC,
3aIICYATACHO B MIX CTEHAX U CTATYSX U B IOBCEAHEBHOM OBITY HX KUTEACH.

Bsi6opr — Buitnypu — Bubopr Ha npOTsDKeHUM MHOTHX CTOACTHH HPEACTABASIA
co00¥1 KOCMOIIOAUTHYECKHI [IEPEKPECTOK. B TO BpeMsi, Kak 3a TopoA Beaach Hempe-
craHHas 60pb0a, U €ro YKPENASAU IPOTUB HANAACHHUI C HECKOABKUX CTOPOH CBET4,
Ha €ro YAMIAX 3BYYAAHM AATHHCKHH, NIBEACKHH, PYCCKHI, HEMELIKUI A3BIKH U PUHC-
KHH AMaAcKT 3amapHoro Ilepemerixa. Ha HeckoApkuX s13bIKAaX TOBOPST M 3AQHUS U
APYTHE apXUTEKTYpPHbIE OOBEKTbI, IEPEKHUBIIIE 3UI3ATH U IOBOPOTHI HCTOPUH.

MMuaX ropoaa, ero caMocosHaHHE — BEIb 3aHUMATECABHAS; 9TO CAMOCO3HAHHUE,
HO-BHAMMOMY, LIEAUKOM HE CTHPAETCS AQXKE C MOAHOM cMeHOM HaceaeHms. Kak op-
HaXABI 3aMeTHA YHHCTOH Yepunasp: «CHayasa Mbl QOPMHUpPYEM HAILIM 3AQHUS, A
[IOTOM HalU 3AaHHsI GOPMHUPYIOT HAC.>» BbIOOPr HAAOKMA CBOJI OTIIEYATOK Ha Ipe-
JKHHX U HBIHELIHHUX JKUTEACH ropoaa. Ero yHMKaApHOI HCTOpHEH BCe ellie AbILIAT
0eCUMCACHHDBIC MEAKHE ACTAAH M CTHAH: CPCAHEBEKOBBIC KAMCHHBIC KAAAKH M HC-
KPHUBACHHbIE TPAHULIbI YYACTKOB, MIBEACKHE IIPSIMOYTOABHBIE YAULIBI, PyCCKHE I1030-
AOYEHHbIC AYKOBHUIIBI KYIIOAOB H KaPHH3BI B AyXe KAACCHIIM3MA MAH QHHCKHE OpHa-
MEHTBI B CTHAE MOAECPH U (YHKIIHOHAAUCTHYECKHE ACHTOYHBIE OKHA — BCE MECTHbIE
HHTEPIPETAIIMH MEKAYHAPOAHBIX TCUCHHIL.

KyabrypHOE Hacaeane He SIBASETCS €EAMHBIM H HEACAUMBIM — €IO MOXKHO OIIPEAE-
AHTH BO MHOTHX PaKypCax U B KOHTEKCTE I[CAOTO PsIAQ KYABTYD, IPUYEM OIPEACAC-
HUs OYAyT IPOTUBOPEYUTD APYT APYTy. PHHHBI U pycCKHE OLICHUBAIOT 3aCTPOCHHYIO
cpeay Bribopra co cBoux cobCTBEHHBIX TOUEK 3PEHUSI M TAKKE MOTYT HECKOABKO I10-
PA3HOMY [TOHHMATh IPHOPUTETHI COXPAaHEHH. BHe 3aBUCHMOCTH OT HAIIMOHAABHOM
IPHHAAACKHOCTH U B3TASIABI 9KCIIEPTOB I10 KYABTYPHOMY HACACAHIO MOTYT HE BCEIAA
COBITAAATH CO B3TASIAAMH APYTHX 3aHHTEPECOBAHHBIX CTOPOH.

WsBecTHbIil KyABTYpOAOT U AuTeparypoBes Muxaua baxtun BHaea cpeacTBO
[IPEOAOACHHS COLIMAABHBIX IPAHUIL] B AHAAOTHYECKON KoMMyHHKanuu. OH yTBepx-
AQA, YTO MOAAHMHHBIH AHAAOT AOASKEH COCPEAOTAYHBATHCS HA PASAHYMSIX BO MHEHH-
5IX, 2 He OOXOAUTD UX CTOPOHOI, IIPUYEM OCMBICACHHOE B3AUMOACHCTBHE 6asupyeTcst
Ha pasanaun. OH TakKe BRIABUHYA HACIO XPOHOTOIIA, B KOTOPOM CAMBAIOTCST BMECTE

BpEMA U IPOCTPAHCTBO, ITPHU 3TOM BPEMSI CTAHOBUTCS BUAHMMBIM, A ITPOCTPAHCTBO Ha-
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Ulitsa Vodnoy Zastavy. Photo Margaretha Ehrstrom
Ynuua BoaHoii 3actabl. Doto Maprapeta SpcTpém

from the innumerable small details and styles: mediaeval masonry and crooked plot
boundaries, Swedish rectangular street grids, Russian Classicist cornices and gilded
onion domes, or Finnish Art Nouveau ornaments and Functionalist strip windows —
all local interpretations of international currents.

Cultural heritage is not a singular and indivisible entity but rather can be defined
from a number of perspectives and cultures, also even in contradictory ways. Finns
and Russians value the built environment of Vyborg from their own points of view
and may also understand conservation priorities slightly differently. Regardless of
nationality, also the views of cultural heritage experts may not always coincide with
those of others.

The famous literary scholar Mikhail Bakhtin saw dialogical communication as a
means to overarch social boundaries. He stated that a genuine dialogue should focus
on differences of opinion rather than skirt them, meaningful interaction being based
on difference. He also coined the term chronotope, in which time and space merge
together, time becoming visible and space becoming charged with meaning.

Vyborg is a time-place and a landscape of dialogue. In its walls, under its streets
and growing in its parks, past labour is materialised, together with the multifarious
life histories of the generations who once lived there. A task for us is to strive to grasp

each other’s notions of what Vyborg is and what is important for the preservation and

FOREWORD | 9



ITOAHSIETCS CMBICAAMU.

Bs16opr kak pas 1 OKasbIBaeTCsl TAKAM XPOHOTOIIOM U AaHAIIApTOM Auasora. B
€ro CTCHAX, IIOA €O YAHL|AMHU M B €TO NAPKaX MATCPHAAU30BAHDBI TPYABI IIPOLIAOTLO,
BMECTE C PasHOOOPasHBIMHM MCTOPHSIMH XKU3HHU ObIABIX MOKOAcHUIL. [lepeas Hamm
CTOUT 3aAQ9a — [OCTAPATHCSL OCO3HATD IIPEACTABACHUS APYT APYTa O TOM, 4€M SIBASI-
ercst Bo16opr, 1 9TO SABASIETCSI BAXKHBIM AASL COXPAHEHUS M MHTEPIIPETALIUY €0 apPXH-
TEKTYPHOTO HACACAMSL.

YreHue MPOIIAOTO MPEACTABASET COOOH aKT MEPEBOAA, IIOCKOABKY IIEPEHOCHT
CMBICABI M3 OAHOTO KYABTYPHOTO KOHTEKCTa B APYroil. B xoae Takux mpouecco
CMBICABI HEH30©XKHO YTPAYMBAIOTCS, 2 BMECTE C HUMH [IOAYAC U 3AAHHS U APYTHE ap-
xuTekTypHsle 00bekThl. Kak HU mpuckopbHO, HO 3TO 0bsi3aTeAbHASI YaCTh AMAAOTA

— CAMHCTBCHHOI'O IIYTHU K Ay4IICMY B3aMMOIIOHHUMaHUIO.

HacTosee nspaHne npeacraBasieT co6oit cOOPHUK AOKAAAOB, CACAAHHBIX HA MEX-
AYHApOAHOM cuMIIO3uyMe «MyAbTHKYABTYpHOE Hacaeaue Bribopra u ero coxpane-
HUE>», COCTOSBIIEMCS B Bb16opre B {eBpase 2014 roaa. Croponamu-opraHusaro-
paMy ceMMHapa BBICTYIHAM ApPXUTEKTypHOE 0obmecTBO U PUHASHACKUIT KOMUTET
(International Council on Monuments and Sites) MKOMOC B cotpyanuyecTse ¢
CaHkr- HCTCp6ypI‘CKI/IM oraeaeHueM Poccurickoro xomurera MKOMOC, Beepoc-
CHUIICKOM OOIIEeCTBOM OXpaHBI NMaMATHUKOB HCTOPHU U KYABTYPBI (BOOHI/IHK),
O6wecrBennoit [Tararoit AeHuHrpapckoii 06aacti, 00pasoBaTeAbHON IPOrPaMMO
«KyavrypHoe mponssopcTBo U aaHalmadrOBeACHHE» TYPKYCKOIO YHHBEPCHUTETA,
KaeApa MCTOPUH apXUTeKTypbl yHuBepcutera Aaato u Europa Nostra Finland.
[TatpoHoMm cemuHapa BbicTynmHAa ObiBImil npesuaeHT PUHASHACKON pecrtybAanKu
Tapest XasoHen.

CemuHap 6blA OpPraHM30BaH Ha CPEACTBa, BoiaeacHHble Punasuacknm Kyasryp-
upiM poHpoM U Ponaom xapeabckoit Kyabrypsl, Obuiecternoi [lasaroit Aenun-
rpaackoit obaactu u Aamunuctpanueint MO «Topoa Bsibopr». Ocobast 6aaro-
AapHocTb Topoackoit 6ubanorexe Bribopra, B momemeHnsx KOTOpoit ceMuHap ObIA

IIPOBEACH. oo
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interpretation of its built heritage.

Reading the past is an act of translation, as is passing the meanings from any cul-
tural context to another. In such processes meanings inevitably get lost, and some-
times also buildings and sites. Although regrettable, this is an indispensable part of

dialogue, which is the only route towards a better mutual understanding.

This publication is a compilation of the presentations given at the international sym-
posium The Multicultural Heritage of Vyborg and its Preservation, held in Vyborg in
February 2014. The symposium was organized by the Finnish Architecture Society
and International Council for Monuments and Sites (ICOMOS) Finnish commit-
tee in cooperation with the St. Petersburg Regional Committee of ICOMOS, the
Leningrad Oblast branch of the All-Russia Society for Protection of Monuments of
History and Culture VOOPIIK, the Civic Chamber of Leningrad Oblast, the Uni-
versity of Turku Degree Programme in Cultural Production and Landscape Studies,
the History of Architecture chair at Aalto University’s Department of Architecture
and Europa Nostra Finland. The patron of the seminar was the former President of
the Republic of Finland Tarja Halonen.

The seminar received funding from the Finnish Cultural Foundation, the Foun-
dation for Karelian Culture in Finland, the Civic Chamber of Leningrad Oblast, and
the administration of Vyborg. Special thanks go to the Alvar Aalto Library in Vyborg

where the seminar was held. ee
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P. 12. Prospekt Lenina, former Torkkelinkatu,
lined by Functionalistic buildings, designed
by architect Oiva Kallio for the Pohjoismaiden
Yhdyspankki bank and completed in 1938.
Photo Roy Manttari

C. 12.MpocnekT JleHnHa, 6bIBLIAA ynuua
TopKKenuHKaTy, KOTOpYIo OKaliMAAIT 3AaHNA
B CTuNe GpYHKLMOHANN3Ma, NOCTPOEHHbIe Mo
npoekTy apxutektopa Onsbl Kannvo s 1938
rogy ana O6beanHeHHoOro 6aHKa CeBepHbIX
ctpaH. Ooto Poit MaHTTApK
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Opening address

Maunu Hayrynen

BcTynutensHoe obpatleHmne

MayHy XanptoHeH

This seminar is a joint effort of the Finnish Architectural Society, the Finnish Com-
mittee of ICOMOS, the St. Petersburg Regional Committee of ICOMOS, the
Leningrad Oblast branch of the All-Russian Society for Protection of Monuments
of History and Culture (VOOPIiK), the University of Turku Degree Programme of
Cultural Production and Landscape Studies, the History of Architecture Chair at the

Aalto University Department of Architecture as well as Europa Nostra Finland. The

seminar has been funded by the Finnish Cultural Foundation and the Foundation

for Karelian Culture. The cultural administration of the Leningrad Oblast has kindly

provided the restored Alvar Aalto Library for its venue and the members of the Civic

Chamber of the Leningrad Oblast have generously provided its catering, for which I

would like to thank profoundly on be-
half of the organisers. The protector of
the seminar is the former President of
Finland Tarja Halonen.

The seminar we are about to start
was envisaged in an earlier meeting in
Vyborg in October 2010, concerned
over the lack of adequate protective
measures of the built heritage of Vyborg.
An international conference was called
for to discuss its multicultural values, to
assess its state of protection and future

prospects as well as to explore the pos-

Maunu Hayrynen is Professor in Landscape Stud-
ies at the Degree Programme of Cultural Produc-
tion and Landscape Studies, University of Turku
and Chair of the Finnish Architecture Society.
MayHy XAipioHeH — npodeccop narHawadrose-
AEHVIA B NpOrpamme BbicLlero obpasosaHua no
cneumanbHOCTY «KynbTypHOe NPOu3BOACTBO 1
narawadToseseHne» 8 TypKyCKOM YHMBEPCUTE-
Te 1 NpeAceaaTenb APXUTEKTYPHOrO obLiecTsa
OuHNAHANN.
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3TOT ceMMHap OpraHM3OBaH Ha OCHOBE HMHHIIMATHUBBI, BBIABUHYTOH Ha OAHOH U3
MIPEAIIECTBYIOIIUX BCTPEY B Bb160pre B OKT}I6P€ 2010 roaa, Ha KOTOPOI OBIAO BBHI-
pakeHa 00ECIIOKOCHHOCTh OTCYTCTBUEM AACKBATHBIX MEP 110 OXPAaHE BHICTPOCHHOTO
Hacaeaust Boibopra. IIposBydaso TpeboBaHue cO3BaTh MEKAYHAPOAHYIO KOHEPEH-
LMIO, YTOOBI OOCYAHTD €r0 MyABTHKYABTYPHBIC LIECHHOCTH, OLICHHTb €O COCTOSHHE
OXpaHBI U OYAyLIHE IEPCIIEKTUBEL, 2 TAKXKE HCCACAOBATH BO3MOXKHOCTH MEKAYHAPOA-
HOT'O COTPYAHHYECTBA.

Apyrast Bctpeda cocrosiaace B ¢peBpase 2013 ropa. Bo Bpemst oot Berpedu u
BCKOPE IOCAE Hee ObIAO OOHAPYXKEHO, YTO CHTyauus yxyalunaach. IIpoexr 3o ox-
PaHBI, TIOATOTOBACHHBIN AASI T€HEPaAbHOTO IaaHa Beibopra, He 6biA oduuHasbHO
BBEACH B ACHCTBHE BAACTAMH, 4TO (PaKTHYECKU O3HAYAET OTCYTCTBHUE PErAAMEHTOB
o oxpase. B camoMm cepalie cTaporo ropoaa yxe Beaach HemacuTaOHasi HOBast 3a-
CTPOJIKA, @ HECKOABKO HCTOPHUYECKHX 3AAHHH OKA3aAMCh B TPEBOKHOM COCTOSIHUH
ob6Bermanus. Bekope mocae Berpeun Gbia IPOM3BEACH CHOC HEKOTOPBIX U3 HUX 0e3
IPEABAPUTEABHOTO YBEAOMACHHS U 63 AOKYMEHTHPOBAHHS U APXEOAOTUIECKHX Pac-
xonok. B poccuiickux u B dpunckux CMU 6p1au ony6aukoBassl npotecTsl, 1 Mu-

HHCTPY KyabTypsl Poccuiickoi CDeAepaupm u ry6epHaTopy AeHuHrpasckoit obaacTu

View from the Vyborg City Library towards Prospekt Lenina. Photo Netta Book
Bup 13 Bbiboprckoii ropogckoit 6ubnunotekn Ha MpocnekT JleHnHa. ©oto HeTTa béak
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sibilities of international co-operation.

In another meeting in February 2013 it was discovered that the situation had de-
teriorated. The protection zone plan that had been prepared for the historic centre
of Vyborg had not been enforced by the authorities, meaning in effect the absence of
protective regulations. Incompatible new development was already taking place at the
very heart of the city, while several historic buildings appeared in an alarming state of
decay. Soon after the meeting the demolition of some of them took place without
prior notice and without documentation or archacological excavation. Protests were
published in both Russian and Finnish media and a petition was sent to the Ministers
of Culture of the Russian Federation and the Leningrad oblast, signed by a number of
Finnish scholars and experts on architecture and cultural heritage.

As promising signs the authorities of the Leningrad oblast have prohibited further
demolition and a council for building conservation under the Vyborg administration
has met. However, as long as the protection zone plan remains unenforced, the pres-
ervation of Vyborg as a historic city is uncertain.

Under the circumstances the overrunning priority of this seminar is to make sure
that the protective zone plan will be realised as soon as possible and to prevent fur-
ther loss of authentic historical monuments. After a solution of the acute problems
comes the second task, the discussion on alternative conservation approaches, herit-
age-based development and prospects for international co-operation. Also the pub-
lishing and proliferation of the seminar proceedings and the future monitoring of the

state of built heritage in Vyborg will be addressed. o
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OBIAO HAINpaBAECHO oGpameHI/xe, HOAIIMCaHHOE PSIAOM PUHCKUX Y4EHBIX H 9KCIIEPTOB
10 APXUTEKTYPE U KYABTYPHOMY HACAEAUIO.

Kakx o6HaAeKXUBAIOUIUI CHUTHAA, BAACTU AeHHHTpaACKOH obaacTu 3alPETUAU
AAABPHEHIINI CHOC, M TOPOA B1>160pr YYPEAUA COBET IO OXPaHE KYABTYPHOTO HaCA€-
AU B1>160pra. OaHaxo, 10Ka IIPOEKT 30H OXPaHbI OCTAETCS HEYTBEPSKACHHBIM, COXpPa-
HEHHE B1>16opra KaK HCTOPUYECKOTO TOPOAA BUAUTCS HEOIIPEAEAECHHBIM.

Taxum 06pasoM, MO>KHO BBIACAHTDH ABE 33Aa4HM 3TOro ceMuHapa. IlepBoouepea-
HOI IPUOPUTET UMEET obecrieueHHe KaKk MOXHO boaee CKOpPOH peaAn3aluM IPOEK-
Ta 30H OXPaHBI U paapa60T1<a HEOTAOXKHBIX MEp IO NMPEAOTBPAIIEHUIO AAAbHEHIIIE-
rO paspylleHHs UCTOPHYECKOH TKaHH. PeleHns AASL 9THX OCTpPBIX np06AeM CAy>KaT
MIPEATIOCHIAKAMU AASL BTOPOM 3aAQ4H, o6cy>l<AeH1/m AABTEPHATUBHBIX TOAXOAOB K CO-
XPpaHEHMIO, 3ACTPOMKHU C YIETOM COXPAHEHMS HACACAUS U IEPCIEKTUB MEXAYHAPOA-

HOTO COTPYAHI/I‘ICCTBa. (X ]
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A message from President of ICOMOS
Gustavo Araoz

HEI/I BETCTBME OT [lpe3ngeHTa
NKOMOC lycTtaBo Apaoc

Dear Friends and ICOMOS family gathered in Vyborg,
dear Sergey, dear Margaretha,

I begin with my expression of deep regret for not having been able to join you so
that together we could figure out a way to save the heritage resources of this city that
throughout its history has undergone so many difficult challenges. I also regret that
we could not communicate electronically as I had proposed. The threats that Vyborg
has faced, the forces that at times have destroyed some of its parts, and its Phoenix
ability to rise again out of its own ashes make our work to save what now exists all
the more urgent and our commitment to do so ever stronger.

Vyborg is the shared heritage of many people, some of whom are living there, and
many of whom, while far away, have valid claims to it through their ancestry and
history. Thus, it is fitting that ICOMOS Finland and ICOMOS Saint Petersburg
come together to invest their joint talents and energies to once again find a way
out of this rising trend of neglect and destruction that menace Vyborg’s precious
heritage. I know that you felt that my presence in Vyborg would have strengthened
your valuable message to the local authorities to reinforce the protective structure of
the city and its surroundings and to adopt a plan and a methodology to do so. I have
complete confidence that your recommendations to the pertinent authorities and to
the local community will be the right ones and you can count on my fully supporting
them.

Finally, I want to congratulate ICOMOS Finland and ICOMOS Saint Peters-

burg for coming together in the spirit of solidarity and international cooperation
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Doporue apy3sba n uneHbl cembu MKOMOC, cobpaBlunecs B Boibopre,
poporon Cepren, goporasa Mapraperta,

Hauny ¢ BbIpasxeHUSI MOETO TAyOOKOTO COXKAACHHS O TOM, YTO MHE HE YAAAOCh IIPUCOCAHU-
HUTBCS K BaM, YTOOBI BMECTE Mbl MOTAH HAITH ITyTh AASL CIIACCHUSI PECYPCOB HACACAMS
3TOrO rOPOAR, KOTOPBLH Ha IPOTSDKCHUH BCCH CBOCH HCTOPHU CTOABKO pas IEPEKUBAA
TsDKeABIe BpeMeHa. COXKAACIO TAIOKE, YTO MbI HE CMOTAH HAAAAUTB IACKTPOHHYIO CBSI3b, KaK
s IpeAAaraA. YIposbl, ¢ KOTOPBIMH CTAAKUBAACS BbiGopr; crabl, KoTOpbIe TOpOi paspyiua-
AML T€ MAH HHBI€ €TO 9aCTH, U €TO CIIOCOOHOCTb M0A0OHO DeHMKCY BHOBb M BHOBb BO3POXK-
AATBCSI U3 COOCTBEHHOTO IIENIAA ACAAIOT Hallly paboTy I10 CIIACCHHIO TOTO, YTO MOKA CYILLECT-
ByeT, TeM 0OACe HEOTAOXKHOI,  HALIly IIPUBEPXKEHHOCTD ITOMY ACAY eliie 60Aee CHABHOM.
Bes16opr npeacraBasieT co60ii COBMECTHOE HACACANE AAST MHOTHX AIOACH, U3 KOTOPBIX
OAHH SKHMBYT TaM, @ MHOTHE APYTHE, XOTS 1 HAXOASTCSL AAACKO, 00OCHOBAHHO IIPUTSIAIOT
Ha HETO B CHAY CBOCTO IIPOUCXOXKACHHS U UcTopur. Takum obpasom, umenno IKOMOC
Dunasaann 1 MKOMOC Canxr-Ilerepbypra moaobaet 06be AMHUTBCSI, BAOXKUTH
00LIIMe TAAQHTBI M SHEPIUIO M B OYEPEAHOMN Pa3 HAMTH BBIXOA U3 3TUX BO3PACTAIOLIUX TCH-
ACHLIMI IPEHEOPEXKEHUS U Pa3PyLICHUS, KOTOPBIE YTPOXKAIOT APATOLICHHOMY HACACAUIO
Bri6opra. S 3Hato, BbI 4yBCTBOBAAH, 4TO MOE IIPUCYTCTBHE B Boibopre yenanao 651 Bam
LICHHBIH ITOCBIA K MECTHBIM BAACTSIM C IIPU3BIBOM YKPCIIUTh OXPAHHYIO CTPYKTYPY TOPOAA
H €TO CPEABI M YTBEPAUTBD ITAAH U METOAUKY AASI 3TOTO. 5 COBEpIIIEHHO YBepEeH, 4TO BalllH
PEKOMEHAALIMH COOTBETCTBYIOLIUM OPraHaM BAACTH U MECTHOMY COOOLIECTBY OKaXYTCs
NPABHABHBIMU, U BbI MOYKETE PACCYUTHIBATD HA TOAHYIO UX IIOAACPIKKY C MOEIH CTOPOHBI.
B sakarouenue xouy nosapasuts komuretst IKOMOC Punasaann u MKOMOC
Canxr-ITerepbypra o cayyaro 00beAMHEHHS B AyXe COAMAAPHOCTH M MEXKAYHAPOAHO-
O COTPYAHHYECTBA, KOTOPbIE BCErAa Ob1an oTanunTeAbHBIM Ipu3Hakom TKOMOC.
B 0cobeHHOCTH X049y OTMETUTD BBIAAIOLLYIOCS, 51 ObI AQXKe CKasaA, FEPOUUECKYI0 paboTy
HMKOMOC Cankr-ITetepOypr 1o pacmunpeHuo IpUCyTCTBUS U COBEPIICHCTBOBAHUIO
nosectku At MKOMOC aast Beeit Pocenn. S sHakoM ¢ paboToit, KOTOPYIO BbI IPOACAA-
AH; 9TO — 0bpasel], KOTOPYIO AOAXKHA CACAOBATb HE TOABKO BCsl Poccust, HO u Bech Mup. S
TaKOKe OCBEAOMACH H 0Y€eHb 00ECIIOKOCH TPYAHOCTSMH H IPEISTCTBUSIMU, BOSHUKAIOIH-
MU B BAIICH CTPAHE B OTHOLICHUH BAKHOM POAH, KOTOPYIO AOAXKCH Urpath Poccuiickui
HaunonaasHsiit komurer. Aoctaroyno ckasars, yro IKOMOC npocro He Mmosxer cebe
[IO3BOAUTb UMETb CAa0bIi HallnoHaAbHBII KOMUTET B CTPaHE € TAKOH reorpadudeckoil
IPOTSDKEHHOCTBIO, Kak y Poccuu, 1 06AaAI01Lell CTOAD MCKAIOYUTEABHBIM HOraTcTBOM

KYABTYPHOI'O HACACAHMS, KAK Y BacC.

Hckpenne,
l'ycraBo Apaoc

IIpesupear MKOMOC
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that has always been the ICOMOS hallmark. In particular I want to celebrate the
extraordinary work of ICOMOS Saint Petersburg in valiantly elevating the presence
and the agenda of ICOMOS for all of Russia. I am familiar with the work that you
have done; it is a model not only for the entire Russia, but for the world to follow.

I am also aware and very concerned about the difficulties and the obstacles that

have risen in your country regarding the important role that the Russian National
Committee must play. Suffice it to say that ICOMOS simply cannot afford to have a
weak National Committee in a country with the vast geographic expansion of Russia

and possessing the extraordinary richness of your cultural heritage.

Sincerely,

Gustav ﬁéoz
President of ICOMOS

’

ICOMOS

mretracnml e d o remee vty o] -
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Severny Val 11. Architect Fredrik Thesleff’s drawing from 1897. Provincial
Archives of Mikkeli. CegepHbiin Ban, 11. Apxutektop ®penpuk Tecneddd.
Yeprex ¢ 1897 r. MMKKeNCKU NPOBUHLUNANbHBIA AapXUB.
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A message from

President Tarja Halonen

[ lpnBeTcTBME OT [lpe3ngeHTa
Tapby XanoHeH

The city of Vyborg has been an international meeting place for hundreds of years, a
hub for trade and traffic in northern Europe. Besides trade, Vyborg has already for
hundreds of years also been a haven for culture. Already in the Middle Ages there
were no fewer than two monasteries (Franciscan and Dominican) in Vyborg, a fact
that points to the city’s strong cultural traditions, as monasteries were centres of
learning at that time. Vyborg forms a continuum that transcends the boundaries of
centuries and nations, a continuum that began during the time of Empress Catherine
the Great over two hundred years ago and does not stop at our time.

The history of Vyborg and the rapid international traffic connections (e.g. the
Allegro train service and the scenic Saimaa Canal, as well as the proximity to St.
Petersburg) create numerous opportunities for a growing cultural tourism in Vyborg.

In Finland there has often been concern for the preservation of the old buildings
in the centre of Vyborg. Unlike in many Finnish cities that were modernised during
the 1950s and 1960s, one can still sense in many places in Vyborg the centuries-old
urban architecture with its different temporal layers.

I hope that the restoration of the Vyborg Library will not remain the last renova-
tion project in the city. There is an abundance of information in Finnish archives and
among Finnish experts which can be utilised in future restoration projects. Finnish
experts are interested to participate in cooperation work also in the future.

With these words, I wish great success for the forthcoming seminar as well as for

the further measures that will follow.
13 February, 2014

Tarja Halonen
Former President of the Republic of Finland

OPENING WORDS | 23


Severny Val 11. Architect Fredrik Thesleff’s drawing from 1897. Provincial Archives of Mikkeli. Северный Вал, 11. Архитектор Фредрик Теслефф. Чертеж с 1897 г. Миккелский провинциальный архив.


MpusetcTBue ot MNpe3ngeHta Tapbu XanoHeH

Bs160pr Ha IPOTSDKEHUHU CTOACTHI CAY>KUA MEKAYHAPOAHBIM MECTOM BCTPEUH, Y3A0-
BBIM ITyHKTOM TOproBau u Tpancropra Ceseproit Espomsr. ITomumo roprosau, Ber-
GOPT CTOACTHSIMH SIBASIACS I 09arOM IIPOCBEILCHIUSL. YoKe B CPeAHHE Beka B BriGopre
ACHCTBOBAAH LIEABIX ABA PA3HBIX MOHACTBIPS (PPaHIIMCKAHCKUIA 1 AOMHHUKAHCKHIA),
4TO TOBOPUT O IIPOYHOM KYABTYPHOMH TPAAHLIMH FOPOAA, BEAD MOHACTBIPH OBIAH B TO
BpeMs LICHTPaMHU Y4eHOCTH. Bribopr 06pasyeT KOHTHHYYM, [IePECeKAIOLINI TPaHHU-
1LIbI CTOACTHH U FOCYAQPCTB; KOHTHHYYM, KOTOPBIN HAYMHAETCS CO AHEH IIPAaBACHHUS
Mmneparpuust Exatepusst 60oace AByX BEKOB Hasa U HE OCTAHABAMBACTCS Ha
HaIlleM BPEMEHH.

Hcropus Beibopra, a¢pdpexTuBHbIe 1 OBICTPbIE MEXKAYHAPOAHBIE TPAHCIIOPTHBIE
KOMMyHHKaluH (B T.4. 9aekTponoesp " Aaaerpo” u xuBonucHslil CafiMeHCKHi
kaHaa, 6ansocts Cankt-ITerepbypra) co3AQI0T HEMCIMCAMMbIE BO3MOXXHOCTH AASL
pocra B Beibopre kyabTypHOTO TypH3ma.

B QunasiHANM 9acTO BbIpaskaeTcsi 06ECIIOKOCHHOCTb COXPAHEHUEM CTAPUHHOTO
APXUTEKTYPHOrO PpOHAQ B LieHTpe Boibopra. B otanyne or MHOIHX HCTOPHYECKHX
LICHTPOB PUHASHACKHX FOPOAOB, IIOABEPIIINXCSA MOAepHU3anuu B 1950-¢ u 1960-¢
roabl, B Beibopre MHOTOBeKOBasi FOPOACKAs APXUTEKTYPa C €€ PA3AUYHBIMU HACAOC-
HHSIMU €l[¢ BO MHOTHX MECTaX OILIyTHMA.

Haaerocs, uto pecraBpaiyst 6MOAHOTEKH HE CTAHET IIOCACAHUM TOPOACKHM
IPOEKTOM ITO PEMOHTY. B pUHASHACKHMX apXMBaxX U B 9KCIEPTHBIX KPYraX XpPaHUTCS
orpomHasi HHPOPMALHsI, KOTOPAsi MOXKET ObITb UCIIOAB30BaHA B OYAYILUX pecTaBpa-
LMOHHBIX poekTax. PUHCKME CrienHaAnCTsI ObIAM OBl 3aMHTEPECOBAHBI B IPOAOA-
JKEHHH COTPYAHHUYECTBA.

Ha 5710i1 HOTE 103BOABTE IIOKEAATD YCIICLIHON PAOOTHI Y4aCTHUKAM HaYHHAIOLLC-

rOCsl CETOAHSI CEMUHAPA U YCIIEXA B IIOCAECAYIOIIUX 32 HUM MEPONPUATHUSAX.
13.2.2014

Tapba XanoHeH

BriBunit npesupent Ounasinackoit Pecrrybanku
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Ruins of the Old Cathedral and the Clock Tower. Photo Petri Neuvonen
PyunHbi Ctaporo kKapeppanbHoro co6opa ¢ yacosoii 6awHeit. oto Metpu HeysoHeH
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P. 26. Fredrikshamn Gate of the mid-18th
century Saint Anne’s Crown, with the castle

of Vyborg looming in the background.

Photo Netta Book

C. 26. DpugpuxraMHCKne BOpoTa B KPenocTn
KopoH-CaHKT-AHHa, NOCTPOEeHHasA B cepefnHe
XVIIl BeKa, ¢ BbI6OprckMm 3aMKOM Ha 3agHeM
nnaHe. Poto HeTTa béak
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Shared urban heritage and its

conservation

Kirsti Kovanen

CoBMEeCTHOe rpafloCcTpoUTeNbHOE
Hacneame 1 ero CoxpaHeHme

Knpctn KoBaHeH

Some 20 years ago historic towns were thought to look more or less like a Mediter-

rancan town (fig. 1) or, in the Nordic context, like Roros in Norway (fig. 2).

In the Finnish context, however, an urban area would be understood as something

like the emblematic housing area of the 1940s, with its high-quality town plan, tradi-

tional materials, modernistic design and standardised building construction (fig. 3).

During the past decade urban areas have been studied from the same viewpoints

in various cultures; for example, traditional housing based on traditional land divi-

sions and ownership, as well as the traditions of choosing the setting are now taken

into consideration. In a Korean village, the setting between the bend of a river and

the mountains provided the basis for the setting of the village (fig. 4).

The restoration and conservation field
has developed principles for the safe-
guarding and management of historic
cities, towns and urban areas on the in-
ternational level since 1976, when the
first Charter for Historic Towns was
adopted. It was then further developed
in 1987 with the Washington Charter
and in 2011 with the Valletta Principles.
The aim of these charters has been to
provide theory, tools and practices for

the conservation of historic urban areas.

Kirsti Kovanen is Secretary General of ICOMOS
International, architect at the South Savo Centre
for Economic Development, Transport and the
Environment (ELY).

Knpctn KoBaHeH — reHepanbHblii cekpeTapb
ICOMOS International, apxutekTop LleHTpa 3KoHo-
MMUYECKOrO pa3BuTIA, TPAHCTIOPTA U OKPY»KatoLLEel
cpenbl NposuHUMK OxHoe CaBo, DUHAAHAWA.
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NeT pBafuUaTb Ha3af CYMTAAOCD, YTO UCTOPUYECKUE TOPOAA BBITASIAAT OoAce MAM
MeHee TOAOOHO CpeAn3eMHOMOPCKOMY TopoAy (HaA. 1) HAM, B CKAHAMHABCKOM KOH-
TekcTe, oA06HO ropoay Pépyc 8 Hopsernu (uaa. 2).

B {uHCKOM KOHTEKCTE, OAHAKO, TOPOACKAs TEPPUTOPUs NOHMMAAACh OBl Kak
HEYTO BPOAE BO3BEACHHOTO B PAHI CHMBOAQ XXHAOTO paitoHa 1940-x ropos, ¢ ero BbI-
COKOKaYeCTBEHHBIM IPAAOCTPOUTEABHBIM ITAAHOM, TPARAULIMOHHBIMHU MaTepPHAAAMH,
MOACPHHCTCKHM AMSAHHOM H CTPOMTEABCTBOM AOMOB IIO THIIOBBIM IPOCKTaM (HAA.
3).

Ha npoTsKeHHH ITOCACAHETO ACCATHACTHS ¢ OAMHAKOBBIX TOUCK 3PCHMS M3yda-
AUCb TOPOACKHE TCPPUTOPHU B Pa3AHUYHBIX KYABTYPaX; HAIpUMeEp, TEleph IIPUHH-
MaeTCsl BO BHUMaHHE TPAAHLMOHHOE KHAMIIHOE CTPOMTEABCTBO HA OCHOBE TPaAU-
LIMOHHBIX MEKEBAHUI U TIOBAAACABYECKOTO CTPYKTYPHPOBAHMUS, & TAKOKE TPAAULIHN
BbIOOpa pa3sOUBKU MECTOIIOAOKEHUS. B KOpeiickolt AepeBHE OCHOBY AAS pa3buBKu ce

MCCTOITOAOJKCHHMSI CO3AABAAA TTIO3ULIHA MCKAY I/IBAy‘{I/IHOﬁ PEKH U TOpaMu (I/IAA. 4)

B obnactn pectaBpaluy 1 KOHCEPBALMU [IPUHIIUIIBI AAS COXPAHEHUSI HCTOPHYEC-
KHX TOPOAOB U TOPOACKHX TEPPUTOPHI M YHPABACHUS MMH pa3pabarTbiBaioTCsi Ha
MEXAYHApOAHOM ypoBHe ¢ 1976 roaa, koraa 6biaa npuHsita nepsasi XapTHs MO OX-
paHe UCTOPHYECKUX TOpoAOB. KIMiyabc AaabHeliero passurus 0bia At B 1987roay
Bammunrronckoit Xaprueii, a B 2011 roay — INpunnunamu Baasertsr. Leap aTux xap-
THI1 COCTOSIAA B OOCCIICICHUH TCOPETUIECKON 6a3bl, HHCTPYMEHTAPHS U METOAOAO-
THUH AASL COXPAHEHHSI HCTOPHYECKHX TOPOACKHX TEPPUTOPHH.

OrnpeaeacHUS U METOAUKH, COACP)KABIINXCSI B XAPTUSIX, [IPETEPIICAU CYIIECTBCH-
HYIO 9BOAIOLIMIO, IIPUBHECIIYIO B PACCMOTPEHHE TOPOACKHX TEPPUTOPHH H TPAAO-
CTPOHUTEABHOTO HACAEAHMS HOBbIC MACH U KOHLenuud. CTOUT YIIOMSHYTh AHIIb He-
KOTOpbIE U3 HEAABHO IIPUHATHIX TOYECK 3PEHUS M MACH: GOABIIAsT OCBEAOMACHHOCTS,
HEOCs3aeMble LICHHOCTH, TPAAULIMOHHOE 3¢MACIIOAB30BAHHE, POAb ITYOAUYHOIO IPO-
CTPAHCTBA, MHTECIPALMA M IKOAOTHYECKHE (PAKTOPBI COCTABAAIOT HOBBIH ACKCHKOH
TPAAOCTPOUTEABHON KOHCEpPBALMH. 10YKa 3pEHHSI IIAAHHUPOBINHUKA H KOHCECPBATOPA
pacIMpUAAC AO IPHHSTHS BO BHUMAaHHE TOPOACKOTO AaHAIIATA B LIEAOM U 0bec-

IICYCHUS ITIPH 3TOM OTKAHKA Ha HPO6ACMBI prHHOMaCI_HT36HbIX 3aCTPOCK.

Copep»aHue MpnHynnos BanneTTbl

B Ilpunnumax BaaseTTsl paccMaTpuBaeTCsi COBMECTHOE IPAAOCTPOHTEABHOE HACAE-
A€, 0COOCHHO B 4aCTH, 03arAaBACHHOM Onpedesenns, i B 4aCTH, BBOASILCH OHSTHE
Ayx mecma.

Coraacao Onpedesenusm, AICTOPUIECKIE TOPOAA M TOPOACKHE TEPPUTOPHHU CKAA-

ABIBAIOTCA U3 OCA3aCMbIX U HCOCA3ACMbIX 9ACMCHTOB. K IHUCAY OCsI3ACMbIX SACMCHTOB
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There is a significant evolution in the definitions and methodologies contained in
the charters, bringing new ideas and concepts into the consideration of urban areas
and urban heritage. Just to mention a few of the newly adopted viewpoints and ideas:
greater awareness, intangible values, traditional land use, the role of public space,
integration, and environmental factors constitute the new vocabulary of urban con-
servation. The viewpoint of the planner and conservator has broadened to take into
consideration the townscape as a whole, and to provide at the same time a response to

problems of large-scale developments.

Contents of the Valletta Principles

The Valletta Principles give consideration to shared urban heritage, especially in the
part called Definitions and in the part introducing the Spirit of the place.
According to the Definitions, historic towns and urban areas are made up of tan-

gible and intangible elements. The tangible elements include, in addition to the urban

Fig. 1.
Wnn. 1.

Fig. 2.
Wnn. 2.
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OTHOCATCS, IOMHMO TOPOACKOH CTPYKTYPBI, ApXUTEKTYPHBIC JACMEHTBI, AAHAIIAPTHI
B YEPTE TOPOAA U B €T'0 OKPECTHOCTAX, APXEOAOIMIECKHE OCTAHKH, TAHOPAMBI, CHAY-
3Tbl, AMHUH O0O3PEHHs 1 AOMHMHaHTHbIe 00bekThl. Heocs3aemble aaeMeHTbI BKATO-
YaKOT B ce0s1 BUABL ACSITEABHOCTH, CHMBOAHYECKHE U UCTOPHYECKUE QYHKIINH, KYAb-
TypHBIE MPAKTHKH, TPAAUIIUH, BOCIIOMHHAHUSA, M KYABTYPHBIE OTCBHIAKH, KOTOpBIE
COCTABASIOT CYIJHOCTh UX HCTOPHYECKON IIEHHOCTH.

Hcropudeckue ropoAa U TOPOACKHE TEPPUTOPUH IPEACTABASIOT cOOOM Impo-
CTPAHCTBEHHBIE CTPYKTYPbI, BRIPAXKAIOIIUE IBOAIOIIHIO obIecTBa U €ro KYABTYPHOM
uaeHTHYHOCTH. OHHU SBASIIOTCSL HEOTBEMAEMOH 4aCThIO 00ACE LIHPOKOTO IPUPOAHO-
rO MAU AaHTPOIIOT€HHOTO KOHTEKCTA, IIPUYEM U TOT, ¥ APYTOH AOAXKHBI PacCMaTpH-
BaThCs HEPA3ACABHO.

Mcropuyeckne roposa 1 ropOACKHE TEPPUTOPHHU CAYKAT SKUBBIM CBUACTEALCTBOM
cpOpPMHUPOBABIIETO UX IPOLIAOTO, U UX UCTOPUYECCKUE A TPAAULIMOHHbBIE 00AACTH
o6pa3y10T 4aCcTh TOBCEAHEBHOTO OBITA AToACH. Mx OXpaHa ¥ HHTErpallus B COBPEMEH-

HOC O6H.ICCTBO ACXKAT B OCHOBC I'PAAOCTPOUTCABCTBA U PA3BUTHS 3CMACIIOAB30OBAHM L.

Fig. 3.
Wnn. 3.

Fig. 4.
Wnn. 4.
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structure, architectural elements, the landscapes within and around the town, archae-
ological remains, panoramas, skylines, view-lines and landmark sites. Intangible ele-
ments include activities, symbolic and historic functions, cultural practices, traditions,
memories, and cultural references that constitute the substance of their historic value.

Historic towns and urban areas are spatial structures that express the evolution of
a society and of its cultural identity. They are an integral part of a broader natural or
man-made context and the two must be considered inseparable.

Historic towns and urban areas are living evidence of the past that formed them,
and their historical or traditional areas form part of daily human life. Their protec-
tion and integration into contemporary society are the basis for town-planning and
land use development.

Spirit of place is defined as the tangible and intangible, the physical and the spiri-
tual elements that give the area its specific identity, meaning, emotion and mystery.
The spirit creates the space and, at the same time, the space constructs and structures

this spirit. (Quebec Declaration, 2008)

Further, according to parts 2 and 4 of the Valletta Principles, called Aspects of Change
and Proposals and Strategies, the shared intangible elements are to be found and
cherished.

Historic towns and urban areas, as living organisms, are subject to continual
change. These changes affect all the elements of the town (natural, human, tangible
and intangible). Change, when appropriately managed, can be an opportunity to im-
prove the quality of historic towns and urban areas on the basis of their historical
characteristics.

The basis of appropriate architectural interventions in their spatial, visual, intan-
gible and functional terms, should respect the historical values, patterns and layers.
Architects and urban planners must be encouraged to acquire a deep understanding
of the historic urban context.

As for Change and intangible heritage, “the preservation of intangible heritage is as
important as the conservation and protection of the built environment. The intangi-
ble elements that contribute to the identity and spirit of places need to be established

and preserved, since they help in determining the character of an area and its spirit™.

A small example of changes can be seen in the centre of the small Finnish country
town of Mikkeli. The original open market from the end of the 19th century, that
had served as a bus station from the 1950s onwards, was turned into a modern central
market place. The urban axis connecting the open squares, all the historic buildings
and the traditional uses were retained, even though the visual change can be regarded

as dramatic (fig. 5 and 6).
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,Ayx mecma OHPCACAHCTC}I KaK OCsA3a€MbIC U HCOCA3aCMbIC, (l)I/IBI/I‘ICCKI/IC H AYXOB-
HBIC IACMCHTBDI, TPUAAOIIHC AaHHOfI TCPPUTOPHU €€ CHCLII/I(I)I/I‘ICCKYIO HACHTHUYHOCTD,
CMBICA, OSMOLIUIO U Taf[Hy. ,A,yX CO3AACT HPOCTP&HCTBO H, B TO XK€ BPCMH, HpOCTpaHC-

TBO CTPOMT U CTPYKTypHpyeT 3T0T AyX. (KBebexckas Aexaaparms, 2008)

Nanee, cornacHo yactam 2 u 4 I'lpuniunos BaaaerTsr, o3araaBaeHHBIM Acnexmot
Hsmenenns v Ipedrowenus u Cmpamezuu, HeOH6XOAUMO OTHICKUBATD U ACACSTD COB-
MECTHbBIE HEOCA3AEMbIE SIACMEHTEL.

Hcropuueckue roposa 1 TOPOACKHE TEPPUTOPHHM, KAK )KHBBIC OPTAHHM3MBI, TTOA-
BEPIKCHBI [TOCTOSIHHBIM H3MEHEHUSM. JTH U3MCHCHHS 3aTPATHBAIOT BCE IACMEHTHI
ropoaa (IpUpOAHBIE, YeAOBEYECKHE, OCsA3acMble U HeocssaeMble). [Ipu Hapaexka-
I[EM YIIPAaBACHUU U3MECHEHHE MOXET CTaTh BO3MOXKHOCTBIO AASL AYYIICHHUS Ka4eCT-
BA MCTOPUYCCKUX TOPOAOB M TOPOACKUX TEPPUTOPHI HA OCHOBE UX HCTOPHICCKHX
XapaKTEPUCTHK.

basa HapA©KAIINX APXUTEKTYPHBIX BMCIIATEABCTB B UX IIPOCTPAHCTBCHHBIX, BU-
3yaABHBIX, HEOCSI3AEMbIX M QYHKI[MOHAABHBIX TEPMUHAX AOAXKHA COOAIOAATD HCTOPHU-
4eCKHe LICHHOCTH, CTPYKTYPBI U CAOU. APXUTCKTOPOB U IPAAOCTPOHTEACH CACAYCT
IPUSBIBATH K TAYOOKOMY OCMBICACHHIO HCTOPHUYECKOTO TOPOACKOTO KOHTEKCTA.

Yro xacaercst Hamenenuii u HeocI3a4emo2o Haciedus, < COXpaHEHHE HEOCA32EMOTO
HACACAHS CTOAD )K€ BAXKHO, CKOAb M KOHCEPBAIUS 1 OXpaHa 3acTpoeHHOM cpeabl. He-
0Cs13a€MBI€ IACMEHTbI, BHOCAIINE BKAAA B HACHTHYHOCTD U AYX MECT, HY>)KHO YCTaHaB-
AUBATh ¥ COXPAHSITh, IOCKOABKY OHH IIOMOTAIOT B OIIPEACACHHHU XapaKTepa TEPPUTO-

PHH U €€ AyXa.

He6onblwon npumep H3MEHEHHI MOKHO YBUACTD B LICHTPE MAACHBKOIO GHUHCKOIO
[POBHHLIMAABHOTO TOpOAKa Mukkean. VsHauyaabHO oTKpbiTasi 6asapHas IAOLIAAb
xonna XIX Bexa, cayxusmas ¢ 1950-x rr. aBTO6yCHbIM BOK32AOM, OBIA IpEeBpPAILECH B
COBPEMCHHBII LIEHTPAABHBIH PBIHOK. JOPOACKAs OCh, COEAUHSIOIIAS OTKPBITHIE ITAO-
LIAAM, BCE ICTOPUYCCKUE SAQHNSI U TPAAULIMOHHOE UCIIOAB30BAHHE, OblAA COXPAHEHA,
AQKE €CAH PACLICHUBATh BU3yaAbHbIE H3MEHEHHS KaK paAuKaAbHble (MAA. S u 6).
CoBpeMeHHAsT KOMMEPYECKAST APXUTEKTYPa 3a9ACTYIO IKCIIAYATHPYCET HCTOPHIO U
TPAAHULIMIO B KAYECTBE HCTOYHUKOB BAOXHOBECHHS, HAIIPHMEP CO BBEACHUEM HCTOPH-
4eCKHUX YepHO-6eAbIX poTOrpaduil HAM TPAAHILIMOHHBIX CTPOHMATEPUAAOB U LIBETOB.
B Hamre BpeMst HacAeAHE TAKOKE MOXKET IPOCTO-TAKH B3bIBATh B MAHEPE, ACCOLIUUPY-
IOIENCS C KOMMEPYECKOM JKU3HBIO U PEKAAMOM ! <<06paTI/ITC BHHUMAaHHE — 5 CYIIECT-
Byio! Cmorpure Ha MeHs!» C APYroi CTOPOHBI, HACACAME U KOHCEPBALIUS, BO3MOXK-
HO, HY>)KAQIOTCSI B PEKAAMHUPOBAHHH: « JTa PEKAAMa BHOCHT BKAAA B BOCCTAHOBACHHE

spaanus.> (uan.7)
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Modern commercial architecture often uses history and tradition as sources of in-
spiration, for instance with the introduction of historic black-and-white photographs
or traditional building materials and colours. In our time, heritage can also cry out in
a manner associated with commercial life and advertising: "Please note that I exist!
Look at me!” On the other hand, heritage and conservation may need advertising:

”This advertisement contributes to the restoration of the building” (fig. 7)

The shared urban heritage needs special attention in interventions, especially when
considering Coberence and Cultural diversity. On the issue of Coberence, article 3 of
the Nairobi Recommendation states: “Every historic area and its surroundings should
be considered in their totality as a coherent whole whose balance and specific nature
depend on the fusion of the parts of which it is composed and which include human
activities as much as the buildings, the spatial organization and the surroundings. All
valid elements, including human activities, however modest, thus have significance in

relation to the whole which must not be disregarded”

Fig. 5.
Wnn. 5.

Fig. 6.
Wnn. 6.
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CoBMeCTHOE rpafloCTPOUTENIbHOE HacacAre TpeOyeT 0co6Oro BHUMAHUS IIPH 6ALe-
wamenvcmeax, ocobeHHo npu paccMorperuu lapmonuurocmu n Kysvmyprozo pasno-
oﬁpasuﬂ. I'To Bonipocy o Koeepenmuocmu, crarbs 3 Pexomenpanuu HaﬁpoGI/I TAACHUT:
«Kaxayo ucropudeckyo TEppUTOPHIO U €€ OKPYXKEHHE CACAYET PacCMATPUBAThH B
KOMITACKCE KAK TAPMOHHYHOE [[CAOE, PABHOBECHE U CIICHMPUICCKAS IIPHPOAA KOTO-
POIi 3aBUCSAT OT CAUSIHHUS KOMIIOHEHTOB, U3 KOTOPBIX OHA COCTOMT, U KOTOPBIE BKAIO-
YaI0T B ce0sI KAK YEAOBEUECKYIO ACITCABHOCTD, TaK H 3AAHMU, IIPOCTPAHCTBEHHYIO Op-
FaHU3ALUIO U OKpPY>KeHHe. Bee AefICTBUTEABHbBIE SAEMEHTBI, BKAIOYAS YEAOBEYECKYIO
ACSITEABHOCTD, KAKMMU OBl CKPOMHBIMU OHH HH OBIAM, TAKUM 00pasoM HMEIOT 3Ha4e-
HHE [10 OTHOIICHHUIO K LIEAOMY, KOTOPOE HE AOAKHO HTHOPHUPOBATHCS > .

Hcropudeckue ropoaa 1 ropoACKHE TEPPUTOPUH, TAK K€ KaK U pa3bHBKa HX Mec-
TOIIOAOXKEHHSI HA MECTHOCTH, AOAXKHBI paccMaTpuBaThcsi B Kommaekce. Mx paBHose-
CHe U XapaKTep 3aBHCST OT UX COCTaBHBIX 4acTeil. OAHAKO COXpaHEHHE HCTOPHICCKHX
TOPOAOB M TOPOACKHX TEPPUTOPHUI AOAXKHO OBITH HEOTHEMAEMOMH YaCTBIO OOLIEro
MOHUMAHUS TOPOACKOM CTPYKTYPBI U €€ OKPYXKEHUsL. ITO TpebyeT COraacoBaHHOM U
FapMOHHMYHOH MOAUTHKH 9KOHOMHUECKOTO H COIIUAABHOTO PA3BUTHSI, YIUTHIBAIOICH
HCTOPUYECKHE TOPOAQ HA BCEX YPOBHSIX IIAAHHPOBAHUSI, U [IPH 3TOM BCsidecku obepe-
TaloLIeH X COLIMAABHYIO CTPYKTYPY M KYABTYPHOE pasHOOOpasue.

B KOHTeKCTe MAQHHPOBAHMS IPAAOCTPOUTEABHOH KOHCEPBALMH HEOOXOAUMO
Gepeus u ueHuTs Kysomyproe pasnoobpasue pasAMdHbIX OOLUIMH, HACCASBIIUX HCTO-
pHYECKHE TOPOAA HA IPOTSDKCHUM BPEMCHHU X CYILICCTBOBAHUS. BaxHO ycTaHOBHTH
TOYHOE U O0LIee PABHOBECHE, YTOObI COACPIKATD X HCTOPHYECKOE HACACAUE BO BCEH

IIOAHOTC €TI0 KYABTYPHOTO Pa3HOO6pa3HH.

Hawe Bpema cTonkHynocb ¢ npobaemamu GecrpereAeHTHOro MaciTaba: Hampu-

MEp, 3arpsiI3HCHUC U HC6A3I‘OHPI/IFITHOC BOSACP’ICTBI/IC, OKa3bIBACMOC MM Ha U3BCCTHAK

Fig.7.
Wnn.7.
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Historic towns and urban areas as well as their settings must be considered in
their totality. Their balance and nature depend on their constituent parts. However,
the safeguarding of historic towns and urban areas must be an integral part of a gener-
al understanding of the urban structure and its surroundings. This requires coherent
economic and social development policies that take historic towns into account at all
planning levels, whilst always respecting their social fabric and cultural diversity.

Within the context of urban conservation planning, the Cultural diversity of the
different communities that have inhabited historic towns over the course of time
must be respected and valued. It is essential to establish a sensitive and shared balance

in order to maintain their historical heritage in the fullness of its cultural diversity.

Our time has faced problems of an unprecedented scale: for instance, pollution and
the adverse effect it has on limestone (fig. 8), the effects of climatic change — floods,
droughts, rainy spells, melting snow — have come more often and in more severe
forms. Social factors have become international phenomena: the grand boulevards
serve as routes for public demonstrations and stages for international banners. The
scale of mass tourism is larger than ever, and it can force historic cities to find solu-
tions towards a balance between fragility and intense use. Remembering the past and
participation in the common memory is as important as ever.

The large-scale monuments of our time sometimes contain the idea of "heritage of

the future”, for example by creating a network of landmarks for a metropolis.

Fig. 8.
Wnn. 8.
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(uaa. 8), Pe3YABTATBI KAUMATHYECKUX U3MEHEHHH — HABOAHEHHS, 3aCyXH, 3aTsDHKHBIE
AOXAH, TASTHHUE CHETOB — BOSHUKAIOT Yallle U npuo6pcralor 6oaee cepbe3HbIe pOPMEL
CounaabHble (paKTOPbl CTAAU MEKAYHAPOAHBIMU SIBACHHUSIMHU: OOAbLINE OYAbBapbI
CAY>KaT MApUIPYTaMH AASl AEMOHCTpAIIMi OOIIECTBEHHOCTH U CLIEHAMH AAS MEX-
AYHAPOAHBIX TPaHCIIApaHTOB. MaccoBbIil TYypU3M AOCTUT MaciuTaba OOAbLIEro, yeM
KOTAA-AM00,  9TO MOXKET BBIHYXKAATh HCTOPUYECKHE TOPOAA H3BICKUBATh PEIIEHUS
AASL CO3AAHUS PABHOBECHUS MEXAY XPYIKOCTbIO U MHTEHCHBHBIM HCIIOAB30BAHHEM.
Bocromunanus o MpoImAoM U IPUYACTHOCT K KOAACKTHBHOM IMAMATH HUKOIAQ HE
YTPauUBaIOT CBOEH BaXKHOCTH.

prrIHOMaCLHTa6HbIC NAMATHUKU HAIIETO BPEMEHHM MHOTAQ COAEPXKAT HAEK O
«HACACAHH OYAYILEro>, HAPUMED, IIPU COSAAHUH CETH aPXUTEKTYPHBIX AOMHUHAHT-

OPHCHTHUPOB AAST CTOAHUIIBI.

ApX1TEKTOPbI pelany mpoOAEMbI TOYCIHON 3aCTPOMKH B TOPOACKOH CPEAC MHOTHU-

MU pasHbIMHU criocobamu. Ausaitn B 1970-¢ IT. IOAYCPKHBAA CBSISHYIO U TapMOHHY-

Fig. 9.
Wnn. 9.

Fig. 10.
Wnn. 10.
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Architects have solved the problems of infill in many different ways in the urban
environment. Design in the 1970s emphasized a coherent urban texture and the
continuum of the proportions. Design in the 1980s highlighted the differences, for
example through form and colour (fig. 9). In the 1990s design abandoned the pro-
portions characteristic of the existing fabric (fig. 10). In the 21st century new infill is
inspired by graphic design and camouflage effects (fig. 11). The riverfront of Buda-
pest is famous for its Wow-factor architecture and infill of the free space between the
old warchouses in the same way as a piece of sculpture (fig. 12).

The infill is one of the tools that highlight how the conservation principles of
urban heritage are brought into practice. We are lucky to live in times when more

knowledge than ever and the best possible tools are easily available and can be shared.

Fig. 11.
Wnn. 11.

Fig. 12.
Wnn. 12.
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HYIO TOPOACKYIO CTPYKTYPY M KOHTHHYYM nponopuuii. Ausaitn 1980-x rr. BbiaBHUTaA
Ha NIEPEAHHH [AAH PasAMYUS, HapuMep depes popmy u uset (uaa. 9). B 1990-¢ rr.
AM3aMH OTKA3aACS OT XapaKTEPUCTUKH MPOMOPLUH CYLIECTBYIOIIEH 3aCTPOMKH (I/IAA.
10). B XXI Beke HOBast ToucUHAs! 3aCTPOMKA MHCIIMPUPOBaHA IPadUIeCKUM AM3aii-
HOM 1 KamyaspkHbIME dddextamu (naa. 11). [Tpubpexnas sona Byaanemra ussec-
THa CBOEH apXHTEKTYPOH C CYIIECTBEHHBIM Bay-paKTOPOM M TOYEYHOH 3aCTPOHKON
CBOOOAHOTO IIPOCTPAHCTBA MEKAY CTAPBIMU CKAAAAMMU, PABHO KAK U CKYABIITYPHBIMH
paboramu (naa. 12).

Toueunas sacTpoiiKa — 3TO OAUH U3 MHCTPYMEHTOB, KOTOPBIC TOAYCPKHBAIOT, KaK
HAa MPAKTHKE PEAAUSYIOTCS MPHUHIIUIIBI COXPAHEHHS IPAAOCTPOUTEABHOTO HACACAUAL.
Ham noBe3ao »uTh B 210Xy, KOTAQ AEIKO AOCTYIIHBI U MOI'YT COBMECTHO HCIIOAB30-
BaTbCsl OOABLINIL, YeM KOIAA-AM00, 06beM 3HAHMI M HAUAYYIIMH BO3MOXHBIN MHC-

TPYMEHTAPUH. oo
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Shared heritage: the concept,
conflicts and conservation problems

Natalia Dushkina

COBMECTHOE Hacneame: KoHuenums,
KOHQNVKTbI U MPObemMbl COXPaHeHMs

Hatanua [lywkuHa

It is comparatively recently that the concept of both tangible and intangible shared
heritage has sprung up in the conservators’ professional environment. Today’s world
has special foundations, institutions and movements to promote the concept, origi-
nating from the analysis of the most widespread international, cultural and multicul-
tural interrelations and mutual influences in various regions; the development of a
methodology for documentation gathering, conservation and management of sites
of this sort. The conservation of shared heritage is resisted by globalization, interstate
political and military conflicts, and significant distinctions between socio-political
systems, economies, legislations, public and religious consciences in countries histori-
cally related to each other or sharing the
same cultural heritage. In 1998, an ICO-
MOS International Scientific Commit-
tee was established that began as a Sci-

entific Committee on Shared Colonial

Architecture and Town Planning but
Natalia Dushkina is an architecture and urban
historian, and an expert on heritage preservation
wider phenomenon, the issue of shared and conservation theory. She is currently professor

built heritage. The 1972 World Heri- at MARKhI and professor at Moscow State Univer-
8¢ sity of Geodesy and Cartography.

then switched in 2003 to addressing a

tage Convention, which developed ex-
tensive conservation forms such as cul-
tural routes, cultural landscapes, as well
as serial (group) nominations, including

transnational ones, has conclusively se-

Hatanba [lyliknHa — nctopuk apxntekTypbl v
rPafoCTPOUTENBCTBRA, CNeLMANCT MO OXpaHe
Hacneaus, Teopun KoHcepBaumm, npodeccop
Kadenpbl MICTOpUM apxXmUTEKTYPbI 1 FPpafoCTpo-
ntensctea MAPXW, n npodeccop MocKoBCKOro
[OCynapCTBEHHOTO YHVBEPCUTETA reofe3nn 1
KapTorpadun.
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MoHATNE «COBMECTHOrO HacNeANA» — MATCPHAABHOTO H HEMATEPHAABHOTO — IIOSIBU-
AOCH B IPO(ECCHOHAABHOH CPeAE KOHCEPBATOPOB CPABHUTEABHO HEAABHO. CeroaHs B
MUpE CYIECTBYIOT CIIELaAbHbIC pOHADI, HHCTHTYTBI H ABHDKCHMUSI, CIOCOOCTBYyOLIIHE
IPOABI)KCHHUIO 3TOH KOHIIEILIUH, OCHOBOH KOTOPOMH CTaA aHAAU3 CAMbIX IIMPOKUX
MEKHAI[HOHAABHBIX, KYABTYPHBIX H MYABTHKYABTYPHBIX B3aHMOCBSI3€H U B3AUMOBAH-
SIHUI B Pa3AMYHBIX PETHOHAX; PaspabOTKa METOAOAOTUH AASL cOOPa AOKYMEHTALIUH,
COXPaHCHUSI U YIIPABACHHS 0ObeKTaMU AAHHOTO Tuina. COXPaHCHHIO «COBMECTHOTO
HACACAUS» IIPOTHBOCTOST TAODAAUSALNS, MEKIOCYAAQPCTBCHHBIE MOAUTHYCCKHE H
BOCHHbIC KOHPAUKTBI, 4 TAIOKE CYIIECTBCHHBIC PA3AUYIMS COL[HAABHO-ITOAUTHICCKHUX
CHCTEM, 9KOHOMHUK, 3aKOHOAQTEABCTB, OOLIECTBEHHOIO U PEAUTHO3HOTO CO3HAHMUS B
CTpaHaX, HCTOPUYECKU CBSI3AHHBIX MAH OOAAAQIOIINX COBMECTHBIM KYABTYPHBIM AO-
crosueM. B 1998 roay 6s1a ocHoBan MexayHapoaHsiit Hayusbii komuter MIKO-
MOC, xoTopblil OT HCCACAOBAHMA APXUTEKTYPHO-TPAAOCTPOHTEABHBIX ITAMAT-
HUKOB 2110xH KoAoHHaAusMa B 2003 roay obparuacs k 6oace HIMPOKOMY SBACHHIO
- «shared built heritage>, coBmectHOro HeaABKUMOTO Hacaeaus. Konsenuus Bee-
MUPHOTO HacAeAus, 1972, B paMKax KOTOPOH yTBEPKACHBI TAKHE PACIIUPHTEABHBIC
$OPMBI COXPAHEHHUS KAK «KYABTYPHBIC MAPIIPYTBI», «KYABTYPHbIC AAHAIIAQTHI>», A
TaKKe «CepUiiHbIe>» (IPYIIIOBbIC) HOMUHALMH, B TOM 9HCAE, TPAHCHALIMOHAABHEIC,
OKOHYATCABHO YKPCIIMAHU 3TOT CAOXKHBIH BHA HACACAHSI U CBSI3BIBAIOT C HUM OAHY U3
CTPATETHYECKUX TEHACHIINE GpOPMHUPOBAHMS CITHCKA ITAMATHHKOB, HAXOASIUXCS ITOA
oxpanoit OHECKO.

Bb160pr, BXOASLINIL B CIIUCOK HCTOPUYECKUX moceaeHHl Poccun, mepeskna apa-
MAaTHYECKYIO BOCHHYIO M IIOAUTHYECKYIO HCTOPUIO MHOTOKPATHOTO IEPEACAA TPAHHUI]
B XVIII-XX Bekax, cBS3aH ¢ apXMTEKTYPHBIMH, KYABTYPHBIMH M AYXOBHBIMH Tpa-
anupsivn PuuasHany u [lBenun. 9T0 OAUH U3 MHTEPECHEHIINX CPEAHEBEKOBDIX
FOPOAOB CEBEPHOTO EBPOIICHCKOTO PErHOHA, KOTOPHIH MOATIAAACT [TOA OIPEACACHHE
«COBMECTHOTO HACACAUSI». Te CAOKHOCTH, ¢ KOTOPBIMU CTOAKHYACSI TOPOA B IIOC-
ACAHHE ACCSTHACTHS, YTPaTa KYABTYPHBIX LIEHHOCTCH, HU3KOE KAYECTBO 3aCTPOIKH
LICHTPA CBUACTEABCTBYIOT O HCOOXOAUMOCTH paspabOTKU CIELUAABHON AOATOCPOY-
HOH pa6oqeﬁ IPOrpaMMBbl, UMEIOIEH MEXAYHAPOAHOH CTaTyC M HAIPABACHHOM Ha

BO3poxAcHHE Beibopra. ee

O6crositeabctsa BocnpersitcroBaau yyactuio H. O. Aymxunoit B pabote cemuHapa.
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cured this complicated kind of heritage and associated it with one strategic trend in
the formation of the UNESCO World Heritage List.

Vyborg, nowadays listed as a historical settlement of Russia, has gone through the
dramatic military and political history of the repeated redrawing of its borders in the
18th to 20th centuries, and is closely related to the architectural, cultural and spiritu-
al traditions of Finland and Sweden. It is one of the most interesting medieval North
European towns, which does come within the definition of shared heritage. The dif-
ficulties the town has had to confront in the last decades, the loss of cultural values
and the poor quality of building development in the town core testify to the necessity
of developing a special long-term working programme that would have international
status and aim at the revival of Vyborg. ee

S ey
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A mediaeval house at 13, Ulitsa Krepostnaya. Photo Petri Neuvonen
CpepHeBeKoBbIl oM, yn. KpenoctHas, 13. Qoo MeTpy HeysoHeH

Due to certain circumstances Natalia Dushkina was unable to take part in the seminar.

THE SHARED HERITAGE OF VYBORG | 43



VYBORG'S TEMPORAL

LAYERS AND VALUES
SPEMEHHbIE CJ1OV A

ERHOCTW BbIbOPTA
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P. 44.The ruins of the Old Cathedral and the
Clock Tower. Photo Netta Book

C. 44. PynHbl Ctaporo kadegpanbHoro cobopa
1 yacoBas 6awHA. DoTo Hetta bE3K
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History written in stone

Petri Neuvonen

|/|CTOpI/IH, 3alieyar/ieHHaA B KaMHeE

Metpn HeyBoHeH

Both Russian and foreign visitors arriving in Viipuri encounter a curious paradox.

It is obvious that many of the townspeople take great pride in the built heritage of

their town. We also know that the value and importance of Viipuri’s built heritage

has been officially acknowledged in Russia. And yet ... buildings on the main street

of the Old Town have been allowed to decay and some of the oldest, historically most

valuable buildings are in danger of collapsing.

Instead of trying to analyse why we have arrived at this situation or even what

exact measures should be taken to make a change for the better, I shall briefly de-

lineate what is at stake here; why the
battle for the preservation of the Old
Town is of paramount importance. I
shall focus my presentation on the Old
Town, although a full discussion of Vi-
ipuri’s built heritage should also include
at least the castle, the Crown of St Anne
and the areas adjoining the Old Town.

Compared to Central Europe, the num-
ber of historic towns in this north-east-
ern corner of the Baltic Sea is small. For
centuries the nearest cities of any note
were Novgorod and Tallinn. Viipuri
received its charter in 1403, so it is 300

a4
Petri Neuvonen is a Finnish architect-researcher-
sculptor-photographer. He has published several
books on the architectural history of Vyborg and is
currently writing a PhD thesis on the architectural
history of Viipuri's Old Town between 1860 and
1940.

MNeTpn HeyBOHEH — GUHCKIIA apxm1TeKTOp,
nccnefoBatesb, CKynbnTop, dotorpad. OH msnan
HECKONBbKO KHUT MO UCTOPUM apXUTEKTYPbl Boibop-
ra, U B HacToALlee BpemMa NULIET AnccepTaLmio Ha
COMCKaHWe CTeneHy JOKTOPa TeXHUKM MO UCTOPWN
apxutekTypbl Ctaporo ropopa Beibopra B neprios
c 1860 no 1940 .

]
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Kak poccusHe, Tak u sapy6exHsie roctu, npubsiBas B Belbopr, craakuBaoTcs ¢ Afo-
GonbITHBIM MapapokcoM. OYEeBUAHO, YTO MHOTHE KUTEAU TOPOAQ UCIIBITBIBAIOT TAY-
6OKOE YyBCTBO FOPAOCTH 32 €rO APXUTEKTYPHO-CTPOUTEABHOE HacAeAre. Mbl Taioke
3HAEM, YTO LICHHOCTD U 3HAYCHUE aPXUTEKTYPHO-CTPOUTEABHOTO HacaeAus Beibopra
odunnassHo npusHansl B Poccun. M Tem He MeHee ... 3panus Ha raaBHoi yanne Cra-
POro TopoAa AOBEACHBI AO COCTOSIHUS OOBETIIAHMUS, 2 HEKOTOPbIC U3 APEBHEHIINX,
HCTOPUYECKH HAUOOACE LICHHBIX 3AAHUH [TOABEPIAIOTCS PUCKY OOPYILICHHSI.

BmecTo momeITOK IpOaHAAU3HPOBATD, TOYEMY Mbl OKA3aAHUCh B 3TOH CHTYALHH,
U AQXKE HE IIBITASICh OIPEACAUTD, KAKHE HMCHHO MEPBI CACAYET IIPEATIPUHSATD, YTOObI
H3MEHUTDb [OAOKECHHE K AYYIIEMY, s AUIIb BKPATLIE OYEPUY TO, YTO 3ACCh IIOCTABAE-
HO Ha KapTy; nodeMy 6utsa 3a coxpaneHue Craporo ropoaa HMeeT IIepBOCTEIICHHOE
sHaveHue. S cocpeaoTouy cBoe BbicTynAacHHe Ha CTapoM ropoae, XOTs MOAHOE 06-
CY>KACHHE apXUTEKTYPHO-CTPOMTEABHOIO HACACAMs BbiGopra AOAXHO OXBAaTHIBATH
TAKKe, [10 KpaiHel Mepe, 3aMoK, kpernoctb Kpon-CaHkT-AHHA U TEPPUTOPHUH, TIPH-

mpikaomue k Crapomy Topoay.

Mo cpaBHeHuio ¢ LlenTpaspHoit EBpomoii, 4MCAO HCTOPHYECKHX TOPOAOB B 9TOM
CEBEPO-BOCTOYHOM yroake baaruiickoro mopst HeBeauko. B TeyeHne mMHOrux cro-
AeTHI OAMDKAHIIMMU K BBIOOPry CKOABKO-HMOYAD 3HAYMMBIMH TOPOAAMH SIBASIAMCH
Hosropoa u Taaaun. Craryc ropoaa Beibopr noayuna 8 1403 roay, Tak 4ro oH Ha
300 aer crapute Canxr-IlerepOypra. B pasuyce coren kuaomerpos Beibopr — ne
OAMH M3 MHOTHX, 2 CAUHCTBEHHBIH KPYITHBIH HCTOPUYECKHIT TOPOA CPEAHEBEKOBOTO
IPOHCXOXKACHHS.

B Crapom ropoae He mpeo6aasacT Kakasi-To eAMHCTBEHHAs yHUPULIUPYIOLasi ap-
XUTeKTypHast KoHuenuus. Kakaas mocaeayommas arnoxa HaKAaAbIBAAA HOBBI CAOK
APXUTEKTYPHOTO MOPSIAKA, HEPEAKO YaCTUYHO CTHpas Ooaee paHHHE caou. Beibopr
— MHOTOCAOMHBIM HCTOPUYECKUI IOPOA, dBOAIOLMOHMPOBABHIMM Ha IPOTSDKEHUU
CTOACTHH KaK B PaMKaX CO3HATEABHOTO ITAAHHPOBAHUS, TAK U IOA BAHUSHHEM BOWH
U KaracTpo.

Ao 1860 ropa Beibopr siBAsIACS IPEKAE BCETO TOPOAOM-KPEIIOCTBIO, U IIOITOMY
COXPaHUA NPEKPACHbIE 00PasLibl BOCHHOH apXUTEKTYPBI CO CPEAHEBEKOBBIX BPEMCH
A0 XX Beka. 3HayaABHO ropoA CTPOMACS KaK YacTh HMIBEACKOTO KOPOAEBCTBA, A C
1710 roaa — xak ropoa B coctase Poccuiickoit umnepun. K xonuy XVIII croaerns
Crapslii ropoa nprobpea MHOTHE U3 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH CBOCH HBIHEIIHEH O~
POACKOI CTPYKTYpPbI U TAABHBIX 001ecTBeHHBIX 3AaHuiL. B 1850-¢ roas! nentp ropo-
Aa, nan Kpenocts — 1o asumM HasBaHueM OH OBIAO H3BECTEH B TO BPEMsI — IPEACTAB-
AsIA €000 rapMOHUYHBIA TOPOACKON AAHAWIAQT, AKLECHTYUPOBAHHBIM KPYIIHBIMH
00LIECCTBEHHBIMH 3AQHUSIMHU, BO3BBIIIAIOIIMMHUCS HAA KOBPOM HEOOABIIMX TOPOACKHUX

AOMOB.
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years older than St. Petersburg. Within a radius of hundreds of kilometres Viipuri is
not one of many, but the only major historic town of medieval origin.

The Old Town is not dominated by a single unifying architectural concept. Each
successive era has superimposed a new layer of architectural order, often partly eras-
ing the earlier layers. Viipuri is a multi-layered historic town which has evolved over
centuries as a result of both conscious planning as well as wars and catastrophes.

Until 1860 Viipuri was primarily a fortress town and it has therefore preserved
fine examples of military architecture from medieval times up to the 20th century.
The town was first built as part of the Swedish kingdom and since 1710 as part of
the Russian empire. By the end of the 18th century the Old Town had received many
of the main features of its present urban structure and major public buildings. In the
1850s the town centre, or the Fortress as it was known at the time, presented a har-
monious townscape accentuated by major public buildings rising above a carpet of
small town houses.

The demolition of the fortifications, starting in 1860, spelled the disappearance of
the pre-industrial townscape and the birth of the modern town. The rapid growth of
Viipuri, first as part of the Grand Duchy and then the independent state of Finland,
forcibly changed the built environment. In the 1880s and 1890s new large blocks of
flats and commercial buildings appeared in the Old Town. The first private building
to break the skyline of the Old Town was built by the merchant Feodor Sergejeff in
1887. As a result of this building boom, the Old Town received some of its architec-
turally finest buildings but at the same time the harmonious townscape of the for-
tress period was broken. However, as the rebuilding of the area was not total, some
streetscapes, most notably the present ulitsa Vodnoy Zastavy and Progonnaya ulitsa,
remained largely unaffected by this development.

By the 1920s the tempo of building construction had slowed down and the focus
of commercial life had moved away from the Old Town. Viipuri was recognised as
the most important historic town in Finland and the first attempts to protect the
built heritage of the Old Town were made. In 1939 the Old Town was an extremely
densely built urban area with clearly defined urban spaces.

The previous disruptions to the urban pattern and building stock of Viipuri were
small compared to the ravages of the Second World War and the following years of
Soviet reconstruction. The bombings, demolitions and insensitive repairs wrought
large-scale havoc in the Old Town. The total repopulation of the town with new So-
viet citizens meant that the town had to be restructured to serve entirely new needs.
The destruction of a large number of buildings resulted in the breaking down of the
dense urban pattern and the mutilation of many streetscapes. The long shadow of
the Second World War still lingers in the present-day townscape in the form of large

unbuilt areas. On the positive side, the number of new buildings ill-suited to their
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Paspymenne GopTHPUKALIMOHHBIX COOPY)KEHUH, HAYaBIIEECs B 1860 rOAY, TIOB-
ACKAO 32 cO0OI HCYE3HOBEHHE AOMHAYCTPHAABHOTO TOPOACKOTO AaHAIIAGTA U POXK-
ACHHE COBPEMEHHOTO ropoAa. berctpsiii poct Beibopra — cnasasa B cocrase Beanxoro
Kuspxectsa, a 3aTeM He3aBUCHMOrO PUHASHACKOTO FOCYAAPCTBA — CHABHO M3MECHHA
APXUTEKTYPHO-CTPOUTEABHYIO cpeay. B 1880-90-x rr. B Crapom ropoae mosiBHAUCH
HOBBIC MHOTOKBAPTHPHBIE XXUABIE AOMA U KOMMepueckue 3aanus. [lepsoe yacTHOE
3AAHME, HAPYIIMBLICE IPUBBIYHBIA cHAYST CTaporo ropoaa, 6bIA0 HOCTPOECHO KyII-
nom ®epopom Cepreesim B 1887 roay. B pesyasrare aroro crpouteabHoro 6yma
Crapslii ropos npuoOpeA HEKOTOPbIE U3 CBOUX CAMBIX IPEKPACHBIX B APXUTEKTYP-
HOM IIAQHE 3AAHHH, HO B TO e BpeMs ObIA HAPYILIECH FAPMOHUYHBIHA TOPOACKON AQHA-
madr kpenoctHoro nepuopa. OAHAKO, IOCKOABKY IIPe0OpasoBaHUe ITOrO paiioHa
He OBIAO TOTAABHBIM, HEKOTOPBIC YAHYHBIC AAHAIATEI, B OCOOCHHOCTH HbIHEIIHSS
yauna Boanor 3acrasst u [IporonHast yAuna, 0oCTaBaAuch B 3HAYUTCABHOH CTCIICHH
HE3aTPOHYTHIMH 3TOH 3aCTPOUKO.

K 1920-M rT. TEMIT CTPOUTEABCTBA 3AMEAAHACS, H LIEHTP KOMMEPYECKON XKUBHH
u3 Craporo ropoaa nepemecTuacs. Boi6opr 6b1a npusHan HanboAce 3SHAYUTEABHBIM
UCTOPUYECKUM TOpoAOM B DUHASHANY, U OBIAU CACAAHDI IIEPBbIC MONBITKH 3alllU-
THUTh APXUTEKTyPHO-cTpouTeabHOE Hacaeare Craporo ropoaa. B 1939 roay Crapsrit
ropoA IPEACTABASIA cobor YPE3BRIYANHO MAOTHO 3aCTPOEHHBIN FOPOACKOM palioH ¢
9ETKO OIPEACACHHBIMH T'OPOACKHMH IPOCTPAHCTBAMH.

IIpeabiAyimpe HApYLICHKS HATTEPHA HAU CXEMbI TOPOAA U TOTEPH B 001eM PpOHAE
3AaHUi BeiGopra 6bIAH HEBEAUKH 1O CPABHEHHIO C Pa3PYIIMTEABHBIMH ACHCTBUSIMU
BO BpeMs BTopoﬁ MHPOBOﬁ BOIHBI U B IIOCAEAYIOIIUE TOABI COBETCKOM PEKOHCTPYK-
uuu. bombexky, paspymeHns 1 Ge3AYMHO BBIIOAHSBLIMECS PEMOHTHBIC PabOTHI
npoussean B Crapom ropope kpynHoMacirabHoe onycromenue. [Toanoe nepesa-
CEACHHE TOPOAA HOBBIMH COBETCKHMH TPXKAAHAMH O3HAYAAO, YTO IOPOA IIPHACTCS
[epecTpanuBarh, YTOObI OH MOT CAY)XHTb COBEPIICHHO HOBBIM oTpebHOCTSIM. CHOC
GOABILIOTrO KOAMYECTBA 3AAHUI IIPUBEA K HAPYLICHUIO ITAOTHOI TOPOACKOH CTPYKTY-
Pbl M HCKQ)KEHUIO MHOTHX YAHYHBIX AaHAIIA$TOB. AaunHast TeHs Bropoit Muposoit
BOFHBI BCE €IIEC 3AMETHA B HBIHCIIHEM TOPOACKOM AQHAIIAQTE B BUAC OOABLINX He-
3aCTpOEHHBIX TeppuTopuil. [ToAoXkHTEABHAST CTOPOHA B TOM, YTO YHCAO HOBOCTPO-
€K, He BIIHCBIBAIOIIUXCS B CBOE OKPY>KECHHE, OCTAAOChH HeboapmuM. 1970-¢ u 80-¢ rr.
TAKOKE BHECAU OOACE IIPUSTHBII BKAAA B TOPOACKON AaHAIIAT — ObIA BOCCTAHOBACH
PsA CTapedIInX 3AAHUH B 3TOM PalOHE.

[TospHeliIIEe UCTOPUYIECKUE CAOU APXUTEKTYPHO-CTPOUTEABHOTO HACACAHUS OT-
HOCSTCSL K IOCTCOBETCKOMH d1oxe. PeKOHCTPYKLIUMH, HMUTHPYIOLIME HCTOPUYECKHE
3AaHMs, YHUITOKeHHBIE B 1940-X 1 50-X IT., TOBOPAT O >KEAAHUH BO3POAUTH HEKO-
TOpbIE M3 yTPAYCHHBIX YAMUHBIX AaHAIAdTOB. Hexoropble U3 mospzHEHIINX 3AaHNI

B CTapOM TOPOAC U B HCHOCPCACTBCHHOﬁ 6AI/ISOCTI/I OT HEro HE UMCIOT ITPSIMBbIX HC-
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Clock tower.
YacoBas 6awHs.

surroundings has remained low. In the 1970s and 1980s also more welcome contri-
butions to the townscape were made as some of the oldest buildings in the area were
restored.

The most recent historical layers of the built heritage date from the post-Soviet
era. The reconstructions emulating historical buildings which had been demolished
in the 1940s and 1950s speak of the desire to revive some of the lost streetscapes.
Some of latest buildings in the Old Town and its immediate vicinity have no direct
historical predecessors. In some cases their size and style has justifiably aroused con-

flicting opinions about their suitability in the historical surroundings.
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TOPHUYECKHUX ITPEAIICCTBEHHUKOB. B HEKOTOPBIX cAyYasX MX pasMep U CTHAb ONPaB-
AAQHHO BBISbIBAAU [IPOTHBOPEYUBbIC MHEHUs 00 UX BIIMCBIBACMOCTH B HCTOPUYECKOE
OKpY>KEHHE.

borarsre ncropuueckue caon Craporo ropoaa MpOCTHPAIOTCS HA CEMb CTOACTHIH
IIBEACKOH, PHHCKOH U POCCHICKON HCTOPUH. DBOAIOLHA 3TOH 3a6pomCHH0171 apxu-
TEKTYPHOMH KEMUYY>)KHHBI 3aHSIAQ COTHH ACT U MHOXXECTBO IIOKOACHHIH, IOTyOUTH ee 32

HECKOABKO AECSITHUACTHH OBIAO OBI 6€30TBETCTBEHHO.

fl xoTen 6Gbl 3aTPOHYTb HEKOTOPBIE TEMBI, HA KOTOPbIE CACAYET OOpaIaTh BHUMAHHE
pu 06CY>KACHHHN OYAYIIETO AAHHOTO paiioHa:

IIpeskae Bcero st XoTeA Obl YIIOMSIHY Th HEYTO TAKOE, YTO MbI OOBIYHO HE 3aMeYaeM:
apxeoaormdeckoe Hacaeare. OXpaHa U B KOHEYHOM CUETe HaydHOE HU3ydeHHe Gora-
TBIX APXCOAOTHYECKHUX CAOEB Bb1Gopra AOAXKHBI ObITH BKAIOYCHBI B [TAQH YIIPABACHUSI
CrappiM ropoaom.

Topoackas crpykrypa. HeiHemnss ceTb yAnI, KBapTaAOB M 3€MEABHBIX Y4acT-
KOB BOCXOAUT raaBHbIM obpasom k XVII-XVIII Bekam ¢ HekoTOpbiMH GoAcE 103-
AHUMU AOOaBACHUSIMH U U3MeHeHUsiMU. K cOXXaAeHHUIO, 4eTKOCTb 9TOH CTPYKTYpPhI
BO MHOTHX MECTaX MCY€3Aa, IOCKOABKY BOMHA U PaspyLICHUS] OCTaBUAU ITOCAE ceOsl
0OAbIIIME HE3ACTPOCHHBIE 30HBL TAKKe €A IPOCMATPUBACTCS OAHA U3 XaPAKTECPHBIX
0CODOEHHOCTE TOPOACKOI CTPYKTYpsI Boibopra, caeAbl cpeAHEBEKOBOTO TOPOACKOTO
nAaHa BHYTpH ropoackoro maana XVII croaerus. 3aaHus cpepAHEBEKOBOIO IMPOHC-
XOXKACHHS M UX QParMEHTHI, a TAKKe HOACE TOZAHNE 3AAHUS, CACAYIOIUE CPEAHEBE-
KOBOH CTPYKTYPE y4acTKa — HOCACAHHE COXPAHSIOINECS OTTOAOCKH CPEAHEBEKOBOTO
ropoaa. EcAu MbI XOTHM COXPaHUTD U AQXKE BOCCTAHOBUTD HCTOPHIECKYIO TOPOACKYIO
crpykrypy Craporo ropoaa, To B OyAylieM U HOBbIC 3AQHUS HA AAHHOH TEPPUTOPUH
AOAKHBI COOTBETCTBOBATh HCTOPHIECKOMY PUCYHKY 3aCTPOMKH.

OO6wmit poHA 3AaHUIA. BOABLIMHCTBO OCHOBHBIX AOCTOIIPUMEYATCABHOCTEH U
APEBHEHIINX MIAMATHUKOB cOXpaHUANCDH. K coxaAeHNIO, HEKOTOpbIE U3 HHX, 0COOCH-
HO CPEAHEBEKOBasI LIEPKOBb HA BBIOOPICKOi yAMIle, HAXOASTCS B YXKACHOM COCTOSI-
Huu. [Tomumo $usmyeckoro oOBeTIIAHMS, HEKOTOPBIC U3 TAABHBIX OOIECTBEHHBIX
3AAHHI M IPOCTPAHCTB TAIOKE OKA3bIBAIOTCS JKEPTBAMH CHMBOAHYECKOH 3pPO3HH,
T.¢. [IEPEBOAA CUMBOAMYECKU 3HAYMMBIX OOLICCTBCHHBIX 3AAHUI B KMAOH POHA, Ha
BTOPUYHYIO HAH AQXKE HEAOCTOMHYIO OBIAOTO BEAMYHS IKCIIAyaTaluio. DoAbIMHC-
TBO 3aaHMUI oTHOCATCS K KoHIY XIX 1 Havaay XX Beka. OAHAKO COCPEAOTOUUTHCA
HCKAIOYHTEABHO HA ITAMATHUKAX — 9TO 3HAYHUT HE [IPU3HABATH BAXKHOCTb TOH POAH,
KOTOPYIO UI'PAIOT B TOPOACKOM AQHAIIATE MEHEE 3HAYUTCABHBIE 3AaHUSA. AepEBsiH-
HBII TOPOACKOH AOM — PEAKHE BUA, AOCTOMHBIN B3sATUA MOA oxpany. B 1930-¢ rr. B
CrapoM ropoae HACIUTBIBAAOCH MHOTO ACPEBSIHHBIX 3aaHn. Ha ceropnsimmumii aeHs

B OTOM pafIOHC YUCACAO AHIID ‘{CTI)IPC TaKHX AOMa.
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The rich historical layers of the Old Town span seven centuries of Swedish, Finn-
ish and Russian history. The evolution of this neglected architectural gem has taken
hundreds of years and dozens of generations; to spoil it in a few decades would be

irresponsible.

Next, | would like to take up some of the themes which should be addressed when the
future of the area is discussed:

First, I would like to mention something we don’t normally see: the archaeologi-
cal heritage. The protection and ultimately scientific study of the rich archaeological
layers of Viipuri must be included in the management plan of the Old Town.

The urban structure. The present network of streets, blocks and plots dates mainly
from the 17th and 18th centuries, with some later additions and alterations. Unfor-
tunately, the legibility of this structure has in many places disappeared, as the war
and demolitions have left behind large unbuilt areas. Also one of the idiosyncrasies
of Viipuri’s urban structure, the traces of medieval town plan inside the 17th-century
town plan, is barely visible. Buildings of medieval origin and their fragments as well
as later buildings following the medieval plot structure are the last surviving echoes of
the medieval town. If we wish to preserve and even revive the historical urban struc-
ture of the Old Town, in future also new buildings in the area have to conform to the
historical pattern of building.

The building stock. Most of the major landmarks and oldest monuments are still
standing. However, some of them, most notably the mediaeval church in Vyborgs-
kaya ulitsa, are in terrible condition. In addition to physical decay, some of the major
public buildings and spaces are also victims of symbolic erosion; i.e. the conversion of
symbolically important public buildings into residential, secondary or even deroga-
tory use. The majority of the buildings date from the late 19th and early 20th cen-
turies. To focus exclusively on monuments is a failure to recognize the importance
of the role that even lesser buildings play in the townscape. The wooden town house
is a rare species worthy of protection. In the 1930s the Old Town comprised a large
number of wooden buildings. Today there are only four surviving wooden buildings
in the area.

Traditionally, fortress towns had very few trees and no parks as the buildable area
within the town walls was utilized to the maximum. Viipuri was no exception to this
rule. Park esplanada and the trees around the Old Town appeared only after the for-
tifications were demolished. Today, as there are large unbuilt areas in the Old Town,
new parks could perhaps also play an important role also in the future townscape.

Last, but not least, I would like remind that history is a powerful cultural resource
for a historic town. Stories of historical eras, events and persons create human interest

for historic towns. Tyrgils Knutsson, Peter the Great, Mannerheim, wars, fires, mer-
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TpaAHLIHOHHO B TOPOAAX-KPEIOCTSX HMEAOCh OYCHb HE3HAYUTCABHOC KOAHU-
YECTBO 3EAEHBIX HACAKACHUH, U OTCYTCTBOBAAM IAPKH, IIOCKOABKY 3aCTpauBacMasd
TEPPUTOPHS B MPEACAAX TOPOACKHX CTEH HCIOAB30Basach o mMakcumymy. He craa
HCKAIOYCHHEM U3 3TOro npasuaa u Beibopr. [TapkoBas acriaanasa u AepeBbst BOKpPyT
Craporo ropoapa MosiBUAMCH TOABKO IOCAE YHHYTOXKECHHS GpOPTHPHUKAILIMOHHBIX CO-
opyxenuii. Ceroans, nockoasky B Crapom Topoae nmerorest 6oaplurie He3acTpPOCH-
HbIE TEPPUTOPUH, HOBBIE ITAPKH MOTAU ObI, BOSMOXHO, TAIOKE CHIIPATh BAXKHYIO POAb
u B OyAyILieM FOPOACKOM AaHAIIATE.

HaxoHer, 4To He MeHee BaXKHO, 51 XOTEA Obl HAITOMHUTD, YTO HCTOPHSL — 3TO MOLL-
HBII KYABTYPHBIH pecypc AAsl HCTOpHUdecKoro ropoaa. Ilpeaanust 06 ncropudeckux
3I10XaX, COOBITHAX U AMMHOCTSIX BBISBIBAIOT Y AIOACH HHTEPEC K HCTOPUIECKUM TOPO-
AaM. TopmAbc KHyTCCOH, ITerp Beankuii, ManHepreiim, BOHHBI, ITOXKAPbI, KYIILIBI 1
KOpabAM M3 AAABHHX CTPAaH — C TOPOACKHM AaHAmAdTOM Bpibopra MoxeT ObITh yBsi-

3aH LIEABIH OTPOMHBIH robeaeH MHOTOBEKOBOJ HCTOPUH.

B cBA3M C HEJABHUMM COOBITHUAMU YIKe SICHO, YTO MBI [IOAOIIAH K IIEPEAOMHOMY MO-
MeHTy B ucropun Craporo ropoaa. Au6o 3a0poIeHHOCTb 3TOro paiioHa byaer mpo-
AoaKatbest, 1 CTapblil TOPOA Pe3KO YCKOPHUTCS Ha ITYTH K YHUYTOXCHHUIO, AUOO OyAyT
HPHHSTHL MEPBI, YTOObI rapaHTHPOBATh COXPAHCHUE €IO YHUKAABHOIO APXHTEKTYP-
HO-CTPOUTEABHOTO HACACAHSL.

CoxpaHeHne HM3HAYAABHBIX, AYTCHTUYHBIX (PPArMCHTOB <«BBICTPOCHHON HCTO-
PHH>» AOAXHO CTaTh HEPBOOYEPEAHBIM HPHUOPUTETOM. Sl [OAararo, 4To CHOC ITHUX
3BAQHUI U 3aMCHA MX ACIICBBIMH, HU3KO-KaYCCTBEHHBIMH PEKOHCTPYKLHSIMH OBIAO
OBl pELICHUEM, O KOTOPOM CTaHYT TOPbKO COXKAACTH ITOCACAYIOLIME MOKOACHHS. B
1900 roay ropoackoii coBet Boibopra oTKAOHHA IpeaAOKeHHE YHUITOXUTH Kpyr-
Ayto bamraro. K cyacTbio, ceroaHst Mbl Be eliie MOXKEM HACAKAATHCS IIOCACACTBISIMU
3TOTO PEIICHMUS.

ToabKO IOCA€ TOrO, Kak OYAYT SalMILEHBI CYLIECTBYIOLINUE 3AAHUS, MOXKHO pe-
maTh BOpoc 0 HoBocTpoiikax B CrapoM ropoae. 1o Baeuer 3a cob0il BOIPOCEL,
CBSI3aHHBIE C TOPOACKOH CTPYKTYPOI, CHAYITOM, YAHYHBIMH AaHAIIA(TAMH, pasMe-
POM, BBICOTOH, MATCPHAAAMH, CTHACM U LICACBBIM HA3HAYCHHEM AAHHOTO 3AaHMS. S
X0TeA bl 3aKOHYUTD LIUTATO U3 CTAaTbH B OAHOH MECTHOM IaseTe — CTaThu, KOTOPast
HMeeT caMoe IIPsIMOE OTHOLICHHE K 3TOH TeMe. B craTbe roBOpHUTCS 06 HHOCTPaHHBIX
TypucTax u ux BredaraeHuu or Craporo ropoaa Beibopra. I[TopsaroaoBok crarbu
3ByuHT Tak: «VIHOCTpaHHBIEe TypuCTBI: HacA@XAaiiTech Boiboprom — HO sammTuTe
Bamt Crapsiii ropop>. Aasee B cTatbe ropopurcsi: «MckpeHnHee moxxeaaHue Typuc-
TOB COCTOSIAO MMEHHO B TOM, 4T00bI Ham CTapblil FOPOA COXPAHHACS B €TO IIEPBO-
3AQHHOM BHAE, M YTOOBI €TO YAUYHBIC BUABI BAPBAPCKH HE MMOPTUAH HOBOCTPONKH,

CTUAUCTHUYCCKHM HC BITMCBIBAOIIHCCA B EIPXI/ITCKTYPHOE OKPy)KeHI/IC». HOHPOGyﬁTC
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chants and ships from distant countries — the whole wide tapestry of centuries-long

history can be tied to Viipuri’s townscape.

With recent developments it is now clear that we have come to a watershed in the
history of the Old Town. Either the neglect of the area continues and the Old Town
plummets into destruction or measures are taken to safeguard the preservation of its
unique built heritage.

The saving of original, authentic pieces of built history must be a number one
priority. I believe that the demolition of these buildings and their substitution with
cheap, low-quality reconstructions would be a decision that subsequent generations
would bitterly regret. In 1900 Viipuri’s town council rejected the proposal to demol-
ish the Round Tower. Fortunately, we can still today enjoy the consequences of that
decision.

Once the existing buildings are safeguarded, the question of introducing new
buildings in the Old Town can be addressed. This involves questions dealing with the
urban structure, skyline, streetscapes, size, height, materials, style and purpose of the
building. I would like to conclude by quoting an article from a local newspaper which
deals specifically with this theme. The article speaks about foreign tourists and their
impression of Viipuri’s Old Town. The subtitle of the article reads “Foreign Tourists
Enjoy Viipuri — But Protect Your Old Town”. The article goes on to say: “The devout
wish of the tourists has specifically been that our Old Town be preserved in its origi-
nal authenticity and that its street views should not be vandalized with new buildings
stylistically ill-suited to their surroundings.” Can you guess when the article was pub-
lished? The article was published 75 years ago in the newspaper Karjala on September
24th 1939. Curiously enough, the wish expressed in the newspaper is still valid.

The Old Town of Viipuri is history written in stone, it is an irreplaceable part of

the memory of humanity, a fragile flower which still could be saved and revived. oo
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yraaarb, Koraa Osiaa onybaukoBana ata crarbsa? Owa Obiaa onybaukoBaHa 75 AeT
Hazap B rasere «Kappsina» 24 CCHTSI6P}I 1939 roaa. Kax uu crpanno, moxesanue,
BBIPKEHHOE B TA3€TE, BCE CIIE COXPAHSIET CUAY.

Crapstii ropop Bsibopra — ato ucropus, saneyaracHHast B KaMHE, HEBO3MECTHMASI
4aCTh MAMSITH YEAOBEYECTBA, ITO XPYIIKHIL LIBETOK, KOTOPBIH BCE )K€ MOXKHO CIIACTH

O>KHUBUTD. ee
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New building development

in the historic centre of Vyborg
over the past 20 years

— final results and overall evaluation

Viktor Dmitriyev

HoBOEe CTPONTENbCTBO B
MCTOPUYECKOM LieHTpe Beibopra
3a nocnenrne 20 net

— UTOMM 11 0bOLas oLleHKa

Buktop Amntpues

In a paper | presented at the first ICOMOS Seminar in May 1992, I considered some
possible lines of future building development in the historic centre of Vyborg. Now,
two decades later, we can sum up this development and discuss its results. The pres-
ent text tells about the new building development in the historic centre of the city -
ranging from adaptive buildings dating from the 1990s to new large-scale properties
built more recently — in the light of new legislation on urban planning and cultural
heritage protection.

I will give most consideration to the territory of mediaeval Vyborg” — as bounded
by the belt of the city wall dating from the second half of the 15th century. Nowadays
this territory comprises 21 blocks of buildings (four only partially), formed mainly by
development built in accordance with
the regular urban planning pattern orig-
inating in the mid-17th century.

The initial — i.e. mediaeval — urban

planning pattern manifests itself not

Only as the trlangle of mediaeval church- Viktor Dmitriyev has lived in Viyborg since 1953

es. When superposing city plans dating and at the time of his retirement was the main
expert of the Office of District Inspectors at the
Department for Protection and Use of Monuments
tinctly see it in the pattern of posses- under the Culture Committee of Leningrad Oblast.
BukTop Amutpunes xugeT ¢ 1953 roga 8 Bribopre.
B 2004 rogy oH ywen Ha NeHcuto ¢ NocTa raBHOro
blocks of buildings. The property own- cneLvanucTa oTaena PaioHHbIX MHCMEKTOPoB
AenapTameHTa no oxpaHe 1 UCronb30BaHwIo
NaMATHWKOB KOMWTETa MO KynbType JIeHnHrpaac-
20th century. The size and configura- KoiA obnacy.

from different epochs, we can also dis-
sory land parcels within the rectangular

ership system survived until the mid-
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B noknape Ha nepsom cemurape IKOMOC B mae 1992 aBrop paccmarpusaa Bo3-
MOXKHBIE HAIIPABACHUs OYAYILIETO PasBUTHS 3aCTPOMKU HCTOPUYECKOTO LieHTpa Bor-
6opra. CeropHst, CycTsi ABa ACCSITHACTHSI, MOXKHO [IOABECTH HEKOTOPbIE HTOTH STOTO
PasBUTHSL U OOCYAUTD pe3yAbTaTsl. AaHHBII AOKA2A HHPOPMHPYET O HOBOM CTPOH-
TEABCTBE B HCTOPHYECKOM LIEHTPE — OT AAAITHBHBIX MOCTpoeK 1990-x IT. A0 HOBBIX
KPYIHBIX OOBEKTOB ITOCACAHUX ACT — B CBETE HOBOTO 3aKOHOAQTEABCTBA B 00AacTH
IPAAOCTPOUTEABCTBA M OXPAHBI KYABTYPHOIO HACACAHSL.

PaccmaTpuBaeTcss B OCHOBHOM TEPPUTOPHSI «CPeAHEBEKOBOro Beibopra» — B
IPaHHLAX ITOSICA TOPOACKOH CTeHBI BTOPOil 1oA0BUHBI XV B. CeroAHs OHa BKAIOYAET
Ha 21 xBapTaa (4 — 9acTH4HO), 06pasoBaHHbIC, TAABHBIM 006Pa3oM, B Pe3yAbTaTe pery-
ASIPHOH IIepeNAaHUPOBKH ropoaa B cepearne X VII Bexa.

IlepBoHauasbHasi — CPEAHEBEKOBAs — MAAHUPOBOYHASL CTPYKTYPa IPOSBASETCH
HE TOABKO B TPEYrOABHHKE CPEAHEBEKOBBIX XpaMoB. Ilpu coBmemieHnn pasHoBpe-
MCHHBIX TOPOACKHX [IAQHOB OHA SIBHO YHUTAETCS B CTPYKTYPE BAAACABIECKHUX y4aCT-
KOB BHYTPH IPAMOYTOABHBIX KBapTaroB. CHcTeMa AOMOBAAACHHUI COXPAaHSIAACH AO
cepeannbl XX Beka. Pasmepsl u KOHPUIypaLys y4aCTKOB ONPEACASIAN OOBEMHbIE
[apaMeTPhbl U MOAYAb 3aCTPOHKHU. BAapeApuecKHil YUaCTOK H3HAYAABHO CAYXKHA IEP-
BUYHOU NMAQHHMPOBOYHOM EAMHUIIEH.

MeHAANCh CTHAH, HO COXPaHAAMCH OOumme mpaBuaa (PEraaMeHTHI) 3aCTPOHKH
y4acTkoB. B urore chopmupoBasack cBocobpasHasi FOpPOACKAs CPEAQ «YIOTHOIO CTa-
poro Bribopra», o6beannsiomas pasHoMacTabHble CTPOCHHS PasHBIX JIOX, Hpsi-
MbIe pPOHTBI YAUYHBIX $pACAAOB C KUBOIMHCHBIMH ABOPOBBIMH IIPOCTPAHCTBAMH.

PesyabraroM BoeHHBIX cOObITHI cepeArHbl XX B. CTaAH HE TOABKO OOAbIIHE YT-
PAThl 3aCTPOMKH, B PAAEC CAYYAEB — LIEABIX KBAPTAAOB, HO M AMKBHAAIMS 4aCTHOH
cobcrBeHHOCTH Ha 3eMAK. OQYepTaHus KBAPTAAOB COXPAHUAMCH, HO HX TEPPUTOPUH
IPEBPATUAOCH B CAUHBIC MAOLIAAKH, 6OACE HAM MEHEE 3aHSThIC COXPAHHBLIMMUCS
CTPOCHHUSIMHU.

I—Ichanoﬁ AQHMPOBOYHOM €AMHHMIIEH CTaA KBapTaA. Coserckuit apXUTEKTOP
CTaBUA CBOCH 3aAa4YEH «3aBEPIICHHE KOMIIOSHLIUH €TI0 3aCTPOMKH ».

Ha4vaabpHBII TOCAEBOEHHBIN TAI CTPOMTEABCTBA, COBIABLIMI C IEPHOAOM ob1ero
HCTOPHU3MA COBETCKON apXUTEKTYPBI, €Ille CACAOBAA CTapbIM Tpapuuusam. He cauras
KYPbE3HOTO IIPEAAOKCHUSI 110 bubanoTeke AaBapa AaATO U psiaa OE3AHMKHX HAACTPO-
€K, APXUTEKTYPHBIE PEIICHUS [IPU BOCCTAHOBACHUH HCTOPUYECKOI 3aCTPOHKHU B PSIAC
CAYYAEB OAYMHEHBI HCXOAHOMY IPOTOTHITY HAH HEHTPAABHBI K OKPY)KAIOLIEH CPeAE.

3acTporiKa MOCACAYIOIIUX ACCSITHACTHI HE3HAYUTEABHA, OTAMYACTCS YKPYITHECHHU-
eM 00beMOB, HEBHUMAHHUEM K HCTOPHYECKOM CTPYKTYPE KBAPTAAOB.

Bpemst npoBeacHMS TEPBOrO CEMUHAPA — HAYAAO CTAHOBACHHUS HOBOH POCCHIIC-
KO rOCYAAPCTBEHHOCTH, OPMHPOBAHHUS HOBOIO 3aKOHOAATCABCTBA, HOBBIX OPTaHOB

praBACHI/Iﬂ, BOCCTAaHOBACHHSI HHCTHUTYTa YaCTHOU CO6CTBCHHOCTI/I, B TOM YHMCAC Ha
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tion of land parcels were determined by the volumetric parameters and development
module. The possessory land parcel initially served as the primary urban planning
unit.

Though the building styles varied over time, the general site development regu-
lations remained unaltered. What consequently materialised was the unique urban
environment of “cosy old Vyborg”, which combines buildings dating from different
epochs, varying in size, with straight facades along the streets and picturesque inter-
nal courtyard spaces.

As a consequence of events during the war in the mid-20th century, not only were
huge gaps opened up in the built environment - in some instances, whole city blocks
were lost — but also the private ownership of land was liquidated. The geometry of the
blocks of buildings has survived, but their territories have become unified grounds
more or less occupied by surviving buildings.

A block of buildings was taken as the primary urban planning unit. The Soviet
architects made it their aim “to finalize its development pattern”.

The early post-war period of building development, which coincided with the pe-
riod of widespread historicism in Soviet architecture, still followed the old traditions.
Except for a ludicrous suggestion regarding the Alvar Aalto Library and a number
of featureless superstructures (additional storeys), the architectural solutions for the
renovation of historic buildings were, in a number of instances, subject to the initial
prototype, that is, they were environmentally neutral.

The amount of building development during the ensuing decades was insignifi-
cant and characterized by the enlargement of volumes and a disregard of the historic
pattern of blocks of buildings.

The first ICOMOS seminar was held at a time when the new Russian state was in
its infancy, new legislation and new public authorities were being formed, the institu-
tion of private ownership — of land, in particular — was being restored, the partition
of State property was under way, new subjects and objects of rights were beginning
to come into existence, and market relations were being formed in the area of real
estate.

In 1991 the State property was divided into federal property, the property of fed-
eral subjects and municipal property, while the privatization of State and municipal
enterprises as well as housing privatization were under way. A new Constitution was
adopted in 1993.

By that time, the project for the protection zones of monuments of history and
culture in Vyborg (1992) had been completed. The project, under development since
1982, had been commissioned by the Inspectorate for the Protection of Monuments
in Leningrad Oblast.

Previously, a large number of properties in the built-up areas of Vyborg were as-
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3EMAIO, M Pa3ACAQ TOCYAAPCTBEHHOTO HMYILICCTBA, BOSHUKHOBEHHE HOBBIX CyObEKTOB
1 00bEKTOB I1paB, pOPMUPOBAHUS PHIHOYHBIX OTHOILCHUI B Cdpepe HEABHKUMOCTH.

B 1991 r. rocyaapcTBeHHAst COOCTBEHHOCTh PasrPaHUYMBACTCS Ha PEACPAABHYIO,
cyObeKTOB $peAcpalMi U MyHUIMIIAABHYIO, U HAYMHACTCS IPUBATH3ALS TOCYAQPC-
TBEHHBIX M MyHHLIMIIAABHBIX IIPEATIPUATHI, @ TAKKE IPUBATH3ALMA XKHUABS. B 1993 1.
npuxuMaercs HoBast KoHcruryms.

K aToMy BpemeHH 3aBeplIIcH IIPOEKT 30H OXPaHbI IAMATHUKOB HCTOPUH U KYABTY-
pbt Beibopra (1992), kotopsrit paspabarsBascs ¢ 1982 r. no saxasy Mucnekunu no
OXpaHe NAMATHUKOB ACHHHIPAACKOH 00AaCTH.

Ewe panee sHauuTEeABHOE YHCAO OODBEKTOB 3acTporiku Bribopra obpeau craryc
MAMATHUKOB HCTOPUH U KYABTYPBI PEIIECHHSAMHU OPTaHOB IOCYAAPCTBCHHOM BAACTH.

B pesyabrare MHBEHTapH3ALMU HCTOPUYECKOM 3aCTPOMKH 3TOT CIIUCOK AOIIOA-
HHACS] HOBBIMU 00BEKTaMHU, KOTOpPbIe ObIAM 3aperucTpupoBaHsl MHcnekmueit B moc-
ACAYIOLHE TOABI KAK BHOBD BBISIBACHHBIC ITAMSATHHUKH.'

Ba)kHBIM IIPOEKTHBIM PELICHHEM AASI KBAPTAAOB HCTOPUYECKOH 3aCTPOMKH CTAAO
OIPEACACHUE TEPPUTOPHU NMAMSTHHUKOB, B OCHOBHOM, B IPAaHMI[AX MCTOPHKO-BAA-
AEABIECKOTO YYaCcTKA. 3OHBI OXPAHBI IAMSTHUKOB B KBAPTAAAX 3ACTPOMKH TAKKE OI-
PAHHYMBAAMCH TEPPUTOPUAMH MAMITHHKOB, T.€. BAAACABYECKUMH y4acTKaMu. Aast
Y4aCTKOB, TA€ 3aCTPOMKA HE COXPAHHAACDH, HPEAAATAACS PEAHUMALMOHHBIH PEXUM
— BOCCO3AQHHE, TIPH HAAUYHH HKOHOTPapHH, HAH PEAHUMALIUS IPAAOCTPOUTEABHBIX
[PUHLIMIIOB TOPOACKOTO paiioHa.

Takum o6pasom, K Hauaay mepeaeaa cobcTBeHHOCTH B Bribopre ompeaeanacs
00BEKTHBII COCTAB [TAMSTHUKOB U IIPHHIIUIIBI ONIPEACACHHS UX TeppuTopuil. Mexo-
ASL 13 3TOTO, Ha NAQHAX KBAPTAAOB AOAXKHDI OBIAHM IOSBUTHCS TPAHULIBI 3¢MEABHBIX
Y4aCTKOB — TEPPUTOPHII IAMATHHUKOB, 4 3ATEM BOCCTAHOBAECHO HX HCTOPHUYECKOE Me-
)KeBaHHE. Bompoc 0 MeXeBaHHH OCTAABHOH TEPPUTOPHU KBAPTAAOB IIPOEKTOM HE
PpaccMaTpUBAACH, TAK KaK K TOMY BPEMEHH €IIie HE CTAA AKTYaAbBHBIM.

I[TpoekT He Ob1A yTBEpsKACH. B Kakoii-To Mepe 310 OBIAO OIIPaBAAHO OTCTABAHUEM 3a-
KOHOAATEABCTBA 00 OXPaHEe KYABTYPHOTO HACACAMS OT BOSHUKIINX [IPABOBBIX PCAAHI.

3axon PCPCP «O6 oxpane 1 HCIIOAB3OBAaHUY IAMSTHUKOB HCTOPUH M KYABTY-
pBI>» (1978 r., acitcTBOBaA A0 2002 1.) MPAKTHYECKH HE YACASA BHUMAHUS TEPPUTO-
pHH NaMATHHKA Kak 00bekTy oxpanbl. O61ue MOHATHS AABAaAM TOABKO OTPACACBbIE
HOPMATHBHbIE AOKYMEHTBI, COTAACHO KOTOPBIM NMAMSTHHKH MOAAGKAAU OXPaHE KaK
€AUHOE LIEAOE C MX TEPPUTOPHEH, a TEPPUTOPUEH SABASACSI «3EMEABHBIN YYacTOK,
HEIIOCPEACTBEHHO 3aHUMACMBIN ITAMSATHUKOM U CBSI3AHHBIH C HUM HCTOPHUYECKH U

QYHKLHOHAABHO» >

1 C aarsl perucTpanuu Ha 06beKT PacpOCTPaHSIOTCS TPeOOBAHMS 3aKOHOAATCABCTBO [0 OXPAHE MAMSTHHKOB.
2 Mucrpykumst o nopsiake yuera, 06ecIieueH s COXPAHHOCTH, COACPXKAHHS, HCIIOAB30BAHMS U PECTABPALIMH He-
ABIDKIMBIX IaMSTHUKOB HCTOPUH U KyABTYpHI (1986).
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signed the status of “monuments of history and culture” by public authorities.

As a result of the inventory of historic buildings, the list was supplemented with
some new properties, which were registered by the Inspectorate during the ensuing
years as newly discovered monuments.!

An important project solution regarding the blocks of historic buildings was the
determination of the territories of monuments — which occurred mainly within the
boundaries of the historical possessory land parcels. The protection zones of monu-
ments in the blocks of buildings also did not extend beyond the territories of the
monuments, i.c. the possessory land parcels. For land parcels with no surviving built-
up area, a “reanimation regime” was offered - a reconstruction (provided that picture
material was available) or reanimation of urban planning guidelines for the city dis-
trict in question.

Thus, by the time the redistribution of property began in Vyborg, the property-
based set of monuments and guidelines for the establishment of their territories was
already determined. Based on this, the plans for the blocks of buildings were to in-
clude the boundaries of the land parcels, i.e. the territories of the monuments, and
then their historical land division was to be restored. The issue of land partition for
the remaining territory of blocks of buildings was not covered by the project, because
at that time it was not yet seen as urgent as it now is.

The project, however, was not approved. In a way, this decision was justified by
the cultural heritage protection legislation being outstripped by the emerging legal
realities.

The Russian Soviet Federative Socialist Republic (RSFSR) Law “On the protec-
tion and uses of monuments of history and culture” (1978, in force until 2002) gave
practically no attention to the territory of a monument as an object of protection.
General concepts were only given by departmental regulatory documents, according
to which monuments were subject to protection as a single whole with their territory,
while the territory was defined as "a ground immediately occupied by the monument
and connected to it historically and functionally”?

The 700th anniversary of Vyborg was celebrated In 1993, against the background
of overall changes in the country. By that time, the public consciousness had changed
from thinking of Vyborg as ”a Soviet city freed from invaders” to regarding it as a
multicultural city, a part of the European cultural sphere. To a certain extent, these
notions may have influenced the symbolic nature of new building development in the

historic centre during the 1990s.

1 As of the date of registration, the requirements of the protection legislation for monuments extend to the
property in question.

2 A Manual on the Procedures of Registration, Safeguarding, Maintenance, Uses and Restoration of Immovable
Monuments of History and Culture (1986).
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KBAPTAJINe 5

Piispankatu
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Linnankatu
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2004

boundaries of the possessory land parcels
rpaHuLbl BNafienbyeckux y4acTkoB

numbers of the land parcels
HoMepa y4acTKoB

123

historical buildings of the block
ncTopuyeckasn 3acTporika KBapTana
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boundaries of the territories of cultural
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rpaHuLibl TEPPUTOPUIT 06HEKTOB KYNIbTYPHOTO
Hacnepua (He yTBep»KAeHbl)

reconfigured land parcel (result of land
division)

BHOBb 06pa30BaHHbIN Y4acToK (pesynbraT
MeXXeBaHunA)
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C obmumu nepeMeHaMu B cTpaHe coBIaAo npasaHosanue 700-aetus Boibopra B
1993 r. K aTomy Bpemenu B obuiecTBeHHOM co3HaHUU Bbibopr npeBparuacs us «co-
BETCKOTO IOPOAA, OCBOOOXKACHHOIO OT 3aXBaTYUKOB>» B MYABTHKYABTYPHBII TOPOA,
9aCTh EBPOICHCKOTO KYABTYPHOTO IPO-

CTpaHCTBa. BOBMO)KHO, ITHU HPCACT&B‘ 1991

3emenbHblli kopgekc PCOCP (neicteosan o 2002 r.):
+ BBE/IEHO MOHATME «3eMAV UCTOPUKO-KYNbTYPHO-
06pa3HbIﬂ XapakTep HOBOM 3aCTPOMKH FO Ha3HaueHWA» — 3eMNIK, Ha KOTOPbIX pacronara-
I0TCA NAMATHVIKV UCTOPWN U KyNBTYPbI; C 0CO6bIM
PEXMMOM UCMONb30BaHMA

ACHUSI B U3BECTHOM MCpC IIOBAHMSIAHN HaA

B HcTopudeckoM meHrpe B 1990-x rr.

Aaaee B xp0HOAorI/I‘ICCKOI71 IIOCAE- + GOpPMbI MX OXpaHbl (B T.U. onpeaeneHne

rpaHunLy) onpeaensioTca 0CodbIM

AOBATEABPHOCTU NPEACTABACHBI IIPUMeE-
3aKOHOATENBbCTBOM.

por 3aCTp0f/'IKI/I U MPAKTHKA MEKCBAHUS
1992

B KBapTaAaX UCTOPHUYECKOIO LICHTPa B

p P a P 3akoH «O6 ocHoBax rpafocTponTenscTea B PO»
YBSI3KE C 3aKOHOAATEABHBIMU HOBAIUsI- (nenctsoBan go 1998 r.):

« orpaHuumnncs oblue aeknapauneln o Heobxoam-
MOCTW OXPaHbl UICTOPVKO-KY/IbTYPHOTO Hacieans,
TYPHOTO HACACAUS. NaMATHUKOB rPaAoCTPOUTENbCTBA.

MU B 06AaCTI/I OXPaHbI HCTOPHUKO-KYAb-

OBa »xunbix 3gaHus, 1993: NporoHHas (Karjaportinkatu), 10 n CeBepHbIii Ban
(Pohjoisvalli), 17

Ao 1940 r. Ha Tepputopun yyactka N¢ 47-48 pacriosaraanch ABa KOMIIAEKCA HCTOPHU-
4eCKOM 3aCTPOIKH, BKaloyast KaMeHHble 3aaHus X VIII B. no BHemnuM rpanunam. B
CpeAHHE BEKa 3ACCh )K€ HAXOAMAACH LIEPKOBb PpPaHIIMCKaHCKOro MOHACThIps. Ee gpyH-
AAMEHTSHI OBIAU BBISIBACHBI APXCOAOTHYEeCKUMH packonkamu B 1934 r. Best sactporika
Oblaa yTpadeHa B Xoae BOHHBL. DyHAAMEHTHI LIepKBHU 3aHOBO 06cAepA0BaHbI B 1986 I.
ABa XHABIX AOMa Ha MECTE YTPauCHHBIX MOBTOPSIOT B OOLIMX 4epTaX UCTOPH-
YecKue NPOTOTUIBL IeppUTOpHs MEXAY HUMU obpasyer obmuii ABop. B ero 6aa-
rOyCTPOMCTBE KAaMEHHOH KAAAKOH BBIACGACH KOHTYP LEPKBHU (PaHI[HCKAHCKOTO

MOHACTBIPAL.

Given below in chronological order are examples of building developments and

land partitions of blocks of buildings in the historic center of Vyborg within the con-

text of legislative changes in the area of historico-cultural heritage protection:

1991

The Land Code of the RSFSR (in force until 2002):

« the concept of "lands of historico-cultural
purpose”is introduced: land (grounds) occupied by
monuments of history and culture; with a special
mode of use;

« the forms of their protection (including the es-
tablishment of boundaries) are defined by special
legislation.

1992

The Law "On fundamental principles of urban
planning in the Russian Federation” (in effect until
1998):

- confined to a general declaration on the neces-
sity of the protection of historico-cultural heritage,
monuments of urban development.

Two residential buildings, 1993:
10 Progonnaya (Karjaportinkatu),
17 Severny Val (Pohjoisvalli)

Until 1940, the territory of plot Ne
47-48, was occupied by two complexes
of historic buildings, including stone
buildings dating from the 18th cen-
tury along the outer perimeters. In the
Middle Ages a church of a Franciscan
monastery was also situated here. Its
foundations were discovered during
archeological excavations in 1934. The
whole built-up area was lost during the
war. The foundations of the church
were re-explored in 1986.

Two residential buildings built in
place of the lost ones copy their histori-
cal prototypes in general outline. The
territory between them forms a shared
courtyard. As part of the site improve-
ment, the contour of the church of the
Franciscan monastery is highlighted

with masonry.

Knnble goma, 1995 n 1997:
MNopropHas (Piispankatu), 10 u 12

KBapras cA0XKHON KOHPUIYpALMH H C
6OABIIIMHU eperapzaMu peabeda Ao 1940
I. BKAIOYAA CEMb AOMOBAaacHHMI (yca-
Ac0). 3acTpOiKy COCTaBASAM SAQHUS

XVII - nasasa XX Bexos. Murepec-

1994

MpUHAT MpaxkaaHCKMI koaekc PO, KoTopbiM
onpeaeneHbl:

+ OOBEKTbI MPaXKAAHCKMX NPaB (HeaBVKMMOCT,
BK/I0YaA 3eMeNbHbIN y4acToK);

+ coflepkaHue NpaBa COOCTBEHHOCTU M OCHOBA-
HUA ero NprobpeTeHua (B T.U. Ha 3emI1io).

[oCcynapcTBeHHaA Nporpamma NpueaTn3aLmm rocy-
NapCTBEHHbBIX 1 MyHUUMNAbHBIX MPeAnpUaTAN 8
PO (gonyckaeTca nprsaTn3aLya NamMATHUKOB).

HOH 0COOEHHOCTHIO IIAAHUPOBKHU KBapTaAa ObIA 001U BHYTPEHHMIH IIPOE3A C YAULIBI

I'ToaropHoit AAst AOCTYIIA BO ABOPBI HECKOABKHX CMEKHBIX BAaAcHMH. Ha rmaane roposa
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10 Progonnaya, 17 Severny Val. Photo Margaretha

Ehrstrom

MporoHHasn, 10, n CeepHbIl Ban, 17. Doto MaprapeTa Residential buildings, 1995 and 1997:

Jpcrpen 10 and 12 Podgornaya (Piispankatu)
1994

The Civil Code of the Russian Federation is
adopted, which defines:

« objects of civil rights (real estate, including a plot
of land); es in the elevation of the topography,
- the purport of a right of ownership and grounds
for its acquisition (including the land area).

Until 1940 the complexly configured
block of buildings, with great differenc-

comprised seven properties (city man-

ors). The built-up area was comprised of
The Governmental Programme of Privatization of
State Run and Municipal Enterprises in the Russian
Federation (privatization of monuments permissable). 20th century. An interesting feature of

buildings dating from the 17th to early
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OH COCTABASIA 060COOACHHBIN MEXEBOH
y4yacTok N2 7.

B roabl BOHMHEI OBIAM paspylICHBI
[OCTPOMKU B IOXKHOH YaCTH KBapTaAa.
YacTe MX COXpaHsAAACH B BHAC PYHH,
KOTOpbIe MosKe 6bian pasoOpansl. Oa-
HaKO OBIAM COXPaHCHBI HYDKHHE SPYChI
(norpe6a) AByX OlOprepckux AOMOB
XVII B. - T.1. pooma Bopxapara u Kpée-
ASL — C YACTUYHO YLIEACBIIUMH CBOAAMHU.
OHnu ObIAY 3aCHITAHBI 3¢MACH.

B mocaeBoennsie ToABI 6BIA BOC-
CTAaHOBACH JKHAOH KOPIIC B KKHOM
yray kBaptasa. A B cepepune 1990-x
IT. norpe6a 06oux GrprepcKux AOMOB
OBIAM BKAIOYEHBI B HOBBIE )KHABIE AOMA,
BHCIIIHE NTOBTOPSIBIINE ODAMK yTpadcH-
HBIX [IOCTPOCK.

B wurore 6BIA ITOAHOCTBIO BOCCTa-
HOBACH QPOHT 3aCTPONKH KBAPTaA2 IO
yaune I'lporonnoit. B apxurexrypHbiit
AaHAIIA(T rOpoAa ObIA IIPHBHECEH KO-
AopuT (cpeabl) Groprepckoil apxurek-
TypBI B CTHAE HaPOKKO.

K sromy Bpemenu Bes mcropumucc-
Kas 3aCTPOMKA KBAPTAaAd, BKAIOYASL CO-
XpaHMBLIHECS TTOrpeba, Oblaa OTHECEHA
K IAMSITHHKAM apXUTEKTypsL Aaace
AOAXKHO OBIAO ITOCAEAOBATH MEXKEBAHUE
KBapTaAa — BOCCTAHOBACHHE TIPAHUI]
BCEX UCTOPHYECKUX 3EMACBAAACHUI, HO

3TO He 6BIAO CACAAHO.

MKunown gom, 1998-2005: CtoporkeBon
BbawHwm (Vahtitorninkatu), 17

KBapras BKAIOYaA BOCEMb YYaCTKOB C
KaMEHHOM M AEPEBSHHOU 3aCTPOMKOM,

Ha TPpCX M3 HHUX 3aCTPOI>'IK3. — ACPCBIIH-
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10 and 12 Podgornaya. Photo Netta Book
MopgropHas, 10 n 12. ®oto HeTta béak

1997

PazpaboTaHbl «[paBuna 3emnenonb3oBaHNA 1 3a-
CTPOWKM Ha OCHOBE 30HasIbHbIX MPAAOCTPOUTENBHBIX
pernameHToB T. Bbibopra» — coBMecTHas paboTa cneum-
annCToB AreHTCTBa MexayHapoaHoro passutuna CLUA n
POCCUICKNX CNELManCTOB; He YTBePXKAEHDI.

* Llefib: CO3AaHMe CUCTEMbI NMPABOBOrO 30HVPOBAHNSA
(KapTbl, pernameHTVpyioLme JOKYMEHTbI 1 MPoLeaypbl);
« BK/toYanu pasaen «<OxpaHa NamAaTHUKOB MCTOPUIN 1
KYTbTYPbI».

1998

lpanocTpountensHbir koaekce PO (gerctsosan o 2004 1)

* BBe[leHbl NMOHATUSA rPajOCTPOUTENBHOIO 30HMPOBA-

HVA U TPaAOCTROUTENbHOTO PErfamenTa;

* rPaAOCTPOUTENbHAA AEATENBHOCTb Ha TEPPUTOPHAX

00BEKTOB Ky/IbTYPHOrO Haceaua NoaNeXnT 0CoOoMy

perynMpoBaHuio;

* B MOCENeHUAX. .. YCTaHaBAMBAIOTCA MPaHULbl 30H OX-

paHbl NAaMATHVKOB, KOTOPbIE ONPeaensatoTCa rpafocTpo-

NTENbHOW AOKYMEeHTaLMen;

* Npu pa3paboTke reHepanbHOro MiaHa UCTOPUYECKO-

rO NMOCENEHNA YUNTHIBAIOTCA

- VNCTOPWIKO-apXUTEKTYPHbI ONOPHDBIV MAaH 1 NPOEKTbI
30H OXpaHbl NAMATHVIKOB;

- pasmepbl 3eMebHbIX YHaCTKOB B rpaHmLUax 3acTpoeH-
HbIX TEPPUTOPUIA. .. YCTAHABIMBAOTCA C yU4eTOM Gak-
TVUUYECKOrO 3eMenosb30BaHNA U MPAIOCTPOUTENBHBIX
HOPMAT1BOB, 1EMCTBOBABLUVIX B MEPUOL 3aCTPOMKM
yKa3aHHbIX TeppUTOPWIA.

Hauano nposeaeHnA NCTOPUKO-KYNBTYPHON 3KCNepTU-
3bl MAaMATHMKOB B NMOPSAKe NOArOTOBKM VX K NpKBaTH3a-
UMK (COBMECTHO C 3eMeIbHbIM YYaCTKOM), B T.U.:

* VICTOPVKO-TPaOCTPOUTENbHbIN aHaNM3 yuacTKa v
onpeaeneHne ero rpaHunLy;

« JKCMepTHOE 3aKmioUeHye 1 OnpeaeneHre NpeameTon
rPafOCTPOUTENBHOM 1 apXUTEKTYPHOM OXPaHbl.

the planning of the block of buildings was a shared inner passageway from Podgor-

naya Ulitsa for access to the courtyards of several adjacent properties. In the city plan,

it constituted the detached plot Ne 7.

During the war the buildings on the southern part of the block were demolished.

Some of them survived as ruins, but were later cleared away. However, the basement

levels (cellars) of two burgher houses dating from the 17th century, known as the

Borchardt House and the Croell House, with partly intact vaults were preserved.

They were backfilled with soil.

Shortly after the war the residential building in the southern corner of the block

was restored. In the mid-1990s, the cellars of both burgher houses were integrated

1997

The Land Use and Site Development Rules Based
on Zonal Urban Planning Regulations of the City
of Vyborg are developed in cooperation between
experts of the US Agency for International Devel-
opment and Russian experts; these were never
approved.

« purpose: to create a legal zoning system (maps,
regulatory documents and procedures);

« included a section called "Protection of monu-
ments of history and culture”.

1998

The Urban Planning Code of the Russian Federa-

tion (in effect until 2004)

« the concepts of urban development zoning and

urban planning regulations are introduced;

« urban development activities within the territo-

ries of cultural heritage sites are subject to special

regulation;

« in settlements, boundaries of the protection

zones of monuments are established, which are

determined by urban planning documentation;

« developing a general plan of a historic settle-

ment shall take account of:

- the historico-architectural key plan and projects
for the protection zones of monuments

- the sizes of land plots within the boundaries of
built up areas... shall be established subject to
the actual land use and urban-planning stand-
ards, which were in force during the period of
development of the mentioned areas.

Launch of a historico-cultural expert examination
of monuments in order to prepare them for priva-
tization (together with their respective grounds),
including:

« a historical and urban planning study of the
ground and determination of its boundaries;

« an expert’s report and determination of objects
of urban planning and architectural protection.

into new residential buildings, which
exteriorly copy the lost ones.
Eventually, the facades of the build-
ings in the block facing Progonnaya
Ulitsa were completely restored. An air
of burgher baroque architecture was
brought to the architectural cityscape.
By that time, all the historical build-
ings of the block, including the surviv-
ing cellars, had been classified as archi-
tectural monuments, which should have
been followed by a partitioning of the
block — the restoration of the boundar-
ies of all historical land-tenures — but

this never took place.

An apartment building, 1998-2005:
17 Storozhevoy Bashni Ulitsa
(Vahtitorninkatu)

The block of buildings comprised eight
properties built in stone and/or wood,
three of which — in wood — have been
entirely lost. A new apartment build-
ing has been erected on the territory of
these three land parcels, blending well
into the surrounding cityscape of the
block and the street due to its height
and to the way the building massing is
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Hasl — ObIAQ IOAHOCTBIO yrpadeHa. HoBbIil MHOrOKBAPTHPHBIH KHAOH AOM BO3BEACH

HAa TEPPUTOPUH ITUX TPEX YYACTKOB, HO YAAYHO BOIIEA B CPEAY KBAPTAAA M YAMIIBI

6AaroAap;1 CBOHUM BBICOTHBIM ITAPAMETPAM U YACHEHHAM APXHUTEKTYPHOTO obpeMa.
Ha yuyactke sacTpoiiku IpeABApUTEABHO OBIAM IIPOBEACHBI apPXCOAOTHYECKHE

HCCACAOBAHMUA.

Munown gom XVII-XIX BB., 2002-2004: NMoaropHasn, 9

KBapraa BkAOYaeT ceMb MCTOpHUYECKUX BAaaeHHH. OTAMYAETCS XOpOIIEH COXpaH-
HOCTBIO HCTOPUYECKOI 3aCTPOHKHU — yTparhl Ha 1 yuacTke. Bes 3actpoiika oTHeceHa
K MAMATHHKAM, B T.4. ABa — $EACPAABHOTO 3HAYCHHUS. 3aCTPOIKA COBETCKOTO IEPHOAA
OrpaHHYEHA rapaXkKaMH U TPaHCPOPMATOPHOI MOACTAHIIMEH Ha yyacTke N2 11.

B 2002 r. uCTOPHKO-KYABTYPHOM IKCIHEPTH3OH IIOATBEPKACHBI HCTOPUYECKHE
CPaHMIBI 3TOIO YYAaCTKA B CBSI3H C NPHBATH3ALMCH TPEXITAXKHOTO 3paaHUA ya. [Toa-
ropHasi, 9 — sxxusoit oom XVII-XIX BB., usBecTHbIN Kak «AoM enrckomna». B coser-
CKUI [IEPHOA ITH TPAHUIIBI OBIAU TPAaHHUIIAMU AOMOBAAACHUSL. B aTHX ke rpaHnmax
OTpa)kCHA TEPPUTOPHs IAMSITHHKA B OXPAHHOM 0053aTCAbCTBE, BHIAAHHOM HOBBIM
cobcrBenHukoM B 2004 1. OAHAKO B peaAbHOCTH COOCTBEHHHKY 3AaHHs OBIAO OTBe-
ACHO 4yTb OOACE IIOAOBHHBI HCTOPHYECKOrO BaaacHUs. KapacTpoBblil maaH HOBOro
YYacTKa HE COACPXKUT CBEACHHI O KaTErOPHU 3¢MAHM M PHHAAACKHOCTH €€ K 0c060
OXpPaHAEMBIM TEPPUTOPHSIM.

2002

3emenbHblii Kogeke PO:

« 3eMN1 OOBEKTOB Ky/bTYPHOTO Hacneans (MCTOPUKO-
KyNIbTYPHOIO Ha3HaueHws);

* 3eM/IM 0COHO OXPaHAEMbIX TEPPUTOPWIA, C OCOOBIM
NPaBOBbIM PEXVIMOM.

CeBepHbii Ban, 3, 2007

3aaHHE, H3BECTHOE B HCTOPHIECCKOM AH-

Teparype Kak «AOM Kymua Bexpyra»,

HMeeT B CBOCH OCHOBE OAUH U3 Oroprep-
cxux pomoB XVII B. Crpoenus ycapp-
OBl PacroAaraAuch B AByX YPOBHJIX: Ha
BepxHeM U HiDKHeM ABopax. Cymect-
BYIOIIMI OOAUK (acaAbl 3AAHMS IIPU-
O6p€AI/I B xoHLe XIX B., U A0 HacTO:-
IIETO BPEMEHU AKTUBHO (POPMHUPYIOT
o6pas «craporo Beibopra» Ha BbE3pe
B ropoa ¢ Abockoro mocta. Ao 2000-x
IT. 3aCTPOMKA Y4YaCTKA COXPAHIAACH C
vactuyHbIME yTpatamu. Mmeer craryc
MaMSTHHKA PETHOHAABHOTO 3HAYEHHS.

B 2004 r. 3paHne mepemao B 4act-
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3aKoH «Ob obbekTax KyabTypHOro Hacneams

Hapopos PO»

* PerynupyeT OTHOLIEHWA, CBA3AHHbIE C 3eMTEemNOb-

30BaHVeM Vi rpafoCTPOUTENBHO AEATENBHOCTHIO

(HapAay C ApYrviMM 3aKoHaMW);

« CT.5. 3emenbHble YYacTKy B rpaHiLiax TeppUTopuid

OKH... OTHOCATCA K 3eMNAM UCTOPUKO-KYNbTYPHOTO

Ha3HaueHwA (C 0COObIM MPaBOBbIM PEXVMOM);

« Lienn 1 33Ut roCyAapCTBERHOM NCTOPVKO-KySb-

TYPHOW 3KCNepTU3bl

« L|es1 1 33[a4M roCyAapcTBEHHOM oxpaHbl OKH:

- YCTaHOBNeHVe rpaHnLbl Tepputopmn OKH Kak
00BbeKTa rpajoCTPOUTENBHON eATENBHOCTI 0CO00-
ro perynmMpoBaHus;

* rpaHuLbl 30H oxpaHbl OKH, pexximmbl ncnonb3o-

BaHWA 3emMenNb ¥ rpafjoCTpoUTENbHbIE pernameHTh

B rpaHu1Lax 30H OXpPaHbl YTBEPXAAIOTCA Ha OCHOBA-

HVM NpoeKTa 30H oxpaHbl OKH;

* BBEEHO MOHATNE VCTOPUYECKOTO MOCEeNEHNA 1

broken up into smaller sub-volumes.

Archeological studies were preliminarily carried out on the development site.

A property dating from the 17t"-19% century, 2002-2004: 9 Podgornaya

The block of buildings comprises seven historic properties. It is characterized by the
good state of preservation of the historical built-up area — only one plot having suf-
fered losses. All the buildings have been
classified as monuments, two of which
are of federal significance. Soviet-era de-
velopments are confined to garages and
a transformer substation on plot Ne 11.
In 2002, a historico-cultural expert
examination confirmed the historical
boundaries of this plot in connection
with the privatization of the three-sto-
rey building at 9 Podgornaya Ulitsa — a
mansion house dating from the 17~
19th century, known as the Bishop’s
House. During the Soviet era these

boundaries were the boundaries of the

property. Within the same boundar-
anrm(n\;'n\ins 1 AR K . .
: ies the territory of the monument is

reflected in the preservation order that

the new proprietor formally accepted

in 2004. However, in fact just over half

of the historical property was allotted

to the proprietor of the building. The

survey plan of the new plot contains no

data concerning the category of land or
its status as a specially protected area.

9 Podgornaya. Photo Netta Book,
drawing Provincial Archives of Mikkeli
MoaropHas, 9. oto HeTTa bésk, YepTex
MuKKencKnii MpOBUHLIMANBLHbIN apXnB
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HyI0 COOCTBEHHOCTh BMECTE C y9acT-
KOM, KOTOPBII1 ObIA OIIPEACACH KaK Tep-
PHUTOpPUSA MAMATHUKA IIO PE3YABTATAM
HUCTOPUKO-KYABTYPHOH  9KCIIEPTHU3BI,
BbITOoAHeHHOM cusaamu 111 «HHMUA
CrennpoexrpecraBpanus>» . DKCIEPTHI
BKAIOYHAH B COCTAaB Y4aCcTKa TEPPUTO-
PHH CMEXHBIX HCTOPUYECKUX BAAACHHUH
(y‘{aCTKI/I N 3 1 6), Taroke TAMATHHKOB
HCTOPUH U KYABTYPBL. DTa Bepcust Obiaa
npuHATa AenapTaMeHTOM OXpaHbI I1a-
MSATHHKOB, OTPKECHA B OXPAaHHOM 0051~
3aTEABCTBE M CTaAd OCHOBOM AASL BCEX
MTOCACAYIOIINX ACHCTBUH.

Aasee 1MOCACAOBAAH YAAACHHE IK-
CKaBaTOPOM BCEr0 KYABTYPHOTO CAOSI
Ha TEPPUTOPHH YYaCTKa, CHOC ABOpPO-
BBIX CTPOCHUI M OOABLICH 9aCTH CTPO-
HUTEABHOTO 00BEMa TAABHOTO 3AAHHAL
Ha BepxneM ABOpe HAa4aAoCh CTPOH-
TEABCTBO HOBOTO YETBIPEXITAKHOTO
KopIyca.

Hecmorpst Ha Hapymenus sakoHo-
AATEABCTBA, IPOBEPKH IIPOKYPATYPHI,
HCKH B CYA OT )KHABI[OB COCEAHHX 3AQ-
HUH, «KOMIIACKCHBII IPOEKT pecTas-

pauI/m u PCKOHCprKL{I/II/I» IIaMsATHHKA

NpeAMETOB €ro OXpaHbl;
+ NOAN1eXaT OXPaHe BCe NCTOPUYECKM LieHHble rpa-
AOGOPMUPYIOLME SNeMeHTbI, B T.U. MIaHNPOBOYHAA
CTPYKTYpa 1 ee anemMeHTbl;

* rPafoCTpoUTENbHAA JOKYMEHTaLUWA ANA NCTOpU-
YeCKMX noceneHmmn un

* [PafoCTPOMNTENbHbBIE PErnameHTbl B Mpeaenax
Tepputopunin OKH 1 1x 30H oxpaHbl nognexar
COrnacoBaHuto ¢ opraHamu oxpaHbsl OKH.

2004

lpapnocTpountensHbli kKogekc PO

* OXpaHHble 30Hbl OOGBEKTOB KySIbTYPHOrO Hacse-

AVIAl — 30Hbl C OCOOBIMM YCNOBUAMY UCTONb30BaHNA

TeppuTopui;

* B COCTaBe reHepasibHoro nnaHa noceneHus

oTObpaKaoTCS:

- IPpaHULbl TEPPUTOPUIA OOBEKTOB KyNbTYPHOTO

Hacneavs;

rpaHu1Lbl 30H C OCOOLIMM YCIOBUAMM UCMOSB30-

BaHWA TeppUTOPUIA (OXPaHHbIX 30H);

npasuna 3emnenonb3oBana 1 3acTporku (133)

— [IOKYMEHT, KOTOPbIM YCTaHaBNMBAOTCA MPaHuLbl

TEPPUTOPMANbHBIX 30H 1 FPaAOCTPOUTENbHbIE

pernameHTbl

« B CoCTaBe 133 oTOOpaKatoTCs:

- IPpaHULbl TEPPUTOPUIA OOBEKTOB KyNbTYPHOTO
Hacneavs;

- IPaHULbl 30H C OCOOLIMM YCIOBUAMM UCMOSB30-
BaHWA TeppUTOPUIA (OXPaHHbIX 30H);

« [leCTBIME rPafJOCTPOUTENBHOIO perinameHTa

HEe PacnpPOCTPaHAETCA Ha 3eMerlbHble YYacTKM B

rpaHnLiax TePPUTOPUI NAMATHUKOB 1 aHCambrell

(B T.4. BbIAB/IEHHbIX OOBEKTOB);

* MPVMEHUTENBHO K TEPPUTOPUAM NCTOPUUECKINX

noceneHuit rpajoCTpoUTeNbHbIE PerfameHTbl

YCTaHaBMMBAKOTCA B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATESb-

cT8oM PO.

C ,A,O63.BACHI/ICM HOBBIX ABOpOBbIX KOpImryCoB>»> B MTOIC 6bIA COrAaCOBaH, B TOM YHCAC

,A,CHEIPTQ.MCHTOM I10 oxpaHe IIaMATHHUKOB ACHHHFPQACKOfI O6AaCTI/I.

IAaBHbII AOM 6I)IA KOPCHHBIM o6pa30M HCPCCTPOCH, HO COXpaHHA CBOU AHIICBBIC

dacappr 3a HUM BO3HUK HOBBIH 9ETBIPEXITAXKHBIN o0beM, AUCCOHMPYIOIIMH CBOEH

MacCoH, KOH(l)I/Irypaunel"d KPOBAM U ILIBETOBBIM PELIEHUEM B IaHOpPAME 3aCTPOMKHU

CTaporo ropoaa ¢ caMbIX 3(1)(1)CKTHI>IX BHAOBBIX TOYCK: C MOCTOB 4€pE3 NPOAHUB U C

Gawmnu Beiboprexoro 3amxa.

Kax Aucconanc HOBBII KopIryc 6biA 3aQHKCHPOBaH Ha OIIOPHOM IIAQHE IIPU KOpP-

PEKTYpC NPOCKTA 30H OXPaHBI BI)I6OPF21, BBIITOAHCHHOM TCM JKC HHCTUTYTOM (HOB}KC

I/ICHpaBACH). Hacrennas pocka Ha dpacase «Aoma Bexpyra>, cyas mo Bcemy, orpara-

€T UHYIO TOYKY 3pCHUA.
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2002

The Land Code of the Russian Federation:

« lands of cultural heritage sites (lands of historico-
cultural purpose);

« lands of specially protected areas, with a special
legal regime.

The Law "On cultural heritage sites of the peoples

of the Russian Federation”:

« regulates the relations concerning land use and

urban development activities (along with other

laws);

« Article 5. Land parcels within the boundaries of

the territories of cultural heritage sites fall into the

category of land of historico-cultural purpose (with

a special legal regime);

« the tasks and objectives of the State historico-

cultural expert examination;

« the tasks and objectives of State protection of

cultural heritage sites:

- establishment of the boundaries of the territory
of a cultural heritage site as an object of specially
regulated urban development activities;

« the boundaries of the protection zones of

cultural heritage sites, land use and urban develop-

ment regulations within the boundaries of the
protection zones shall be confirmed on the basis
of the project for protection zones of the cultural
heritage site;

« the concept of a historic settlement and its

objects of protection are introduced;

« all historically valuable city-forming elements,

urban planning pattern and its elements are sub-

ject to protection;

« the urban planning documentation for historical

settlements;

« the urban planning regulations within the

boundaries of the territories of cultural heritage

sites and their protection zones are subject to
approval from authorities of cultural heritage site
protection.

2004

The Urban Development Code of the Russian

Federation

« the protection zones of cultural heritage sites

are zones with special conditions for the use of

territories;

« represented as part of a general plan of a settle-

ment shall be:

- the boundaries of the territories of cultural herit-
age sites;

- the boundaries of the zones with special condi-
tions for the use of territories (protection zones);

« The Land Use and Site Development Rules is a

document establishing the boundaries of the

territorial zones and urban development

regulations;

3 Severny Val, 2007

The basis of the building known in the
historical literature as the Weckroth
House is formed by one of the burgher
houses dating from the 17th century.
Its facilities were situated on two levels,
on upper and lower courtyards. The fa-
cades of the building took on their pres-
ent appearance in the late 19th century,
and still actively form the identity of
“old Vyborg” at the entrance to the city
from the Abo Bridge. Until the 2000s,
the built-up area of the plot had been
preserved with only partial losses. It has
the status of a monument of regional
significance.

In 2004 the building passed into
private ownership, together with its
plot of land, which was defined as the
territory of a monument in accordance
with the findings of a historico-cultural
expert examination carried out by the
Spetsproyektrestavratsiya Scientific Re-
search Institute. The experts included
in the composition of the plot the terri-
tories of the adjacent historic properties
(plots Ne. 3 and 6) also as historical and
cultural monuments. This version was
adopted by the Department for the Pro-
tection of Monuments. It is reflected in
the preservation obligation and became
a basis for all subsequent actions.

This was followed by the removal,
with an excavator, of the entire cultural
layer within the territory of the site,
the demolition of the courtyard facili-
ties and the greater part of the building
mass of the main building of the prop-
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« represented as part of the Land Use and Site

Development Rules shall determine:

- the boundaries of the territories of cultural herit-
age sites;

- the boundaries of zones with special conditions
for the use of territories (protection zones);

« the authority of the urban development regula-

tions does not extend to the land parcels within

the boundaries of the territories of monuments

and ensembles (including newly discovered sites);

« with reference to the territories of historic set-

tlements, urban development regulations shall be

established in accordance with the legislation of

the Russian Federation.

erty. Construction of a new four-storey
building then commenced on the upper
courtyard.

Despite violations of the legislation,
investigations by the Public Prosecutor’s
Office, and claims filed with the court
by residents of neighbouring buildings,
”The Umbrella Project for the Restora-
tion and Renovation of the monument
with added new courtyard outhouses”

eventually received approval, in partic-

7 = :
a 7w A | u
a8 u o
: o
B A
1. | LA ] A R
Ny A hplnjnjnjgf 0 R
""u "\"'Ill ' n !
ll'- ' -

3 Severny Val. The recently completed infill volume in the centre of the block stretches beyond the
boundary of the historically built-up area.
CeBepHblii Ban, 3. HoBbiii 06beM B LieHTpe KBapTasia NpeBblaeT MOAY/b MCTOPUYECKOI 3aCTPOMKM.

KpacHodnortckasa (Harmaidenveljestenkatu), 4, 2013

KBapras BKAIOYAaA ACBATh AOMOBAAACHMH, IPAHHUIIBI U pasMephl ycaAe6 YACTUYHO
HMEIOT CPEAHEBEKOBOE ITPOUCXOXKACHHE. 3aCTPOHKA COCTOSIAA U3 3AAHHI B 1-3 aTaxa.

KBapTaA HMCA YaCTHIHBIC YTPAThI 33.CTPOI:IKPI. YTpaTI)I 6I>IAI/I YaCTUYIHO BOCIIOAHC-

ular, from the Leningrad Oblast Department for the Protection of Monuments.

The house was radically reconstructed, but its front facades were preserved. Be-
hind the facades emerged a new four-storey volume that created a dissonance — due
to its massing, roof configuration and colour — in the panorama of the old city as
seen from the most significant viewing points: i.e. from the bridges over the strait and
from the tower of Vyborg Castle.

The new building was marked in the key plan as a discordance when updating the
project for the protection zones in Vyborg, as developed by the same institute (later
corrected). The wall plaque on the facade of the Weckroth House apparently reflects
a different point of view.

2008
The Government of the Russian Federation ratifies 4 Krasn?ﬂOtSkéya
the “Statute on Protection Zones of Cultural Herit- (Harmaidenveljestenkatu), 2013

age Sites of Peoples of the Russian Federation”:
« a project for protection zones should include

HBI B HOBOH PEAAKLIMH, HO 110 KPAaCHOM AMHHH, C COXPaHEHHUEM Macruraba.

Ha ropoackoii ycapapbe Boanoit sactasbl, 3 06a 3paHMs IPUBATH3HPOBAHBL, OAHH

H3 ITOAOKUTCABHBIX CAYIaCB, KOTAd KaAaCTpOBLIfI ITAQH COBIIaA C I/ICTOpI/I‘-ICCKI/IMI/I r[apa-

meTpamu. B 2003 r. koMIIAEKC HOCTPOEK
ycaAbOBI AOIIOAHEH HOBBIMH CTPOCHMS-
MU B MaciuTabe OCHOBHBIX CTPOCHHIL
Best ncropudeckast 3aactpoiika KBap-
TaAd OTHECEHA K 00BEKTAM KYABTYPHO-
FO HACACAMS, KPOME OAHOTO — 3AAHUS
koAbacHoi pabpuku Kpacnopaorcekas,
4. IlepBOHAYaABHO ABYX3TAXXHOE, B CO-
BETCKUIT [IEPUOA OHO OBIAO HAACTPOCHO
AO TPEX 3TaKeH U TOTAA BOSHUKAO 0e3-

AUKHUM O6’bCMOM B ITaHOpamc¢ 3&CTPOI>1-

72 | BPEMEHHDIE CJIOM W LIEHHOCTW BbIBOPTA

2008

Mpasutenscteom PO yTBepxAeHO «[lonoxeHune o

30Hax OXpaHbl OBBEKTOB KyJIbTYPHOTO Hacneamns

Hapopnos PO»

MPOEKT 30H OXPaHbl AO/KEH BKOYaTb

KapTbl 1 ONMCaHVe rpaHuL 3TUX 30H 1 rpaHuLy

Tepputopnii OKH, NpOeKTbl PEXMMOB MCMONb30-

BaHVIA 3eMeNb 1 rPafloCTPOVTENbHbBIX pernameH-

TOB B rPaHMLIax 3TVX 30H.

- PEXUMbI U PErNiamMeHTbl 30H OXPaHbl JOMKHbI
npeaycmMaTpuBaTh COXpaHeHVie NCTopuyeckn
CNOXKMBLUMXCA FPaHNL| 3eMENbHBIX YYaCTKOB,

B TOM UICTIE OTPaHMYEHNE UX U3MEHEHWA. .. @
TaKxe VX pasaeneHua.

maps and a description of the boundaries of
these zones and the boundaries of the territories
of cultural heritage sites, projects for land-use
regimes and urban development regulations
within the boundaries of these zones;

- organisations and regulations for protection
zones should provide for the preservation of
historically developed boundaries of land parcels,
including restrictions on their changes, as well as
their partitions.

2009

A general plan for the city of Vyborg is approved,
in which:

« the boundaries of the territories of monuments
and protection zones are not represented;

« the establishment of and compliance with a
regime regarding the use of the territories of
protection zones in accordance with the approved
project (?) is proclaimed.

The block of buildings comprised nine
individual manors, and their boundar-
ies and sizes are partly of mediaeval ori-
gin. The built-up area ranged from one-
to three-storey buildings.

The built-up area of the block in-
cluded some partial losses. The gaps
were partly redeveloped in a revised
form, but along the “red line” or plot
boundary line, with the scale preserved.

The two buildings that comprised
the urban manor at 3 Vodnoy Zastavy
Ulitsa (Vesiportinkatu) are privatized,
one of the positive cases where the
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KH CTapOro TOPOAA U KOMIIO3UIIUHU CO-
CeAHEH yCaAbOBL.

B 1992 r. 3panue ¢abpuxu 6b140
[PUBATH3UPOBAHO, 3€MEABHBIN Y4aCTOK
He BeIKynaacs. B 1999 r. ono BrikymaeHo
crpouteabHoil dpupmoit. B 2003 r. pupme
651A nepeAaH B apeHAy Ha 11 mecsnes
3EMEABHBIH YYaCTOK <«AASl IIPOEKTHO-
U3BICKATEABCKHX PabOT 110 PEKOHCTPYK-
MM C paclIMpeHUeM 3AaHus Ppabpuxn
ITOA TOCTUHUYHBIA KOMITAEKC > .

B 2006 r. mo 3axasy ¢pupMbl BbIIIOA-
HEHA <« ICTOPHKO-KYABTYPHAsI 9KCIIEPTH3A
YYaCTKA, MMOAAEXKAIIETO XO3SHCTBEHHO-
my ocsoernio (OOO «Crennpoexr-
pecraBpauus-Boiboprs>, axcnepr Buk-
Top Amutpues). B xauectBe 06BeKTOB
IPaAOCTPOUTEABHOI  OXpaHbl  ObIAH
OIPEACACHBI TPAHHUIIBI YYaCTKOB, CO-
OTBETCTBYIOIIHUE HCTOPHYCCKUM MEXKE-
BBIM IPaHHLIAM U KYABTYPHbIi A0 Pe-
KOMEHAOBAHO IPOU3BECTH MEKCBAHHE
COTAACHO HCTOPHYECKHUM TIPaHUI[AM.
Aomyckasoch pasBUTHE 3aCTPOHKH B
MAcIITaAOHOM COOTHOIIEHHM C MCTO-
pUYECKOH 3aCTPONKON KBapTasa (He
Goace Tpex aTaxei).

B 2007 r. ygacTok 3aHOBO 6bIA IIepe-
AQH B apCHAY <«AAS IPOBCACHUSI IIPO-
EKTHO-U3BICKATEABCKUX PaboT mo pe-
KOHCTPYKLIHH C PACHIMPEHHEM... IOA
MHOTOKBapTHUPHBIM XKMAOH AOM>, HO
y>Ke B HOBBIX 'paHHLaX. B aTu rpanuiis
BOIIAH YaCTH TPEX CMEXHBIX HCTOPH-
YECKUX AOMOBAAACHUH (TeppMTopm”d

MaMATHUKOB).

2009

YTBEPKIEH reHepanbHbli nnaH ropoaa Beibopra,

B KOTOPOM:

* He OTOOPAKEHbI FPAHKLBI TEPPUTOPUI NAMATHN-
KOB 11 OXPaHHbIX 30H:

+ AEKIaprpoBaHo yCTaHOBNEHME 1 cobnioaeHne
peXrma NCNosb30BaHMA TEPPUTOPUIA OXPAHHbIX
30H B COOTBETCTBUM C YTBEPKAEHHbIM NMPOEKTOM (?)

YTBepxaeHbl pasuna 3emnenonb3oBaHma 1
3aCTPOVIKY I. Bbibopra, B KOTOPbIX:

 He 0TOOPaXXeHbl rPaHNLbl TepPUTOPNI
NamMATHUKOB;

« BKJIIOYEHA KapTa 30H C OCOBBIMM YCNIOBUAMM
MCMONb30BaHNA TEPPUTOPUIA, B T.U. OXPaHHbBIE 30HbI
NaMATHUKOB (B CETU VIHTEpHET OTCYTCTBYET);

* PEXVM OXPaHHbBIX 30H ONPEAEnAeTca NPOEKTOM
30H OXpaHbl (?)

* CT. 47 — orpaHnyeHrA NCNoNb30BaHNA 3e-
MENbHBIX YYaCTKOB 1 OOBEKTOB KanmTanbHOro
CTPOUTENBCTBA MO YCNOBUAM OXPaHbl O6bEKTOB
KyNbTYPHOIO Hacneams (yCTaHOBNEHbI B COOTBETC-
TBUY C «[1pOEKTOM 30H OXpaHbl I. Boibopra», paspa-
60T1aHHbIM OAO «HIW CneunpoekTpecTaBpaLmsy).
+ «HoBas 3acTpoiika fomxHa ObiTb MOAYMHEHA KC-
TOPUYECKON cpefe, COOTBETCTBOBATL ee MacLuTady
1 FPafoCTPONTENBHBIM MPUHLMNAM PaVioHa».

» «BblcOTa HOBOW 3aCTPOWIKM He JoikHa npe-
BbILIATb BLICOTY 3aCTPOVIKM Ha OKPYKaloLmx
y4acTKax».

* COXPaHeHMe NCTOPUYECKMX MPaHNLL 3eMeNbHbIX
YUaCTKOB, OrpaHNYeHVe UX pa3aeneHns B 30He
perynvMpyemMon 3aCTponKY;

« OTCYTCTBYIOT PErflaMeHTbl /18 TEPPUTOPUI
NaMATHUKOB M OXPaHHbIX 30H Kak MpaBoBON
V\HCprMEHT

[MPOEKT 30H OXPaHbl 0OBEKTOB Ky/bTYPHOrO Hacse-
ana r. Bolbopra, asTop OAO «HV CrneunpoekTpec-
TaBpauua», r. C.-Metepbypr; He yTBEPXKAEH.

* KOPPEKTMPOBKa NpoekTa 1992 1.

+ HOBbIE PEXVMbI OXPaHHBIX 30H (COOTBETCTBYET
OrpaHNYEHNAM NCMONb30BAHMA 3EMENbHbBIX YYacT-
koB B 133)

* OTCYTCTBYIOT rPafOCTPOUTENbHbIE PErNaMeHTbI
30H OXPaHbl Kak YaCTb NpoeKTa

2010
Bb\6opr noayynn Ctatyc NCTopruyeckoro
noceneHms

Toraa >xe ObIAa BHITOAHEHA — sxcrieprom fOaueit Kysaesoit s OOO «Crermnpo-

CKTPCCT&BP’AHI/IH-BBI6OPI‘» — UCTOPHKO-KYABTYPHAsI SKCIICPTH3A 3AAHMS-ITAMATHHUKA

Ha COCCAHCM y1aCTKC KpaCHO&pMCflCKaﬂ YA, 6 B CBA3U C €T0 HpI/IBaTI/IBQLIHCfl. I'lo uro-
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2009

The Land Use and Site Development Rules for
Vlyborg are approved, in which:

« the boundaries of the territories of monuments
are not represented;

« a map of zones with special conditions for the
use of territories, including protection zones of
monuments (not released online) is included:;

« the organisation of protection zones is deter-
mined by the project for protection zones (?);

« article 47 - restrictions on the use of plots of
land and major construction projects under the
conditions of the protection of cultural heritage
sites (established in accordance with the Project
for Protection Zones of Vyborg developed by

the Spetsproyektrestavratsiya Scientific Research
Institute plc);

« "New building development should be subor-
dinated to the historic environment, comply with
its scale and the urban planning principles of the
district”;

« "The heights of new developments should not
exceed the heights of buildings on the surround-
ing sites”;

« the preservation of the historical boundaries of
land parcels, and the restriction on their partition-
ing within the zone of regulated site development;
« no regulations for territories of monuments
and protection zones are available as a legal
instrument.

A project for protection zones of cultural heritage
sites of Vyborg developed by the Spetsproyek-
trestavratsiya Scientific Research Institute plc, St.
Petersburg; not approved.

« updating of the project first developed in 1992;

« new statuses of protection zones (complies with
the restrictions on use of land plots as per the Land
Use and Site Development Rules);

« no urban planning regulations of protection
zones are available as part of the project.

2010
Vlyborg is given the status of a historic settlement.

survey plan agrees with the historical
parameters. In 2003, the group of fa-
cilities of the manor was supplemented
with new structures proportionate to
the main ones.

All historical buildings of the block
have been recognised as cultural heri-
tage sites, except for one, the buildings
of a sausage factory at 4 Krasnoflots-
kaya. Originally two-storeys, during
the Soviet era it had an additional sto-
rey added, thus emerging as a feature-
less volume in the panorama of the old
cityscape and the composition of the
neighbouring manor.

In 1992 the factory building was
privatized, the plot of land remaining
unredeemed. In 1999, it was bought by
a building company. In 2003, the com-
pany was granted an 11-month lease
for the plot of land “for the purpose of
design and survey work connected with
renovation and extension of the factory
building to be used as a hotel complex”.

In 2006, at the commission of the
company, a historico-cultural expert
examination of the plot of land to be
developed (by OAO  Spetsproyek-
trestavratsiya-Vyborg, expert Viktor
Dmitriyev) was carried out. The bound-
aries of the plots of land corresponding
to the historic survey-based boundaries

and the cultural layer were defined as

objects of urban development protection. It was recommended to carry out the land

partition in accordance with the historical boundaries. New building development

was to be commensurate with the historical built-up area of the block (i.e. at most,

three-storeys high).

In 2007 the plot was anew granted a lease “for the purpose of design and survey

work connected with renovation and extension ... to be used as an apartment build-
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The new residential house Linna is at a discord with its historical surroundings. Photo Netta Book
HoBoe 3aaHne «JIMHHa» — ANCCOHAHC B MCTOpUYECKOi 3acTpolike KBapTana. Doto Hetta bésk

raM 9KCIEPTH3bI TEPPUTOPHUS TAMSTHHKA (YcaAbObl), COXpaHsBIIAS [IEPBOHAYAABHYIO
LICAOCTHOCTb B HCTOPUYECKHMX MEKEBBIX IPAaHUIIaX OblAA COKPAILCHA Ha [IAOLIAAD, BO-
IIEALIYIO B 3€MECABHBIH YYaCTOK, IEPEAAHHDIN B apeHAY PpUpMe.

Aaace 3panue pabpuku OBIAO CHECEHO, KYABTYPHBIH CAOH YAAACH IKCKABATOPOM.
BbisiBACHHbBIE IIPH 3TOM CBOAYAThIE OTpeda YTPadCHHOrO PaHee 3AAHMsI, U3BECTHBIC
no obmepam 1932 1., 8 2008 r. GbIAM 3apErHCTPUPOBAHBI KK BBIABACHHBII OOBEKT
KyABTYpHOro Hacaeausi. Hexoropoe Bpems Ha ydacTke MOXHO ObIAO HabAOAQTH
CKaABHBIN peabed) — IEPBOOCHOBY CPEAHEBEKOBOIO TOPOAA. 3aTEM IIOCACAOBAA CHOC
HOrpe0OB U CTPOUTEABCTBO HOBOTO 2—6-3TaXKHOTO KUAOTO AOMA B IPAHHI[AX OTBE-
ACHHOTO paHee 3eMEABHOTO Y4aCTKa.

JKecTkast IpsIMOYToAbHASI IAAHHPOBOYHASI CXEMA 3AAHUST BBITASIAUT 4Y>KEPOAHOIT
B cTpyKType kBapraaa. [To yanaHoMy poHTY OHO MacTabHO OKPYXKECHHUIO, HO B HH-
Tepbepe KBAPTaAd AUCCOHUPYET CBOMM OOBEMOM U €AMHOOOPasHBIM PUTMOM OKOH-
HbIX IpoeMoB. C AAABHHX BUAOBBIX TOYEK BbICOKHE IIATPOBbIE 3aBEPLICHHs 00BEMOB
3AQHHS HapyLIAOT BHA Ha OOIIETOPOACKYI0 AOMHHAHTY (4acoByo 6amHio) n o6pam-
ASIFOIIMH €€ CHAYST 3aCTPOUKH.

PacmupeHue 1msaTHA 3aCTPOMKH 34 CIET CMEKHBIX YIACTKOB HCKAIOYACT BO3MOXK-

HOCTH pEreHepanuu PICTOpI/I‘{CCKOI;'I 33CTpOﬁKH Ha 3THX TCPPUTOPHUSIX.
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ing”, now within new plot boundaries. These boundaries embraced parts of three ad-
jacent historic properties (i.c. territories of monuments).

At the same time, expert Yuliya Kuvayeva from OAQ Spetsproyektrestavratsiya-
Vyborg carried out a historico-cultural examination of a building monument on the
neighbouring plot of land at 6 Krasnoarmeiskaya in connection with its privatiza-
tion. In accordance with the findings of the examination, the territory of the monu-
ment (manor), while retaining its initial integrity within the historical survey-based
boundaries, was reduced by the area included in the plot of land granted on lease to
the company.

The factory building was then demolished and the cultural layer was removed
with an excavator. A previously lost building’s vaulted cellars — known from the mea-
surements in 1932 — were discovered during the work and were registered in 2008 as
a newly discovered cultural heritage site. For some time, a bedrock terrain could be
observed on the site, the initial foundation of the mediaeval city. That was followed
by the demolition of the cellars and the construction of a new apartment building
ranging from two to six storeys within the boundaries of the previously allotted site.

The rigid rectangular planning pattern of the building appears alien against the
structural arrangement of the whole block. Along the street fagade, it is commensu-
rate with the surrounding cityscape, but within the block’s interior it is discordant due
to its volume and the monotonous rhythm of its window openings. As seen from dis-
tant viewing points, the high tent-roofed tops of the building’s sub-volumes spoil the
view of the city-wide landmark (the clock tower) and the cityscape skyline framing it.

The expansion of the building footprint at the expense of the adjacent plots of land

rules out any possibility to regenerate the historic built-up area within these territories.

22 Krepostnaya (Linnankatu), 2010

The block of buildings comprises four plots of land and has its historical built-up area
is almost wholly preserved. The block is of interest due to the route of the mediae-
val city wall passing through it. All the buildings of the block have been classified as
monuments.

The western corner (plot N¢ 43) is occupied by a complex which includes a city
manor dating from the late 18th century, and a tenement building and coach-house
dating from the late 19th century. The manor was divided into two independent sub-
volumes during the Soviet era. Thus, the plot came to comprise of three apartment
buildings.

Submitted for public hearings in 2010 was a land-surveying parcel map indicating
that the territory of the city manor shall be divided into several parcels under each
building on the principle of the allotment of a strip along the perimeter of the build-
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KpenocTtHas (Linnankatu), 22, 2010

KBapraa Bkarouaer 4 y4acTka U I10YTH
MOAHOCTBIO COXPAaHHA MCTOPHUYECKYIO
sactpoiiky. MHrepecen TeM, 4To 4yepes

HEro mpoxoAHUT Tpacca CPCAHCBCKOBOP’I

ropoAckoit creHsl. Bes 3acrpoiika or-
HECEHA K IMAMATHUKAM.

3anaansblit yroa (yactok N 43) sa-
HHIMAeT KOMITACKC Ha OCHOBE TOPOACKOMH
ycaAb6m, BKAIOYAIOIIMH TAABHBIH AOM C
koH1a X VIII B., AOXOAHBII )KUAOH AOM
u kaperHuk ¢ koHua XIX B.. IaaBupiit
AOM B COBETCKMH IIEPHOA PA3ACACH HA
ABAa CAMOCTOSTEABHBIX 0OBbeMa. Takum
00pasoM Ha ydYacTKe MOSBHAUCh TPU
MHOTOKBAaPTHPHBIX )KHABIX AOMa

B 2010 r. Ha ny6AMYHBIE CAYLIAHHS
OblAQ IIPEACTABACHA CXEMA MEXKEBAHMS
TEPPUTOPUH YCaABOBI HA HECKOABKO 3€-
MEABHBIX YJaCTKOB ITOA Ka>KABIM 3AQHH- 22 Krepostnaya. Photo Netta B6dk

KpenocTHas, 22. ®oTo HeTta bésk

€M IO IPUHLUITY BBIACACHHUS ITOAOCHI
[0 IEPUMETPY 3AAHHA AASL IKCIIAyaTa-
LMOHHBIX HyXA. OcTaAbHas AOIIAAD ABOPA OblA2 OTHECEHA K TEPPUTOPUH 0OLIEro
IOAB30BAHUSI AAsL O0ECIICUCHHS TOABE3AA K KAKAOMY 3AAHHUIO U HA COCCAHUI ydac-
TOK, KOTOPBI OKa3aACs Pa3ACACH HAABOC.

OTOT NPOEKT He ObIA YTBEPIKACH, TAK KaK IPOTHBOPEYUA 3aKOHY 00 oxpaHe 00b-
€KTOB KYABTYPHOTI'O HACACAHS, HO SICHO BBIPAXKACT IIO3UILIMIO 3aKA34YHKA — AAMHHHCT-

paliu ropoAd — B OTHOIICHHUH MCKECBAaHHSI KBAPTAAOB HCTOPHUICCKOTO LICHTpPA.

LKkonbHbI yuebHbIN Kopnyc, Bbiboprckas (Luostarinkatu), 34, 2011

IIpsiMOyroAbHbIi1 KBapTaA B cOCTaBe 6 OAMHAKOBBIX YYACTKOB CPOPMHUPOBAACS ITOCAE
CHOCa TOPOACKHX BaAOB Ha OCHOBE I'CHEPAABHOTO ITAaHA ropoaa 1861 r., sacrporixa —
B koHue XIX — Havare XX BB. 3panue peasvnoro yunanma (1884 / 1910) saBepiun-
A0 aHcambab Coboproit maomaau. Ock €ro CUMMETPUYHOTO Ppacapa C OBBILIECHHBIM
LICHTPAABHBIM 00BEMOM KPOBAH KOPPECIIOHAMPOBAAACH C IPOAOABHOM OCBIO XpaMa.
C unrepBasoM 1o GppOHTY YAHILIbI 3paHHe MYXcKoH rumHasuu (1896) c eme 6oaee

BBIPAKEHHOH LIEHTPUYHOCTHIO 00BEMHOH KOMITO3HUITU.
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ing for operating needs. The remaining area of the courtyard was classified as a public
space in order to provide access ways to each building and to the neighbouring plot
which was divided into two.

This project was never approved, because it was found to be contrary to the law
on protection of cultural heritage sites, but it clearly expresses the attitude of the cli-
ent — the city government — about the land partition of blocks of buildings in the

historic centre.

A school block, 34 Vyborgskaya (Luostarinkatu), 2011

The rectangular block comprised of six identical sites was formed after the demolition
of the city bulwarks on the basis of the general plan for the city dating from 1861.
The built-up area was formed in the late 19th and early 20th century. The ensemble
of the Cathedral Square was completed with the building of a secondary school that
taught modern languages rather than classics (1884 / 1910). The axis of its symmetri-
cal main facade, with the elevated central volume of the roof, corresponded with the
longitudinal axis of the church. Spaced some distance apart along the street front is
the building of an all-boys lyceum, originally a Russian school from 1896, with an
even more strongly pronounced centricity in the volumetric composition.

During the Soviet era the school was combined with a building, dating from 1886,
that formerly housed an all-girls Iyceum, together constituting a teaching complex for
a vocational school, in doing so preserving two original access ways from the streets.
Both buildings were joined together by a two-storey stone-construction insert. At
the same time, the access way from the square was infilled with a new volume, sym-
metrical with the existing one. The building of the former all-boys lyceum at that time
housed the city’s secondary school.

All historic buildings of the block have been classified as monuments.

In the course of the dispersal of ownership, the buildings of the vocational school
— nowadays called the Alexandrovsky Lyceum — came to be owned by the Leningrad
Oblast, while the secondary school building is owned by the city municipality. One
would think that this would be followed by the delimitation of the sites in accordance
with their historical boundaries and their discrimination in terms of ownership level.

The historical territory of the vocational school, i.e. the access way from the square,
ended up however, being infilled with an annex, thus filling in the gap between the
two buildings. The new volume was built up to the plot boundary line in order to
ensure an access way to the courtyard of the vocational school through the courtyard
of the secondary school. Eventually, the building frontage facing the square turned
into a solid line of facades. This urban development situation might probably have

implied a different and more suitable version of the composition.
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B coBerckuii mepuop 3paHME yUUAR-
111a COCTaBUAO €AMHBIN yqe6an?1 KOMII-
AEKC NMPOPECCHOHAABHO TEXHMYECKOTO
YYMAUIIA CO 3AAHHMEM OBIBIIEH >KEHC-
xoil rumuasun (1886), ¢ coxpaneHunem
ABYX TIEPBOHAYAABHBIX 3a€3A0B C YAMII.
O6a 3paHUA OBIAM COEAMHEHBI KaMeH-
HOH ABYX3Ta>KHOH BCTaBKOM. Toraa >xe
3a€3A C MAOIIAAM AOIIOAHHACS HOBBIM
00beMOM, CUMMETPUYHBIM Y3KE CyLlec-
TByIoLleMy. B 3AaHHH MY>KCKOH rHMHa-
3MH Pa3MECTHAACh TOPOACKAS CPEAHSS 34 Vyborgskaya. Photo Yuliya Kuvayeva

Bbi6oprckas, 34. Doto IOnua Kysaesa
IIKOAQ.
Bes ucropuyeckas sacTporika KBap-
TaAd OTHECEHA K MAMSITHUKAM.

B xoae pasaesa cOOCTBEHHOCTH 3AQHUSI YIHAMILA — Telepb AACKCAHAPOBCKOTO
AULIES] — OKA3aAUCh B COOCTBEHHOCTH /ACHUHIPAACKON 00AACTH, 3AQHUE LIKOABI — B
MyHHLHIIAABHON coOcTBeHHOCTH. Ka3aaock, 4TO HOCACAYET MEXKEBAHUE YYACTKOB CO-
FAACHO UCTOPUYECKUM IPAHUIIAM U HX PasIPaHUYCHUE 10 YPOBHSIM COOCTBEHHOCTH.

Aero, OAHAKO, KOHIMAOCH TEM, YTO HA HCTOPUYECKOH TEPPUTOPHUH YIMAHIIA — 3a-
€3Aa C TAOLIAAU — ObIAQ BO3BEACHA IPUCTPOHKA K 3AAHHIO LIIKOABI, 3AIIOAHUBILAS HH-
TepBaA MeXAy oboumu spanusMu. HoBblil 06beM 6b1A BBIABUHYT Ha KPACHYIO AUHHIO
4TOOBI 00ECIIEUUTD 3a€3A BO ABOP YYHAMIIA Yepe3 ABOP LIKOABL B urore ¢ppoHnT 3a-
CTPOMKH ITAOIJAAM ITPEBPATHACS B CIIAOIIHYIO AMHHUIO pacaroB. Beposaruo ObIA BO3-
MOXEH APYTOI BAPUAHT KOMIIO3ULINH, 6OACE YMECTHBI AASI 3TOI IPAAOCTPOUTEAD-

HOH CUTYalluu.

3akyeHne

1. ITaaHUpPOBOYHASI CTPYKTYpa KBAPTAAOB U €€ JACMCHTBI, OIIPEACASIOLIME MACcIITa0
U I1apaMeTPhl 3aCTPOMKU HCTOPUKO-APXUTEKTYPHOU FOPOACKOI cpeabl Boibopra, siB-
ASIIOTCSI HICTOPUYECKH LICHHBIM IPaA0pOPMUPYIOIINUM 0OBEKTOM U AOAXKHBI OBITH OT-

HCCCHBI K MTPCAMCTAM FpaAOCTpOHTCABHOﬂ OXpPaHBI.

2. KomneHncanonHoe cTpouTeAbctBo 1990-X IT., BOBMOXKHO CIIOPHOE B apXUTEKTYP-
HOM OTHOIICHUH, B LIEAOM COOTBETCTBYET MapaMeTPaM UCTOPHYECKON 3aCTPOMKU U
THITY CPEABL.

Hosas sactpoiixa 2000-x IT. IMeeT MPU3HAKU AMCCOHAHCOB HUCTOPHYECKOH ro-

POACKOH CPEABL
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Summary

1. The urban planning pattern of the blocks of buildings and their elements, which
determine the scale and parameters of the building development of the historico-ar-
chitectural environment of the city of Vyborg, are historically valuable city-forming

elements and should be classified as subject to urban-development protection.

2. The infill building development dating from the 1990s, although perhaps architec-
turally questionable, by and large complies with the parameters and typologies of the
historic built-up area.

The new buildings dating from the 2000s bear marks of discordance with the his-
toric built-up fabric of the city.

The formation of land parcels (land survey of the territory of the blocks of build-
ings) shows evidence of falsification in regard to changes of the boundaries of the ter-
ritories of monuments for the benefit of stakeholders, as a consequence of which the
integrity of these territories is violated and new buildings appear disproportionate to

their surrounding cityscape.

3. The protection zones of monuments of Vyborg remain unapproved under the stat-

utory procedure. The project for protection zones has no legal authority or effect.
The urban planning documentation does not reflect the territories of cultural her-

itage sites nor does it meet the requirements of urban development protection of the

cultural heritage.

4. The present author supports the suggestion by the ICOMOS Council of St. Peters-
burg that a temporary moratorium should be imposed on any new building develop-
ment in the historic centre of Vyborg until necessary alterations have been made to
the urban planning documentation. Until the territories of monuments have been es-

tablished, any land partition of the blocks of historic buildings should be suspended.

The above evaluations of the projects for new building development express the au-
thor’s personal opinion. It would be interesting to hear any comments from the per-
sons mentioned in this article and representing the organizations which carried out

the historico-cultural examinations. ee
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IIpu pOpMHPOBAHMH 3¢MEABHBIX YIACTKOB (MEKEBAaHHH TEPPUTOPHHU KBAPTAAOB)
umeroTcst $akThl GparbCUPUKALIMU B YACTH U3MEHEHUS IPAHHL TEPPUTOPHUI ITAMSAT-
HUKOB B ITOAB3Y 3aMHTEPECOBAHHBIX AHI], CAEACTBHEM YEro SBASETCA HapylIeHHE
LICAOCTHOCTH 3THX TEPPUTOPUIL U IOSBACHUE HOBOI 3aCTPOMKH, HeMacIITabHOM ee

OKPY>XCHHIO.

3. OXpaHHI)IC 30HBI ITAMATHHUKOB BI)I6OPF3 HC YTBCPI)KACHBI B YCTAHOBACHHOM 3aKO-

HOAAQTCABCTBOM IIOPSIAKE. HPOCKT 30H OXpaHbl HC UMCCT }0pHAH‘{€CKOﬁ CHABI.
rpaAOCTpOI/ITCAI)HEIH AOKYMCHTALIMS HC OTPAXXacT TCPPUTOPHUU O6T)CKTOB KYAb-

TYPHOTO HACACAHMS M HEC OTBCYACT TP€6OB3HI/15IM FpaAOCTpOI/ITCAI)HOI;'I OXpPaHbI KyAb-

TYPHOTO HaCACAHAL.

4. Asrop mopaepxusaer npeasoxerue copera MKOMOC Cankr-Tlerepbypra o
BBEACHUH BPEMEHHOTO MOPATOPHs Ha HOBOE CTPOUTEABCTBO B UCTOPHYECKOM LiCH-
Tpe A0 BHECCHUSI HEOOXOAMMBIX U3MCHCHUH B IPAAOCTPOUTEABHYIO AOKYMEHTALHIO.
Ao yCTaHOBACHNS TEPPUTOPHI AMSATHUKOB AOAXKHO OBITH OCTAHOBACHO MEXKEBaHHE

KBapPTAAOB HCTOPUYECKOM 3aCTPOUKH.
OueHku 06BEKTOB HOBOTO CTPOMUTEABCTBA BHIPAXKAIOT AUYHYIO TOUKY 3PEHUSI ABTOPA.

Briso 6])1 I/IHTCPCCHO YCABIIIATD KOMMCHTapI/II/I YHOOMSIHYTBIX B AOKAQAC HpCACTaBI/ITC-

A€ OPraHU3alHIL, IPOBOAUBILUX UCTOPUKO-KYABTYPHYIO KCIIEPTHUSY. 0@
P o poBoA P YABTYPHY pTHSY.
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The project for protection zones in
Vyborg — strengths and weaknesses

Mikhail Miltchik, Tatyana Pyatnitskaya

[1pOeKT 30H OXpaHbl Beibopra —
CWNbHbIE 1 CNabble CTOPOHDI

Mwuxann Mmnnbunk, TatbAHa MAaTHMUKaA

Before we designate the strengths and weaknesses of the 2010 project for protection
zones of cultural heritage sites in Vyborg, we should remind ourselves briefly about

the key stages in the town planning history.

The first period (1293-1550), during the Middle Ages, was marked by the construc-

tion of a castle on a small island in Vyborg Bay (Linnasalmi) in order to control the

mouth of the Vuoksi river, which con-
nected the Baltic Sea to Lake Ladoga.
Before too long the Cape of Vyborg
came to be settled, with a Franciscan
monastery (the order of Grey Friars —
Fin. Harmaidenveljesten luostari) spring-
ing up on the northern shore in the
latter part of the 14th century and a
Dominican monastery (the order of
Black Friars — Mustainveljesten luosta-
ri) founded in the southern part of the
town to-be at the close of the century.
The two gave rise to a kind of triangular
framework for the spatial town-plan-
ning pattern, with a castle at its apex.
In the middle of that same century, a

cathedral, initially a wooden one, was

Mikhail Milchik is an architecture and art
historian, and Deputy General Director of the
Spetsproyektrestavratsiya Special Restoration and
Design Engineering Research Institute.

Muixann MunbumK — MCTOPUVIK apXMTEKTYPbI

1 NICKYCCTBA, 1 3aMeCTUTESb reHepasbHO-

ro anpekTopa CaHkT-lNeTepbyprckoro HVN
«CneunpoeKkTpectaBpayma».

Tatyana Pyatnitskaya is a top-category
restoration architect, who works at the
Spetsproyektrestavratsiya Research and Design
Engineering Institute in St. Petersburg.

TatbaHa MATHULKaA — apxUTEKTOP-PeCTaBPaTOP
BbiCLUEl KaTeropuu, 1 paboTaeT B CaHKT-
[NeTepOyprckom HayYHO-MCCNe0BaATENbCKOM 1
NpoeKTHOM MHCTUTYTe «CneLnpoeKkTpecTaBpaLmnay.
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Mpexnae 4eM 0603HaUNTb CHABHbIC 1 CAAObIC CTOPOHBI IIPOCKTA 30H OXPaHbI 0ObEK-
TOB KYABTYPHOTO HACAEAUS Bbx6opra 2010 r. Heob6X0AUMO KpaTKO HAIIOMHUTb OCHOB-

HBIC 3TAITbI FpaAOCTpOI/ITCABHOﬂ HCTOPHH.

MepBblit, cpepHeBeKoBbin nepuop (1293-1550 IT.) HaYaACAd €O CTPOUTEABCTBA
3aMKa Ha He6oaboM ocTpose Briboprekoro 3asusa (Linnasalmi), konTpoanposas-
1ero BxoA B ByokcuHckyio BopAHyI0 crcTeMy, KoTopast cBsisbiBasa baaruiickoe Mope ¢
Aapoxckum osepom. Bekope Havaaock 3aceaeHue Beiboprekoro mpica, Ha ceBepHOM
Gepery KOTOporo Bo Bropoii noaosure X1V B. BO3HHKaeT $ppaHIIMCKAHCKHI MOHAC-
o1pb (Cepbix Gparbes — Harmaidenveljesten), B koHLe Bexa B 10XHOI 9acTy Gyayiero
ropoAa2 OCHOBaH AOMUHHKaHCKHI MOHacThIpb (UepHbix Oparbes — Mustainveljesten).
Hx mosiBACHHE CO3AAA0 CBOETO POAA TPEYTOABHBII KAPKAC IPOCTPAHCTBEHHO-TIAAHHU-
POBOYHOM CTPYKTYPBI FOPOAQ C 3aMKOM B ero Bepunte. Hanporus 3amxa B cepeanne
TOTO K€ CTOAETHS BBICTPOEH cobOp, TOTAa eie AepeBsiHHBIA. [To3pAHee 0koAO Hero
BO3BECAU KOAOKOABHIO, OKOAO 1561 I. CTaBIIyI0 KaMEHHOIL.

[Tocae moayyenus Botboprom B 1403 r. cTaryca ropopa B caMoil BO3BBILICHHOI
YACTH TOPOACKOTO MbIca (II03AHee 3T ropa HasbiBaaachk no-mseacku Klockberget, mo-
¢uncku Kellotorninmiki) BosHuKaeT AepeBsHHAs paTylIa CO CTOPOXEBOI GamHei
— elle OAHA TPAAOCTpoUTeAbHAsl AoMuHaHTa. B 14701475 rr. npasureas [Iseryu u
HamecTHUK BriG6opra O pux Akceabccor TorT 06HeC TOpOA KAMEHHOM CTEHOI, KOTOpast
Ha CTO ACT OTPAHMYHAA €TO POCT; OT Hee A0 HAILIMX AHEH AOIIAA AMIIb OaurHst PaTymm.
Hrak, Ha IepBOM JTaIle OSIBUAMCH OCHOBHBIE OOIETOPOACKHE AOMHHAHTHI Boibop-

ra, O6YCAOBI/IBLHI/IC CIro IMAAHUPOBOYHYIO CTPYKTYPY U C(l)OPMI/IPOBaBH.II/IC €TI0 CHUAYIT.

Bropon ctpoutenbHbin nepuog (1550-1710 rr.), otHocsamuiics yxe k Hosomy
BPEMEHH, XapaKTePU3YeTCsi CTPOUTEAbCTBOM B 1580-x IT. 0 ykasy kopoast Dpuka
X1V Hosoii popruuxanuu, Topusepka (Basa — Valli), BeraBuayTsIM NIEpEA CTapBIM
TOPOAOM K BOCTOKY, B pe3yAbTaTe 4ero teppuropusi Beibopra yBeandnaacy mouru
BABOC. B aTOT mepuop nosiBuance HoBble AooMuHaHTbI: Kpyraas Oamss (Runda tor-
net, Pyéred torni) — 6ap6akan nepes CxoTonporoHHsMH BopoTamu (0-QUHCKH
Karjaportintorni) u ABa 6actnona fopusepxa: [Tannepaaxc (Pantsarlax, Pantsarlahti)
u Oypona (Ayripii). B 1639-1642-x rr. Auaepcom Topcrenconom u Anpepcom
CrpeHrom ObIA COCTABACH, a 3aT€M M OCYILCCTBACH PETYASPHBIH IIAAH TOPOAA, B KO-
TOPOM OOABLIMHCTBO YAML] OBIAU OPUEHTHPOBAHBI Ha TOpoAckue Gamnu. Hosast u
CAUHCTBEHHAS [IAOLIAAD B CTAPOM TOPOAE OblAa CIIPOEKTHPOBaHA mepes ADOCKHUM
MOCTOM M OTKPbIBaAach B CTOpoHy 3amka. K MomeHTy BKAloueHus Beibopra B coctas
Poccuiickor uMmepun OH yKe HMEA PETYASIPHYIO TAAHHPOBKY U COCTOSIA U3 YETHIPEX
OTHOCHTEABHO CAMOCTOSITEABHBIX yacTell — 3amka, Kamennoro ropoaa, Topusepxa

(Baaa) n npuropopa Cunkannemu (Siikaniemi).
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built opposite the castle. Later on, a bell tower was erected near it, which was rebuilt
in stone in around 1561.

After Vyborg had been given the status of a town in 1403, a wooden town hall
with a watchtower was built in the most elevated part of the town cape (this hill was
later called Klockberget in Swedish and Kellotorninmiki in Finnish), forming an-
other architectural landmark. In 1470-1475, Erik Axelsson Tott, the then regent of
Sweden and szadtholder of Vyborg, secured the town with a stone wall, which curbed
its growth for a hundred years. Today, only the tower of the Town Hall survives. Thus,
the first stage gave rise to the dominant urban and architectural landmarks of Vyborg,

which have determined the town planning pattern and its silhouette.

The second period (1550-1710), which falls historically into the early modern pe-
riod, is characterized by the construction of a new fortification, the Hornwork (the
Horn Fortress, the Bulwark, in Finnish Valli), following a decree by King Eric XIV in
the 1580s. The Hornwork protruded out from the old town eastwards, thus almost
doubling the territory of Vyborg. During this period, new dominant features materi-

alised, such as the Round Tower (Sw. Runda tornet, Fin. Pyéreid torni), a barbican in

The new regular town plan of Vyborg, 1640. Riksarkivet, Sweden
PerynapHbiii nnaH Boi6opra, 1640. Prikcapkuser, LUseuns
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Vyborg and the 17th-18th century fortifications on a map from 1854.
National Board of Antiquities, Finland
Bbi6opr n ero ¢poptudukauum XVII-XVIII BB. Ha KapTte ¢ 1854 r. My3eiiHoe BeJoMCTBO OUHAAHANM

TpeTnit ctponTenbHbiii nepuop (1710-1860-¢ IT.) xapakTepusyeTcs CTPOUTEABC-
tBOoM B 1731-1742 rr. Ha 3amapHO# cTopoHe npoausa, Ha Cuukanuemu Kponsep-
ka cB. Aunbl (Pyhin Annan Kruunu), sa xotopsiv Bosuuk Beiboprexuii ¢popurasr
(Neitsytniemi). Ha npoaoaxenun 6pismeit Kapeabckoii (teneps [Tetep6yprekoir)
aoporu nosBuacst [letep6yprekuit popmraar (Pietarin esikaupunki). Taxum 06-
pasom, k cepeanne XVIII B. ropoa Belmiea 3a MpeaeABbl CBOUX YKPEIMACHHH U IpO-
AOAXKAA Pa3BHBATBCS IO TPEM HANIPABACHUSIMH: Ha CEBEPO-3aIlas — BAOAb AGOCKOI
(®puppuxcramuckoit — Haminantie) poopory, Ha 1ro-socTok — BAOAb I letepbypr-
ckoro TpakTa 1 no Hefimaorckoi sopore, rae mo3aHee BOSHHK TPETUEH IIPUTOPOA —
[Tanyaanauemu. B aTor meprop cpeansist crena Apesrero — Kamennoro ropoaa 6siaa
PaspylIcHA, B PE3YABTATE YETO €rO KBAPTAABI COMKHYAHCH C KBapTasamu lopHBepka
(Baaa).

B 1793-1794 rr. nocae noxxapa 6bIA paspabOTaH U YTBEP>KACH HOBbII [CHEPAAD-
HBII [IAQH, TIPEAYCMATPUBABILIHIT [IEPEHECEHUE LICHTPA TOPOAA Ha TeppuTopuio Basa
(Topusepka). Tam Hadasa GOPMUPOBATHCS HOBas MAOLIAAD, OCHOBHON AOMHHAHTOM
KoTOpOii craa mpasocaasHbiii Criaco-ITpeobpaxkenckuii cobop. B pesyasrare Haa-
cTpoiiky GpiBIIEH cobopHOI KoAoKoAbHH (1793-1796 1t.), cTaBmeit Yacosoii Gamu-

HEH, COXPAaHHAACh €€ POAD 06meropoAc1<01“4 AOMUHAHTHI.

YeTBepTbiin cTpouTenbHbliii nepuoa (1861-1900 rr.) cBsizan ¢ peasusanueii HOBo-

o IeHEPAABHOTO IIAaHA, yTBepxAcHHOro B 1861 1. Ha ero ocHoBe ocHoOBHas 4acTh
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front of the Cattle-Driving Gate (Sw. Karjaportstornet, Fin. Karjaportintorni), and
two bastions of the Hornwork: Pantserlaks (Sw. Pantsarlax, Fin. Pantsarlahti) and
Europe (Fin. Ayripii). In 1639-1642, Anders Torstensson and Anders Streng de-
veloped and then implemented a regular town plan, where most streets were oriented
towards the town’s towers. A new and the only square in the old town was projected
to be located in front of the Abo Bridge, facing towards the castle. By the time Vyborg
was annexed to the Russian Empire, it had already been planned in a regular manner
and consisted of four relatively independent parts: the Castle, the Stone Town, the
Hornwork (Valli) and the district of Siikaniemi.

The third period (1710-1860s) is characterized by the construction in 1731-1742
of St. Anne’s Crown (Sw. Annenkrone, Fin. Pyhin Annan Kruunu) on Siikaniemi,
on the western side of the passage. Behind it the outer settlement of Vyborg (Neitsyt-
niemi) sprang up. On the extension of the former Karelian (now Petersburg) Road,
the outer settlement of Petersburg (Fin. Pietarin esikaupunki) sprang up. Thus, by the
mid-18th century the town had transgressed the bounds of its fortifications and con-
tinued developing along three directions: northwestwards — along the Abo (Fredrik-
shamn — Haminantie) Road, and southeastwards — along both the Petersburg Road
and the Nyslott (Fin. Savonlinna) Road, where the third suburb, Papulanniemi, later
sprang up. During this period, the middle wall of the old stone town was demolished,
thus making the blocks of buildings to align with those of the Hornwork (Valli).

In 1793-1794, following a fire, a new general plan was drawn up and approved.
It made provision for the town core to be transferred to the territory of the Bulwark
(Hornwork). A new square came to be formed there, with the orthodox Transfigura-
tion Cathedral as its main architectural landmark. With the former cathedral bell
tower (1793-1796), now the Clock Tower, being extended in height, it retained its

role as a dominant landmark in the town.

The fourth period (1861-1900) is related to the implementation of a new general
plan approved in 1861. Under the plan, most fortifications of the Hornwork (except
for the Pantserlaks bastion) were levelled to the ground and building development
was extended out towards Batareinaya Hill (Fin. Patterinmiki). The main elements
of the planning pattern, which connected the old part of the town to a new one, were
now Torkkeli’s Esplanade (Fin. Torkkelin esplanadi), Alexandrovskaya Prospect (Fin.
Aleksanterinkatu), which crossed the esplanade, and two squares — Market Square
(Fin. Kauppatori) near the Round Tower and the Market near the Square of the Red
Well (Fin. Punaisenlihteentori). The new part of the town came to acquire its own
architectural landmark, the cathedral of the Finnish community (1891-1893). Dur-

ing this period, settlements were actively being formed on the periphery of the town.
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The new general plan of Vyborg from 1861. The Provincial Archives of Mikkeli
HoBbliii reHepanbHbIi NiaH Boi6opr ¢ 1861 . MKKeNCKMin NPOBUHLMATbHbBIV aPXMB

ykpenaenuii [opaBepka (3a nckawoueHnem Gacruona I Tanuepaaxc) Gbiaa cppita 1 3a-
CTpo¥iKa IPoAOAKeHa BIIAOTH A0 batapeitnoii ropst (ITarrepunmsixu — Patterinmiki).
I'AaBHBIMU 2A€MEHTAMU IIAAHUPOBKH, COCAMHHBIIHMHU CTAPYIO X HOBYIO YaCTH FOPOAA
Tenepb crasu acraanapa Topxkean (Torkkelin esplanadi), nepecexasimas ee Aaexcan-
ApoBckas nepenextusa (Aleksanterinkatu) n ABe naomaan — Prinounas (Kauppatori)
y Kpyraoi OaIHy U y KpacHoro ncrounuka (HOBAHCC Punaisenlihteentori). B HoBoit
YaCTH TOPOAQA MOSIBUAACH CBOSI AOMUHAHTA — KapeAPAABHBIH cOO0p GpHHCKOIH 001mH-
uot (1891-1893 rr.). B aroT nepnoa Ha nepudepun ropoaa akTHBHO GpOPMHUPYIOTCS
noceaku. Mrak, Bropas moaosuna XIX B. crasa aast Beibopra neproaom upessbl-
4alflHO MHTCHCHUBHOTO Pa3BUTHS, CBSI3AHHOTO, IPEXKAC BCETO, C 3aCTPOIMKOI HOBBIX
TEPPUTOPUIA, IIOSBACHHEM HOBOTO OOIECTBEHHOTO LICHTPA M KaK CACACTBUE — C YBe-
AMYEHHEM YHCAA NMOCTPoeK U HaceaeHus: kK 1900 r. B yepTe ropopa HACIUTHIBAAOCH

2302 poma u 20 793 xxuteas, a B npuropoaax 1 253 soma u 14293 sxureast.

HakoHeu, naTbin crpouTtenbHblii nepuoa (1900-1939 rr.) osHaMeHOBAACS MOYTU
MIOAHBIM CHOCOM KPEITOCTHBIX YKPEIACHHM, OSBACHHEM HOBOTO KEAC3HOAOPOXKHO-
ro Bok3asa (1913 r.) u $opMHpOBAHHEM IIEPEA HUM BOK3aABHOM IAOIIAAU, CTPOU-
TeabcTBOM Ha PpIHOYHOI mAOImAAM KpbITOTO phIHKA ¢ Garmneit (1904 1.). B 1930-¢ .

ocoboe BHUMaHHE OBIAO YACACHO CO3AQHHIO BBIDA3SUTCAPHOI'O CHAY3TA TOPOAQ CO CTO-
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So, the latter part of the 19th century became a period of extremely intensive devel-
opment for Vyborg, with, first of all, its new site developments, a new public centre
springing up and, as a consequence, with an increase in the number of buildings and
the population: by 1900 there were 2302 houses and 20,793 inhabitants within the
precincts of the town, and 1253 houses and 14,293 inhabitants in the suburbs.

Finally, the fifth period (1900-1939) is marked by the almost complete demolition
of the fortifications, the construction of a new railway station (1913), together with
Station Square being formed in front of it, as well as a covered market with a tower
built on Market Square (1904). In the 1930s particular emphasis was placed on the
town’s expressive skyline from the direction of the sea. What should be noted in this
connection is the Art School (1930), built on the Pantserlaks bastion, and the build-
ing of the Provincial Archives (1933) on Tervaniemi Hill (nowadays Petrovskaya
Hill). In the 1930s, the castern part of town received its first architectural landmark,
the water tower on Batareinaya Hill.

A new general plan developed in 1929-1932 continued to elaborate the ideas
that underlay the 1861 plan, but the Winter War interrupted its implementation.

Following the above summary, let us now address the issue of the project for the cre-
ation of protection zones for the historico-cultural monuments. As far as we know,
until World War II no special efforts had been taken in this regard. It was during the
carly 1980s that the town’s historic blocks of buildings came to be appreciated as a
single whole. Until then, only restoration or conservation work on individual monu-
ments had been carried out in the town. Now a social mandate emerged to determine
the historico-cultural value of the whole built-up environment, and the importance
of its urban development. There also emerged an understanding of the necessity to
regulate systemically all the building activities within both the limits of the town
core and in the former outer settlements. For this purpose, in the 1980s and early
1990s the Spetsproyektrestavratsiya Research Institute (then the Leningrad branch
of the Moscow Institute of the same name) conducted a feasibility study regarding
all historical blocks of buildings in both the Old and New towns as well as in the
suburbs. The project managers were architect Galina Popova and art expert Mikhail
Milchik. At that time Vyborg was listed among the 115 historical cities of the Rus-
sian Federation.

An important component of the study was the historical background to the devel-
opment of the town planning system and the analysis of the town planning pattern. A
comprehensive historico-architectural inventory of the entire built-up environment
(irrespective of whether the preservation status was available or not) was made and

questionnaires were completed for each possessory parcel. The town was being ex-
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ponbr Mopst. TaM HaAO OTMETHTB XYAOXKECTBEHHYIO KOAY (1930 1.), Bo3BeAcHHYIO Ha
6acTrHoHe I'Tannepaakc u 3paHue ry6epHc1<or0 apxuBa (1933 I.) Ha BO3BBIIIEHHOCTH
Tepsaunemu (ubire [Terposckas ropa). B 1930-¢ rr. BocTo4Has 9acTh TOPOAA OAY-
YHAQ CBOIO IIEPBYIO AOMHHAHTY — BOAOHAIIOPHYI0 GaiuHio Ha barapeitnoii rope.
Paspaborannbiii B 1929-1932 rr. HOBBII IeHEPAAbHBII IIAQH IIPOAOAKAA HACH
3aA0eHHBIe B 1aaHe 1861 r., Ho 3uMHsA BoIiHA IIpEpPBAAA €TO PEAAM3ALIMIO HA PaH-

HCM JTaIIc.

Tenepb 06paTMCA K BONPOCY O NPOEKTHPOBAHUU 30H OXPAHBI TAMATHHUKOB UCTO-
puu 1 kyabrypbl. Hackoabko HaM u3BecTHO, A0 Bropoit MEpOBOI1 BOMHEI KaKUX-AH00
CIIELIMAABHBIX MEP B 9TOM OTHOLICHHH HE MPEAIPHHUMAAOCh. Anib B Havase 1980-
X IT., HOSBASIETCS IOHMMAaHHUE LIEHHOCTH BCEH UCTOPUYECKOM 3aCTPOMKHU TOPOAA KaK
€AMHOTrO 1jeA0ro. Ao 3TOro MOMEHTA B TOPOAE IPOXOAUAH AHIIb PECTABPALIMOHHbBIC
UAU KOHCEPBALIMOHHBIE pabOThI HAa OTACABHBIX ITAMATHHUKAX. lenepb HadnHaeT $op-
MHPOBATbCS COLIMAABHBIN 3aKa3 Ha ONPEACACHHE HCTOPUKO-KYABTYPHOH LIEHHOCTH
BCell 3aCTPOHKH, €€ IPAAOCTPOUTEABHON 3HAYUMOCTH U MOSIBASICTCS IOHHMAHHE He-
00XOAMMOCTH CHCTEMHOIO PErYAUPOBAHHS BCCH CTPOUTEABHON ACITEABHOCTH KaK B
IIPEAECAAX TOPOACKOTO SIAPA, TAK U OBIBIINX popitapaToB. Aast aTOM pa60Tm B 1980
— Havase 1990-x ropoB nucTuTyT «CriennmpoeKkTpecTaBpanus>» (Toraa AeHuHTpaA-
CKMil QHAMAA MOCKOBCKOTO MHCTUTYTA C TEM XKE HAa3BAaHHMEM) BBIIIOAHHA IIPEAIIPO-
eKTHbIEC HCCAEAOBAHMA BceX HcTopudeckux nocrpoek Craporo u Hosoro ropoaa, a
TAKKE U TOPOACKHX MOCEAKOB. PykoBoauTean npoexra — apxurekrop laauna [Tomo-
Ba 1 uckyccrBoBes Muxana Muasuuk. B ato Bpemst Bribopr snaunacs B crieke 115
ucropudeckux ropoaos Poccuiickoit Peaepannu.

BaxkHOI1 cocTaBasiioIIel YaCThIO HCCACAOBAHUI CTAAH HCTOPHUYECKAS CIIPABKa O
PasBUTHH IPAAOCTPOUTEABHON CHCTEMbI U aHAAU3 MAAHHPOBOYHOH CTPYKTYPHI rO-
poaa. bbiaa mpoBeaeHa IMOAHAs HCTOPHUKO-APXUTEKTYPHAS MHBEHTAPU3ALUSA BCEH
3acTPONKH (BHE 3aBUCHMOCTH OT HAAMYHSI MAM OTCYTCTBHS OXPaHHOIO CTaTyca) U
COCTABACHBI AHKETBI Ha KaXKABIH BAAACABYCCKHI ydyacTOK. [opoa paccmarpuBascs B
IPaHUIAX, KOTOPBIX OH AOCTHUT K KOoHIy 1920-x rr. B MHBEHTapH3aIMOHHBIX aHKETAX
COACPYKAAMCH CBEACHHS C YKAa3aHHEM HUCTOYHHKOB I10 HCTOPHU M KPAaTKas XapakTe-
PHCTHKA OTACABHBIX IOCTpoeK. [AaBHBIMU 3aAaYaMU IIPOBEACHHOTO MCCACAOBAHUS
ObIAU:

e OIIPEACACHHE IPAHUIL] TOPOAA HA KAOKAOM ITAIIE €0 PA3BUTHA;
e BBUIBACHHUE IIPHUCYIICH KAKAOMY 3TaIly HAAHHPOBOYHOMH CTPYKTYPBI;
e HAXOKACHHE MECTONOAOXEHUS aAAMHHHCTPATHBHO-DEAUTHO3HBIX M TOPIO-

BBIX LICHTPOB Ha KaKAOM JTalle PasBUTHS KaK BaXKHEHIIMX IPAA00OpPasyroLImX

paxTOopOB;

® OIPCACACHHUC CUCTEMBI BEPTUKAABHBIX AOMUHAHT AASI KaJKAOI'O 3TaIa;
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amined within the boundaries which it had reached by the late 1920s. The inventory

questionnaires contained data regarding historical sources and a brief characteriza-

tion of individual buildings. The main objectives of the research were:

e delimitation of the town’s boundaries at each stage of its development;

e revealing the planning pattern inherent in each stage;

e localization of administrative-religious and trade centres as the major factors in
the formation of the town at each development stage;

e determination of the system of vertical landmarks (dominants) for each stage;

e revealing the continuity features, locating the traditional elements of the spatial
town planning pattern at each stage;

e recording the elements of the planning pattern that have survived from each stage,

together with their changed commensurability and role as landmarks.

On the basis of the study conducted in 1992, a historical-architectural plan and his-

torical urban development plan were developed, which were then used to substanti-

ate the project for protection zones regarding the historical and cultural monuments
of Vyborg!

The town Administration and the Department for the Protection of Monuments
of Leningrad Oblast successfully worked on this project for about ten years, from the
mid-1990s to the mid-2000s, though it was not officially approved.

However, in the late 1990s the urban development pattern of Vyborg underwent
some changes:

e anew administrative boundary for the municipal entity “The town of Vyborg”
was drawn up;

e most of the buildings that were cultural heritage sites received new functions;

e some buildings (architectural and historical monuments) went through a change
of appearance: some received additional storeys, penthouses and annexes, others
underwent renovation, while others suffered losses;

e new documentation concerning the territories of cultural heritage sites materia-
lised: this means, first of all, the more accurate definition, change and ratification
of the boundaries of the territories, mostly for cultural heritage sites of federal
importance, whose boundaries were approved by the Ministry of Culture of the

Russian Federation.

1 ASKOR Architectural Design Studio (actually a work team from the Spetsproyektrestavratsiya Research In-
stitute consisting of G. S. Popova, M. I. Milchik, N. P. Tupitsyna, and O. L. Chumak). The project was ap-
proved by the Committee on Architecture and Urban Development (Lenkomarkhitektura) on 25 July, 2001
(*112).
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® BBIIBACHHC YCPT IIPCCMCTBCHHOCTH, HAXOXXACHHC TPAAUIIMOHHBIX SACMCHTOB
O6'bCMHO—HAaHI/IPOBO‘IHOﬁ CTPYKTYPbhI TOPOAQ HA KAKAOM 3TAIIC;

° (1)I/IKC3LII/I}I COXPaHHMBIIHUXCSA OT KaXXAOro 3Tara 3ACMCHTOB HAaHHPOBO‘iHOﬁ
CTPYKTYPhI C U3MCHHUBIICHCS B HHUX MaCI.IITa6HOI>1 COOTHECCHHOCTbIO M POABIO

AOMHHAHT.

Ha ocnoBe npoBeaeHHbIX nccaeaoBanuil B 1992 1. Ob1an pa3paboTaHbl HCTOPUKO-ap-

XUTEKTYPHBII U UCTOPUKO-TPAAOCTPOUTEABHBII MTAAHBI, KOTOPBIE CTaAH 0H0CHOBA-

HHEM AASI IPOCKTA 30H OXPaHbI IAMSTHUKOB UCTOPHHU U KYABTYpEI I. Beibopra.!
Topoackast apMuHHCTpanus U AeapTaMeHT 10 OXpaHe TAMSATHHKOB ACHUHIPaA-

CKOI1 00AACTH YCIIEIIHO PabOTAAH C 3TUM HPOEKTOM HA IMPOTSDKCHUH OKOAO ACCSTH

aeT, ¢ cepepausst 1990-x a0 cepeannnt 2000-x IT., XOTs1 OPUIIHAABHOTO YTBEPKACHUS

OH HE ITOAYYHA.

Oanaxo B koH1ie 1990-X IT. BOSHHKAHU CACAYIOIIE H3MEHEHHUS B IPAAOCTPOUTEAD-

HOI1 cTpykType Boibopra:

e Oblra IpOBeacHA HOBasi apMuHKCTpatuBHas rpanuna MO «Topoa Beibopr>;

e IIOAYYMAU HOBbIC (YHKIMH OOABLUIMHCTBO 3AAHMH — OOBEKTOB KYABTYPHOTO
HACACAHUS;

e IPOMBOLIAY H3MEHEHHE OOGAMKA HEKOTOPHIX 3AAHUH (IIAMATHUKOB aPXUTEKTYPBI
M HCTOPUHM): Y OAHUX MOSBHAMCh HAACTPOMKH U IPUCTPONKHU, APYTHE TIOABEPT-
AHCh PEKOHCTPYKIIUH, Y TPETBUX OTMEIAIOTCS YTPATHI;

e IOSBHAACh HOBAsl AOKYMEHTALMS, KACAIOIAsICsl TEPPUTOPUHE OOBEKTOB KYABTYP-
HOTOHACACAMSI: TIPEKAE BCETO, 3TO YTOYHCHHUE, H3MCHCHUE U COTAACOBAHUE IPa-
HUI UX TEPPUTOPHUI, B OCHOBHOM — AASL OOBEKTOB KYABTYPHOTO HaCACAHSE peae-

PaABHOTO 3HAYEHM S, TPAHMIIBI KOTOPHIX 651A1 yrBepxaerst MK PO.

bBriAu npuHSATH HOBBIE IPABOBbIE AKTHI:

o Depcpaapnsiii 3akon O6 06beKTaX KYABTYPHOTO HacA€AHs (TAMATHUKAX HCTOPHU
¥ KyAbTYpbI) Hapopaos Poccuitckoit Pepepanuu (ot 25 nrons 2002 r. Ne 73-D3);

e IIOAOXKCHHE O 30HAX OXPaHbl OOBEKTOB KYABTYPHOTO HACACAHS (IIAMATHUKOB HC-
TOPHH U KyAbTypr) HapopoB Poccutickoit Peseparmn (or 26 armpeast 2008 r. Ne
315);

e a TaKe AomoaHeHbl [papoctpouteannsiit kopeke PP (B 2004 r.) u 3emebHbIit

kopekc PO (52004 1.).

1 Apxurekrypno-npoextras mactepckas «ACKOP» (paxrmueckn — xoasextus nnernryra «Crennpoext-
pecraspanusi>»: ITonosa I. C., Muasunx M. WM., Tymuupsma H. I, Yymak O. A). ITpoext 6bIA COraacoBaH
KoMuTeTOM 10 apXuTeKType U rpapocTponteabcTsy (AcHkomapxutektypa) 25.07.2001 . (Ne 112).
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New enactments were adopted:

o The Federal Law “On Cultural Heritage Sites (Historico-Cultural Monuments)
of the Peoples of the Russian Federation” (N¢ 73-®3, dated 25 June, 2002);

o The Statute on the Protection Zones of Cultural Heritage Sites (Historico-Cul-
tural Monuments) of the Peoples of the Russian Federation (N° 315, dated 26
April, 2008);

o The Urban Development Code of the Russian Federation (in 2004) and the Land
Code of the Russian Federation (in 2004) were amended

In addition, the Department for the State Protection, Preservation and Uses of Cul-
tural Heritage Sites of the Committee for Culture of the Administration of Lenin-
grad Oblast drew up a new list of cultural heritage sites of the municipal entity “The
town of Vyborg”, recording losses and changes in its historical heritage.

The procedures included in the 1992 project for protection zones were ignored.
Consequently, a demand arose for a new project for protection zones, taking into ac-
count both the new enactments and the new historical relics that had come into exis-
tence over the past 18 years.

The new 2010 project naturally made use of the fundamental studies of the previ-
ous project. However, it was found necessary to carry out a new field survey. The ques-
tionnaires in the survey of the historical built environment were now supplemented
with characterizations of the current technical condition of sites and data on their
modern uses using new photo-recording techniques. On that basis, a new historico-
cultural key plan, recording all the buildings under the state-level protection, and a
scheme of the basic visual connections reflecting the 2009 situation were prepared.

As a result, the 2010 project suggested the following protection-zoning structure
for Vyborg: the formation of a system of protection zones is underlain by cultural
heritage sites within the limits of their respective territories. Any activities within the
territories of cultural heritage sites are regulated by the provisions of the law “On
Cultural Heritage Sites (Historico-Cultural Monuments) of the Peoples of the Rus-
sian Federation”, supervised by the governmental authorities for the protection of
cultural heritage sites and not included in the managements system of the project for
protection zones.

The territories of cultural heritage sites as statutorily approved by the Ministry of
Culture of the Russian Federation or the municipal entity “The town of Vyborg” (ac-
cording to the findings of historico-cultural expert examinations) are marked on the
base map of the boundaries of protection zones. The project proposes that the follow-
ing monument complexes, with their respective territories, should be entered in the

Register of Cultural Heritage Sites and marked on the map:
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Kpome Toro, AenmapraMeHTOM roCyAapCTBEHHOM OXPaHBI, COXPAHEHHUS H HCIIOAB3O-
BaHUsI OOBEKTOB KYABTYPHOIO HACACAMS KOMHUTETA IIO KYABTYpe AAMUHUCTpALUH
AeHuHrpasckoit 00aacTi OBIA COCTABACH HOBBIN CIIMCOK OOBEKTOB KYABTYPHOTO
Hacaeanst MO «Bsiboprckoe ropopckoe moceacHue>, 3adUKCHPOBABIINIL YTPaTh
M U3MEHEHUA B HCTOPHYECKOM HACACAUH Iopoaad. PeXXHMBI, 3aA0XKEHHBIE B IIPOCKTE
30H oxpaHbl 1992 1., mepecTasu NPUHUMATh BO BHUMaHHE.

[Tostomy Bo3HHKAL HEOOXOAUMOCTb HOBOT'O IIPOEKTA 30H OXPAHBI, Y YU THIBAIOILECTO
KaK HOBBIE 3AKOHOAATEABHBIE AKTBI, TAK U HOBBIC PEAAUM, ITOSIBUBIINECS 32 ITPOIIEA-
mue 18 aet. B HoBoM nmpoekre 2010 1., ecTecTBEHHO, OBIAU UCIIOAB30BAHBI PyHAAMEH-
TAABHbIE UCCACAOBAHHS MPEABIAYLIEIO MPOEKTA, OAHAKO OKa3aAOCh HEOOXOAUMbIM
IPOBECTH HOBbIE HATYPHBIE HCCACAOBAHMSL. B aHKeTbl 06CACAOBAHMS HCTOPUYECKOM
3aCTPOMKH Terepb ObIAM AOOGABACHBI XapPaKTEPUCTUKH CYLIECTBYIOLIETO TEXHUYECKO-
IO COCTOSIHUSI OOBEKTOB, CBEACHHSI 00 HX COBPEMEHHOM HCIIOAB30BAHUY, IPOBEACHA
u HoBas porodurcanus. Ha aToit ocHOBe ObIAM BBIIIOAHEHDI 328HOBO HCTOPUKO-KYAb-
TYPHBIA ONOPHBII MAAH ¢ PHUKCALMEH BCEX 3AAHHH, CTOAIIUX Ha TOCYAAPCTBEHHOM
OXpaHe, U CXeMa OCHOBHBIX BU3yaABHBIX CBsI3¢H, oTpakaromux curyaruio 2009 r.

B pesyabrare, npoekrom 2010 r. aas BbIGopra Ob1A2 MIPEAAOXKEHA CACAYIOIIAS
CTPYKTypa OXPAaHHOTO 30HHPOBAHHS: OCHOBOH (GOPMHPOBAHHS CHCTEMBI 30H OX-
PaHBI ABASIIOTCSL OOBEKTBI KYABTYPHOTO HACACAMS B IIPEACAAX UX TeppuTopuil. Ae-
STEABHOCTb Ha TEPPUTOPUH OOBEKTOB KYABTYPHOTO HACACAMS PETYAUPYETCsi Tpebo-
BaHnsiM 3akoHa « 0 0OBEKTaX KYABTYPHOTO HACACAUSI (mamsTHHKAX HCTOPHUHU H
KyAbTypr) HapopoB Poccuiickoit Pepeparinn>», KOHTPOAUPYETCS TOCYAAPCTBEHHBI-
MU OpraHaMU OXPaHbl 0OBEKTOB KYABTYPHOTO HACACAMS M HE BKAIOYACTCS B PEKHMBI
IPOEKTA 30H OXPAHBbL

Teppuropuu 06bEKTOB KyABTYPHOIO HACACAMSI, KOTOPBIE YTBEPIKACHBI 3aKOHOAQ-
teapo MK P® nan MO «Topop Beibopr» (1o pesyabratam HCTOPHKO-KYABTYpPHBIX
SKCIICPTH3), HAHECCHBI HA OCHOBHYIO KapTy-CXeMy IpaHHL] 30H oxpaHsl. [Ipoexrom
IPEAAOXKCHBI K BHECCHHIO B PeecTp 00BEKTOB KYABTYPHOTO HACACAMS U 0603HAICHDI
Ha KapTe CACAYIOIIHE MAMATHUKH-KOMITACKCHI C HX TEPPUTOPUAMHU:

e 3aMOK-KPEIOCTb;

o kpenocts Kopon-Cankr-AHHa;

e HCTOPHUYECKHH IOPOA, CAOXKHBIIMICA B npepcaax [opHBepka (PoraTofI Kpemnoc-
TH) KO BTOpOi nmososuHe X VI B. Ero Teppuropus BKAIOYAET B cebs TEPPUTOPUU
MaAbIX (AOKAABHBIX) aHCAMOAeH: 3aMKoBas, PrIHOYHAS U Cobopnas maomaau,
cobop AOMHUHUKAHCKOTO MOHACTBIPs «YepHbix Oparbe> ¢ Gamneit Parymu (co-
6opH0131 KOAOKOAbHeﬁ) U [IPUAEraIoNEed TEPPUTOPUEN YTPAYEHHBIX ACPEBIHHBIX
AOMOB II0 B1)16oprc1<op"1 yAH1IE, KadpeAPaAbHBIH c06op ¢ YacoBoii bamHed, a Taxxe
TEPPUTOPHU MHOTOYHCACHHBIX (mo crmcxy) OTACABHBIX TAMATHUKOB;

° BOCTO‘{HO-BLIGOPI‘CKI/IC YKPEIACHHU.
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¢ The Fortress Castle;

e St. Anne’s Crown;

e 'The historic town as it had formed within the limits of the Hornwork (the Horn
Fortress) by the latter part of the 16th century. Its territory includes the territories
of small (local) ensembles: Castle, Market and Cathedral Squares, the cathedral
of the Dominican Monastery of Black Friars with the tower of the Town Hall (the
cathedral bell tower) and the adjacent territory of the lost wooden houses along
Vyborgskaya Ulitsa, the Cathedral with the Clock Tower as well as the territories
of numerous individual monuments (as per the list);

e The Eastern-Vyborg fortifications.

It was necessary to somehow preserve the historic urban fabric as a single whole rath-

er than divide the protection zones into small ones around individual objects of cul-

tural value or small ensembles (unfortunately, both the Federal Law and the Statute
on the protection zones of cultural heritage sites lack the concept of Unified Protec-
tion Zone).

Arranged around the territories of cultural heritage sites are the following protec-
tions zones:

e two large protection zones where, in order to secure the preservation of a cultural
heritage site within its historic landscape surroundings, a special land-use regime
is established, restricting economic activities and forbidding new building devel-
opment, except for the employment of special measures aimed at the preservation
and regeneration of the historic urban development or natural environment out-
side the cultural heritage site. Protection zone PZ-1, proposed for three monu-
ment complexes (the Fortress Castle, St. Anne’s Crown and the historic town)
includes water spaces, the territory of the esplanade, the spot of the lost new town
cathedral (1893); Protection zone PZ-2, proposed for the complex of the Eastern-
Vyborg fortifications;

e Protection zone PZ-3 is prescribed for the territories of individual ensembles
(monument complexes);

o the protection zone of the Monrepos Park museum reserve is marked on the base
map along the boundary agreed upon by the authorities for the protection of cul-

tural heritage sites.

Positioned around the protection zones in the project is the zone of regulation of
building development, which consists of individual territories unified by the same
land-use management system. In terms of urban development, these territories are
underlain by the historic urban formations such as the urban fabric, manors, and in-

dustrial, military and departmental complexes of buildings.
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Heo6x0anMo 65140 KakuM-TO 06pa3oM COXPAHHUTb UCTOPUYECKYIO TPAAOCTPOUTEAD-

HYIO TKaHb TOPOAQ, KaK CAHHOE LIeAO€, @ He APOOUTH OXpaHHbIC 30HBI Ha HeboAbLINE,

BOKDYT OTACABHBIX OOBEKTOB KYABTYPHOTO 3HAUCHUS HAU HeboAbInX aHcambacH (B

DepcpasbHOM 3aKOHE U B IIOAOKCHUH O 30HAX OXPaHbl OOBEKTOB KYABTYPHOTO Ha-

CACAMS, K COKAACHHUIO, OTCYTCTBYET NOHATHE — OObeAMHEHHAS OXPAHHAS 30HA).
Boxpyr tepputopuii 06beKTOB KYABTYPHOTO HACACAMS PACIIOAOXKEHBI OXPAHHBIE

30HBI:

e ABE KPYNHBIC, B KOTOPBIX B LIEASIX O0ECIIEYeHHs] COXPAHHOCTH O0BEKTa KYABTYp-
HOTO HACACAHS B €IO HCTOPHICCKOM AAHAIIAQTHOM OKPY)KCHHH YCTAHOBACH OCO-
OBl PEKUM HCIIOAB3OBAHUS 3EMEAb, OTPAHUYHMBAIOLINI XO3SICTBEHHYIO ACATCAb-
HOCTb U 3aIIPCLIAONIMI HOBOE CTPOUTEABCTBO, 3d MCKAIOUCHHCEM MPHMCHCHMS
CIICLIMAABHBIX MEp, HANPABACHHBIX HA COXPAHCHUE U PErCHEPALUI0 UCTOPUKO-
IPaAOCTPOUTEABHON MAHM IIPUPOAHON CPEABI BHE OOBEKTa KYABTYPHOIO HACAC-
aust; O3-1, npeaAOKeHHAsE AASL TPEX TAMATHUKOB-KOMIIACKCOB (3aMOK-KPEIIOCTb,
Kopon-Cankr-AHHa, HCTOPHYECKHUIT ropoA), BKAIOYAET BOAHBIC IIPOCTPAHCTBA,
TEPPUTOPHIO ICTIAAHAABI, MECTO yTPAIEHHOTO HOBOTO TOpoackoro cobopa (1893
r.); 03-2 IPEAAOSKEHA AAsl KoMIAeKca BocTouno-Beiboprekux 060pOHUTEABHBIX
COOPY>KEHHUI;

o pexuM oxpaHHOM 30Hb O3-3 MPEAIUCHIBACTCS AASI TCPPUTOPHI OTACABHBIX aH-
cambaett (KOMITAEKCOB MAMATHUKOB );

e OXxpaHHas 30Ha Myses-3amoBeaHHKa «[lapk Monpemo>» HaHeceHa Ha KapTy-
CXeMy IO TPaHHULE, COTAACOBAHHOI OPraHAMHU OXPaHbl OOBEKTOB KYABTYPHOIO

HACACAHM.

Bokpyr oxpaHHBIX 30H B IIPOEKTE PACIIOAOKEHA 30HA PEIYAUPOBAHUS 3ACTPOHKH, KO-
TOpasi COCTOUT M3 OTACABHBIX TEPPUTOPHUIL, OOBEAUHEHHBIX OAHHAKOBBIM PEKUMOM
HCIIOAB30BAHUS 3€MEAD. [ PaAOCTPOUTEABHON OCHOBOM 3TUX TEPPUTOPHI SIBASIIOTCS
HCTOPHYECKHE TOPOACKHE 00pa3oBaHMs — TOPOACKAs 3aCTPOIHKA, YCaAbObI, IPOMBIIL-
ACHHBIE  BOCHHO-BEAOMCTBCHHBIE KOMITACKCBI CTPOCHHI.

KpoMme aTHx 30H IPOEKTOM IPEAAATAIOTCS 30HA OXPAHSEMOTO IPHPOAHOTO AAHA-
madTa ¥ OXpaHseMbIE YIACTKH KYABTYPHOTO cAOSI (IO MaTepuasaM apXeOAOTHYECKUX
HCCAEAOBAHMIA).

TakoBa cyTh mpoeKTa 30H OXpaHbl OOBEKTOB KYABTYPHOTO HacAcAusi BoiGopra
2010 r., KOTOPBIi1 BOLIIEA B COCTAaB HOBOIO IeHEpaAbHOTO IAAHA Bm6opra, OAHAKO I10
HaAyMaHHBIM IIPUYMHAM HE YTBEPXKACH AO CHX IIOD.

Cuycrst mouT 4 roaa nocae paspaboTKy IPoeKTa MOXHO 110IpoboBats cdpopmy-

AHPOBATD €TI0 CUABHBIC 1 CAa6bI€ CTOPOHBI.

(1) Briao YAQUHBIM.
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Apart from these zones, the project proposes a safeguarded natural landscape
zone and safeguarded cultural layer sections (as per the materials of archacological
studies).

Such is the essence of the 2010 project for protection zones of cultural heritage
sites in Vyborg, which was included in the new General Plan of Vyborg. However, it
has not yet been approved due to some far-fetched reasons.

Now that almost four years have passed since the development of the project, we

could try to formulate its strengths and weaknesses.

(1) It was successful.

(2) The following moments can, in our opinion, be considered as strengths of the

project:

e asuggestion that four cultural heritage sites, with their adjacent territories — mon-
ument complexes at the moment of issuance of the project (2010) - should be
entered in the Register of Cultural Heritage Sites;

e ahistorico-cultural plan is developed on the basis of further studies in 2009, and a
system of visual connections of urban landmarks is added, thus enabling the more
exact determination and substantiation of both the boundaries of and the man-
agement systems for protection zones;

e the project is underlain by the principle of the protection of the whole historic
urban development pattern of Vyborg: the urban fabric as well as the features of
the town planning system;

o the boundaries of the four monument complexes proposed to be entered in the
Register of Cultural Heritage Sites are drawn on the basis of the historico-cultural
key plan updated as of 2009;

e the project proposes a protection-zoning system for the town’s settlements, which,
though independent urban formations, are visually, historically and functionally
related to the ancient town core;

e the management systems for protection zones take into account cultural heritage
sites as well as the (historic) built-up background;

o the management systems for zones include suggestions concerning redevelopment
of building gaps (within protection zones) with consideration for the features of
the urban environment: the reconstruction of lost buildings depending on the
availability of iconographic material (or the urban development reconstruction),
in individual cases new building development (perhaps with the use of histori-
cal stylistics), the conservation of materials of archacological excavations, etc. is
allowed;

e all management systems and recommendations conform with the legislation of
the Russian Federation as of 2009.
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(2) K cHABHBIM CTOpOHAM IIPOEKTa OTHOCATCS, IO HALIEMY MHCHHIO, CACAYIOLIUE

MOMCHTBI:

IPEAAOKEHHE O BHECEHHU B PEECTP YETHIPEX OOBEKTOB KYABTYPHOIO HACACAMS
C HUX TEPPUTOPHSIMHU — MAMSATHHKOB-KOMIIACKCOB Ha MOMEHT BBIITYCKa IIPOEKTA
(2010 r.);

HCTOPUKO-KYABTYPHBIH NAAH pa3pa60TaH Ha ocHOBe aouccaepoBanuil 2009 r., a
TaKoKe AOOABACHA CHCTEMA BU3YaABHBIX CBSI3CH IPAAOCTPOUTEABHBIX AOMUHAHTBI,
YTO A2ET BOSMOXKHOCTb YTOYHHUTh M 0OOCHOBATb KaK IPAHHIIbI, TAK U PEKUMbI 30H
OXpaHBI;

B OCHOBE IIPOCKTA ACKHT HMPUHLIUI OXPAaHBI BCEH MCTOPHYECKOH IPAAOCTPOHU-
TEABHOM CTPYKTYPBI Bbl6opra: KaK TOPOACKOH 3aCTPOMKH, TaK U ocobeHHOCTEH
[AQHHUPOBOYHOH CHCTEMBI;

IPAaHHILBI YETBIPEX MPEAAATAEMBIX K BHECEHHIO B PEECTP MAMATHHKOB-KOMIIACK-
COB IIPOBEACHBI HA OCHOBAHHU HCTOPHKO-KYABTYPHOTO OIIOPHOTO MAAHA OTKOP-
pexruposanHoro Ha 2009 r.;

IIPOEKTOM IIPEAAOIKEHA CHCTEMA OXPAHHOTO 30HUPOBAHUS AASI TOPOACKHX ITOCEA-
KOB, KOTOPbIE, XOTS U SIBASIIOTCSI CAMOCTOSITCABHBIMU IPAAOCTPOUTEABHBIMH 00-
PasOBaHUAMH, HO BU3YaAbHO, HCTOPUYECKH U PYHKIIMOHAABHO CBSI3aHBI C APEB-
HHM SAPOM TOPOAQ;

PEKUMBI AASI OXPAHHBIX 30H YYHTBIBAIOT KK OOBEKTHI KYABTYPHOTO HACACAMSL, TAK
1 $OHOBYIO (CTOPHYECKYIO) 3aCTPOIKY;

PEXKHMBI 30H BKAKOYAIOT IIPEAAOKCHHS IO 3aCTPONIKE AaKYH (B OXPaHHbIX 30HAX)
C y4ETOM OCOOEHHOCTEN OKPY>KAIOLICH IPAAOCTPOUTEABHON CPEADL: BOCCO3AAHUE
YTPauCHHOH 3aCTPOHKH B 3aBUCHMOCTH OT OOCCIICYCHHS HKOHOIPadUICCKUM
MaTepHaAOM (HMAHM IPAaAOCTPOUTEABHOE BOCCO3AAHHE), B OTACABHBIX CAYYAsX AO-
IIyCKAEeTCsl HOBOE CTPOUTEABCTBO (BOSMOXKHO, C HCIIOAB30BAHUEM HCTOPHYCCKOM
CTHAMCTHKH), KOHCEPBAL{Hsl MATCPUAAOB APXCOAOTHICCKHX PACKOIIOK H T.A.;

BCE PEKUMBI 1 PEKOMEHAALIUHE COOTBETCTBYIOT 3aKOHOAaTeAbCTBY PD Ha 2009 1.

(3) K caabpim CTOPOHAM IPOEKTA MOKHO OTHECTH CACAYIOIIEE:

B IIPOCKTE HE YYTCHBI (XOTS 6bI PEKOMEHAALMAMH) OOBEKTBI KYABTYPHOTO HacAC-
AMSI, HAXOASIIMECS BHE UCTOPHYECKOTO IIEHTPA TOPOAA U TOPOACKHX MOCEAKOB:
ycapeOHO-ITapKOBbIE KOMITACKCHI, POPTHPHUKALIMOHHbIE KOMIIACKCHI;

OTCYTCTBYET ACTAAM3ALIMS Pa3PEIIEHHOrO U 3alPENIEHHOIO B PEKUMMAaX 30H OX-
paHb! (B YaCTHOCTH: CTPOMTEABHBIC MaTEPHAABL, LIBET, OTACAKA $aCAAOB, KpacHas
AMHMS, TPAAULMOHHBIA IPOLCHT 3aCTPOMKH), T.C. TEX MAapaMETPOB, KOTOPBIC
AOAKHBI AC4b B OCHOBY IPAAOCTPOUTEABHOTO peraaMeHTa Beibopra;

HETIOAHBII [EPEYCHb AMCCOHUPYIOIUX OOBEKTOB U OTCYTCTBHE PEKOMEHAALIMI

AAST HUX.
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(3) The following can be considered as weaknesses of the project:

the project does not take into account (not even through recommendations) cul-
tural heritage sites beyond the historic centre and the town’s settlements: manor
and park complexes, fortification complexes;

no detailed specifications of what is permissible and what is forbidden in the
procedures for protection zones are available (in particular: building materi-
als, colours, finishing of facades, the so-called “red lines” that define boundaries
and the lines of infrastructures, and the traditional percentage of built-up space),
ie. the parameters that are to underlie the urban development regulations of
Vyborg;

an incomplete list of discordant objects and the lack of any recommendations for

them.

On the whole, the 2010 project for protection zones could form the basis (in terms

of both the drawing of boundaries and definitions of regimes) for the preservation

zoning and the regulation of new building development with consideration for the

necessity of the preservation of all valuable characteristics of Vyborg as a historic

town. However, after as few corrective amendments as possible have been inserted,

the project for protection zones should be approved and become a fully valid enact-

ment binding at all levels. oo
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B neaom, npoexr 3on oxpanst 2010 r. Mmoxer OBITH OCHOBOW (KaK B IIPOPHCOBKE Ipa-
HHILI, TaK U B POPMYAHPOBKAX PEKHMOB) OXPAHHOTO 30HHPOBAHHS OOBEKTOB KYAb-
TYPHOrO HacAeAusi Bbibopra u peryAupoBaHHSI HOBOIO CTPOUTEABCTBA C YYETOM
HEOOXOAUMOCTH COXPAHEHHsI BCEX LIEHHOCTHBIX XapaKTepHCTHK Bribopra kak ucro-
pudeckoro ropoaa. OAHAKO ITOCAE BHECCHHM MUHHMAABHBIX KOPPEKTHB OH AOAXKEH
OBITb YTBEPXKACH M CTATh IIOAHOLICHHBIM IIPABOBBIM aKTOM, O0SI3aTCABHBIM AASL HC-

IIOAHCHU Ha BCCX YPOBHSIX. o @
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The problems of the research,
preservation and uses of the
monuments of historical Vyborg

Anatoly Kirpichnikov

[Tpobnembl 13ydeHus, CoepeKeHN
1 CMOSIb30BAHMA MAMATHUKOB
McTopUYeckoro Belbopra

AHaTonun KupnnyHnkos

Arising from the centuries-old international interaction between the basic local cul-
tures — namely, the Russian, Finnish, Swedish, Karelian and German cultures — the
historico-cultural and architectural heritage of the city of Vyborg, Leningrad Oblast,
is unique in its diversity and richness. Vyborg has amassed an extremely large number
of monuments from all these cultures; suffice to say that the city features 282 federal-
and regional-level cultural heritage sites of pan-European importance. These include
one of northern Europe’s first stone fortresses, dating back to the 13th century (now
corroborated by archacological evidence, which I will discuss later), the Castle with
the Tower of St. Olav, dating back to
the 13th and 16th centuries, the medi-
aeval stone houses, the Cathedral, the
Franciscan and Dominican monaster-
ies, the impressive fortifications dating
from the Middle Ages and Modern Era, Anatoly Kirpichnikov is a historian and archaeolo-

National—RomantiC—style buildings, gist, Dr. Sc. in History, Full Professor, an Honoured
Worker of Science of the Russian Federation,
Chairman of the Presidium of the Council of the
Library. In the vicinity of the city lies Leningrad Oblast Section of the All-Russian Society
for Protection of Historical and Cultural Monu-
ments (VOOPIIK).

the Vyborgsky District is the so-called AHaTonuit KNprnYHNKOB — NCTOPUK 1 apXeosor,
JIOKTOP MCTOPUYECKIX HayK, Mpodeccop, 3aciy-
MKEHHDBIV AeAaTenb Haykm Poccuitckon Oepepaunm.
defensive fortification line and battle Mpeacenatent npesvanyma coseTa JleHuHrpaac-
Koro 0651acTHoro otgeneHns Bcepoccuinckoro 06-
LeCTBA OXPaHbl NAMATHUKOB UCTOPUN U KyNIBTYPb
War between Finland and the Soviet (BOOTMMK).

and the world-renowned Alvar Aalto
the impressive Monrepos Park, while in
Mannerheim Line, an extremely long

operational zone during the Winter
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NcTopuKo-KyNnbTypHOE 1 apXUTEKTypHOE HacAeaue ropoaa Beibopra Aenunrpapc-
KO 00AACTH HEMOBTOPHUMO 110 CBOEMy pasHoobpasuio u 6orarcrsy. OHO OCHOBbIBA-
€TCsl HA MHOTOBEKOBOM HHTEPHAIIMOHAABHOM B3aHMOACHCTBHUH OCHOBHBIX KYABTYP:
PYCCKOH, $UHCKOH, IMIBEACKOH, KapeAbCKOH, repMaHcKod. IlaMATHUKM Bcex aTHX
KYABTYP COCPEAOTO4EHBI B Boibopre B peAkocTHOM H3001AMH. AOCTATOYHO CKa3aTb,
YTO B FOPOAE HACUUTHIBACTCS 282 $peACPaABHBIX U PETHOHAABHBIX OOBEKTA KYABTYP-
HOTO HACACAHSI OOLIEEBPONECHCKOrO 3HAYCHHs. B HX 4KcAe OAHA U3 IEPBBIX KAMCH-
ubix kpenocreit B Ceeproit Epone XIII Bexa (HbIHe BbIABACHA APXEOAOTHUECKH, O
9EM CKaXy HIDKe ), 3aMOK C barmHeit Ona¢a XIII-XVI BB., cpeaHeBeKOBbIC KAMEHHbIC
AOMa, KadpeAPaABHBIH cOO0Op, MOHACTHIPH (PPAHIMCKAHIICB U AOMUHHUKAHIICB, BbIPa-
3UTEAbHbIE YKPEIIACHHS CPEAHEBEKOBbS H HOBOT'O BPEMEHH, 3AAHUSA B CTHAE CEBEPHO-
IO MOAEPHA, BCEMUPHO U3BeCTHas 61bAMOTEKa apxuTekTopa AABapa AaATo U MHO-
roe apyroe. B okpectHocTsX ropopa npocaaBaeHHbIi mapk Monpeno B Beiboprekom
paiioHe OOIIMPHON NPOTSHKEHHOCTH Tak HasbiBaeMasi AMHUsI MaHHeprefima — 30Ha
6oeB coBeTcko-¢puHCcKoi BOHHB 1939-1940 rr. O HEKOTOPBIX U3 IIEPEYHCACHHBIX
00beKTOB, 0COOECHHO TeX, KOTOPbIE HAXOASTCS II0A YTPO3OH PaspyLICHHUS M HYXAA-
I0TCsI B CPOYHOM IIOMOIIIH, U ITOHAET Pedb B HACTOSILEH CTAaThE.

B 2010 r. BetGopr 6b14 BKAIOYEH B IAaH HcTOpHYecKux noceacHnit Poccnu. Takoe
[OCEACHHE AOAYKHO HMETh YTBEP)KACHHbIH I€HEPAABHBII [IAQH, Y3AKOHEHHbIEC OXPaH-
HBIC 30HBI, PETAAMCHTALIUIO 3aCTPOHKH, OCOOBII CTATyC HCTOPHYECKOI YaCTH TOPOA.
Mexay TeM, cocTosiHHE 0OBEKTOB HCTOPUYECKON YaCTH TOPOAA BPSIA AH MOXHO Ha-
3BaTh YAOBACTBOPUTEALHBIM. MHOTHE TOABI €MY ITOYTH HE YACASAOCH BHUMAHMS, 3TO
HACAEAHME CYHTAAOCH KAKUM-TO YY>KECTPAHHBIM U II03TOMY HEAOOLIEHHBAAOCH. Ila-
MATHHUKH Pa3pylIaloTcs', B yIAAOK IIPHIIAM HEKOTOPBIC LICHHBIC 3AAHMUS, IPUMCHSI-
eTCSl HEAOITYCTHMOE OYABAO3EPHOE YAAACHHE APXCOAOTHYECKOTO KYABTYPHOTO CAOSI,
CAOKUBIIHICS 0OAUK rOpOAa UCKA3UACS 00e3ANYEHHON THITOBOH 3aCTPOMKOM. Tenn
3a0BCHUS ACTAQ HA MCTOPHUIO U KYABTYPY MHOTOBEKOBOTO IOPOAA. «3HAYUTEAbHAs
gacts Craporo BbI60pra, — IIUCaA B raseTe « CaHKT-HCTCp6prCKI/IC BEAOMOCTH > OT
25 $eBpans 2014 r. ee xoppecronacHT Cepreii Iaesepos, — mopaxkaeT cBOUM 3aIryc-

TeHueM. Mecramu Ka>KETCsI, YTO BOMHA 3ACCh 3aKOHYHAACh TOABKO BYCpa...>».

1 Kaxk nanucaan B rasere «Xeapcunrun Canomars (Helsingin Sanomat) ot 4 uioas 2013 r. mpodeccop ranA-
maproBepcHus YHuBepcutera I. Typky Mayny XstiipioHeH 1 Ipoeccop MCTOPUH apXUTEKTYPbl YHUBEPCH-
tera Aaato Aiino Huckanen, B nentpe Boibopra na Kpenocrroit yaue HaxoaAnTcs: pockomsslil « Aomycs,
HAHU AOM C OBIBIIMM KHIDKHBIM Mara3MHOM XOBHHTA, MTOCTPOEHHBIN APXUTEKTOPOM MOAEPHA KapAOM XOpA ati)
Cerepcrapom. On 6e3 KPOBAH, TIEPEKPBITUS 06pymcum. B Taxom sxe cocrostnunu Ha Inonepckoit yaute aoom
XakMaHa, OTHOCSIIMACS K TAABHBIM IIPOM3BEACHHSIM H3BECTHOTO BHIOOPICKoro apxurekTopa YHo Yabbepra.
Aaace, cTapuHHBIC 3AQHMS, HaxoAsmuecs B rpanunax yaur Kpemocruas, Kpacrnoapmeiickas, Cropoxesoit
Gawny 1 Kpacuna, Gbian 3a6pOIIeHb! U ¢ TeYeHHEM BPEMEHU CTAAH Pa3BaAuBarThes. B neasix Gesomacnoctu
BAACTH IIPEATIPHHSAN HX PasbopKy, 4TO BHI3BAAO IPOTECTHI 0bmecTBeHHOCTH. Pasbopka 3aBaroB Obiaa mpH-
ocTaHOBACHA. BaacTi moo6emaan BOCCTAaHOBUTD AOMA IO MPEKHUM deprexkam. HbliHe eie crosimue crensl
HAaKAOHHAUCH U yrpO)KﬂlOT TMAACHHEM. BV[AI/IMO, HX BCE-TaKH, 11O MOCMy MHEHHUIO, HPI/IACTCH Pa306PaTI). 3ACCB

HCO6XOAI/IMBI TAKOKE aPXCOAOIHICCKHE PACKOIIKH HHMO)KHHUX TaXKeu.
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Union in 1939-1940. The present article deals with some of the above-mentioned
sites, which are under threat of demolition and in need of urgent attention.

In 2010 Vyborg was included in the plan of historical settlements of Russia. This
kind of settlement is supposed to have an approved master plan, legalized protection
zones, building development regulations, and a special status for the historical part of
the city. Nevertheless, the condition of properties in the historical part of the city can
hardly be referred to as satisfactory. For years, scarcely having received any attention,
this heritage has been treated as something outlandish, and therefore undervalued.
The monuments are falling into ruin:' some valuable buildings have fallen into decay;
the bulldozer-aided removal of the archaeological cultural layer is inadmissibly being
employed; and the well-established image of the city has been deformed by feature-
less standardized building development. A shadow of oblivion has fallen upon the
history and culture of the centuries-old city. “A considerable part of Old Vyborg’,
Sankt-Peterburgskiye Vedomosty’s reporter Sergey Glezerov wrote in the newspaper on
February 25, 2014, “strikes you as being rather desolate. Here and there, it seems as
though it was only yesterday that the war had ended..”

Lately, however, people have come to talk with increasing interest about the cul-
tural values of Vyborg. Of increasing help have been the development plans drawn up
by domestic, Finnish and other foreign experts. There exist large-scale plans to trans-
form the city into a major historico-cultural and tourist center of pan-European im-
portance, and there are moral, organizational and economic prerequisites for doing
s0.

The international seminar “The Multicultural Heritage of Vyborg”, held in Feb-
ruary 2014, adopted a resolution and produced a road map offering comprehensive
measures for the protection of the architectural, archeological, landscape, nature and
museological values of the city. The Vyborg authorities have established a Guardian-
ship Board for the renovation and restoration of the buildings of the Castle Island.
One positive course of action could be the establishment of a united workgroup

under the Government of the Russian Federation, which would include officials from

1 In an article published in the newspaper Helsingin Sanomat on July 4, 2013, Maunu Hiyrynen, Professor
of Landscape Studies at Turku University, and Aino Niskanen, Professor of Architectural History at Aalto
University, noted that in the center of Vyborg, in Krepostnaya Street, there stands the magnificent Domus
building, which used to house the Hoving book shop, designed by National Romantic architect Karl Hard af
Segerstad. It presently has no roof covering, and the floors have collapsed. Just as ramshackle is the Hackman
House, in Pionerskaya Street, one of the main works by Vyborg’s famous architect Uno Ullberg. Next, the
block of ancient buildings bounded by Krepostnaya, Krasnoarmeiskaya, Storozhevoy Bashni and Krasina
Streets, had been abandoned and eventually began to fall into ruin. For safety reasons, the authorities had
them pulled down, which caused a public protest. The clearing-up of the debris was then suspended. The au-
thorities promised to have the houses rebuilt according to the original construction plans. As of now, the still-
standing walls have tilted to one side and are in danger of falling down. From all appearances, in my opinion,
they will still have to be pulled down. Archeological excavations of the ground floors would also be necessary
here.
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OaHako mocaeaHee BpeMst Bce ¢ OOAbIIEH 3aHHTEPECOBAHHOCTBIO 3aTOBOPUAH O
KYABTYPHBIX LieHHOCTsIX Boibopra. Bee 6oaee omyTimMyro moMous cTaAu OKasbiBaTh
PaspaboTKM OTEYECTBCHHBIX, PUHASHACKUX U APYTHX crenuasuctoB. [Taanupyercs
KPyIHOMAcIITA0HOE [PEBPALCHUE TOPOAA B BXXHBII HCTOPUKO-KYABTYPHBIH U Ty-
pUCTHYECKHIT LieHTpP obmieeBpomneiickoro sHadeHus. K atomy ectb Bce MOpaAbHbIe,
OpraHM3AIIHOHHbIC U XO35HCTBEHHBIE BOSMOXXHOCTH.

Ha cocrosiBuiemcest 8 2014 1. MexxayHapoAHOM ceMUHApe <«MyABTHKYABTYpHOE
Hacaeane Beibopra» 6biaa IpUHSTA Pe30OAIOLUS U BBIPabOTaHA AOPOSKHAS KapTa, CO-
A€poKalllie pasBEpHYTBIC MEPhI 110 3ALIUTE APXHTEKTYPHbIX, APXEOAOTHIECKUX, AAH-
ALIAQTHBIX, TIPUPOAHBIX U MY3€HHbIX LIEHHOCTEH ropoaa. Baactu Bribopra cosaaau
I'Toneunreabckunil COBET 1O BOIPOCAM BOCCTAHOBACHHUS U PECTABPALIMU COOPYXKEHUI
3aMKOBOrO OcTpoBa. BapnaHTOM MOSUTHBHBIX ACHCTBHIA MOTAO OBl CTaTh CO3AAHME
CAMHOH pa6oqeﬁ rpymnst npu IpaBureascrse Poccuiickoi q)eAepauym, B COCTaB KO-
TOpOI BXOAMAH ObI peacTaButean Aamunucrpanuu [Ipesnaenra Poccuiickoit @e-
ACPALIUH, AHIIA 3AHHTEPECOBAHHBIX (PEACPAABHBIX OPTAaHOB HCIIOAHUTEABHOH BAACTH,
YIIOAHOMOYCHHbIC AAMHHHCTPALiMU /\CHUHIPAACKOH 00AacTH, B TOM yucae U Boi-
Oopra, GusHeC-CTPYKTYPBI, CIICLMAAUCTBI B 00AACTH My3eHHON U PeCTaBPALIHOHHOM
paboTsL.

Bs160pr sxKa€T CBOETO IIPOAYMAaHHOTO OOHOBACHMUSL. 3AeCh HEOOXOANMA BBIPAOOTKA
TOCYAQPCTBEHHOTO IIPOEKTA, BKAIOYAs aKTHBHOE IIPMMEHEHHE HHCTHTYTA IOCYAApC-
TBEHHO-YACTHOTO MAPTHEPCTBA, GpEACPAABHBIX H PETHOHAABHBIX LIEACBBIX IIPOrPAMM.
[TepcrieKTUBHBIM KaXKETCS BOCCTAHOBACHHE TEX MAU MHBIX NAMATHHKOB IMAPUTETHO
POCCHIICKOI 1 GHHASHACKOH CTOPOHAMU B OTHOLICHUH HX U3Y4EHHUs, COCTABACHUS
IPOEKTA M MATEPHAABHBIX 3aTPaT.

YAQUHBIM NIPUMEPOM SIBASIETCS IIOAHASI pecTaBpauusi OUOAHOTEKH apXUTEKTOpa
AaBapa Aaarto. 3aaHHe B CTHAC KOHCTPYKTHBH3MA ObIAO BO3BeAcHO B 1935 1. Ono
CHABHO IOCTPaAaAO B ToAbI Beankoit OTedecTBeHHOI BOIHBI, CTOSAO B 3abpoLICH-
HOM BHAE, BBIABUTAAHCH TIPOCKTBI IIPEBPATUTH €rO B CKAAA, TOPOACKYIO GaHio. Boc-
CTaHOBACHHE Ha4aAoch B 1991, a 3axonunaoch B 2013 r. Punckast cTopoHa mpeao-
CTaBHAQ IPOEKTHBIEC YEPTEKH U HEKOTOPbIE CTpOUTeAbHbIe Marepuasbl. B 2010 r.,
npaBUTEAbCTBO Poccuiickoil peaepalin BHIACAHAO, Yepe3 MPABUTEABCTBO AEHUHI-
PaACKoOlt 06AaCTH, HEOOXOAUMDIE CPEACTBA YTOObI 3aKOHYUTH MPOCKT. JAAHHE ITOA-
HOCTBIO BOCCTAHOBACHO B ITOAHOM COOTBETCTBHH C 3aMBICAOM M IIPOEKTOM apXH-
TEKTOPA, €0 MOXXHO CMEAO PACCMATPHUBATh KaK LIEACBP BCEMHPHOH apXHTEKTYPBI.
Aast auTateaeil 1 06CAYKUBAIOLIETO MIEPCOHAAA CO3AAHBI MAKCHMAABHbBIE YAOOCTBA.
OrxpsrTue 6ubanorexu B 2013 . SIBUAOCH IPa3AHHKOM ABYX COCCAHUX TOCYAAPCTB.
JKutean BoiGopra cTasn 0XOTHO IPUXOAUTH B OUOAHOTEKY, YTOOBI HACAAAUTBCS KOM-
GOPTHBIM YTCHUEM, ACKLIUSAMH, COOpaHUSMH, KHHOPUABMAMU U T. 1. Cliel{HaAbHBbIH

3aA OTKPBIT AASI AETEH.
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the Administration of the President of the Russian Federation, officials from the con-
cerned federal executive authorities, authorized representatives from the Government
of Leningrad Oblast, including those of Vyborg, business corporations, and experts
in museology and restoration work.

Vyborg is awaiting a well-considered renovation. This would require the devel-
opment of a governmental project, including the proactive employment of a state-
private partnership institution, and federal- and regional-level target programs. What
has shown considerable promise is the restoration of monuments by Russian and
Finnish stakeholders on an equal basis as regards research, drawing up the project and
material inputs.

One successful example of this is the complete restoration of the Alvar Aalto Li-
brary. The functionalist building was built in 1935. It was badly damaged during the
Great Patriotic War, and afterwards stood in a desolate condition. There were then
projects put forward to transform the building into a warehouse or a municipal bath
house. The actual restoration of the library began in 1991 and was completed in
2013. The Finnish stakeholder provided the design drawings and some building ma-
terials. In 2010 the Government of Leningrad Oblast allocated the funds needed to
complete the project. The building has been completely renovated in full accordance
with Aalto’s conception and design, and can certainly be regarded as a masterpiece of
world architecture. Maximum convenience has been created for the library staff and
users. The ribbon-cutting ceremony in 2013 was celebrated by the two neighboring
states. Inhabitants of Vyborg have taken a liking to visiting the library, to enjoy its
comfortable reading places, lectures, meetings, movies, etc. A special reading room
has been opened for children.

Let us now address Vyborg’s historico-archeological past. In doing so, we will
refer to the relevant literature, sources, data obtained from colleagues, and our own

field observations.

The original stone fortifications of the castle

The Chronicle gives the first evidence of the founding of Vyborg in the year 1293
(“sveya postavisha gorod na Korelskoy zemle” / “The Swedes set up a town on the Kar-
clian land”).? The strategic importance of the chosen spot lay in the fact that the foot-
hold founded here enabled control of the outlet of the Vuoksi river to the sea. Was
there any preceding settlement on the site of Vyborg, as the Swedes began to call this

place, and if so, what was it called? The annalistic records related to the fortification

2 Novgorodskaya pervaya letopis starshego i mladshego izvoda [ The Novgorod First Chronicle in the elder and
younger recension]. Moscow; Leningrad, 1950, 327.
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O6parumest Teneph K HCTOPUKO-apPXEOAOTHYECKOMY IpomaoMy Beibopra. Ipu-
BACKaEM HEOOXOAUMYIO AUTEPATYPY, HCTOYHUKH, CBEACHHSI KOAAET, COOCTBEHHBIE Ha-

TYPHbIC HAOAIOACHUSL.

I'IepBOHaqaanble KaMeHHbIle yKpennieHNA 3aMKa

Briepsbie 06 ocnoBanuu Bribopra aetonnces coobmaer moa 1293 r. («cBes mocra-
Buma ropop Ha Kopeabckoit semae» )% Crparerndeckoe 3HaueHHC BbIOPaHHOTO
MECTa 3aKAI0YaAOCh B TOM, YTO OCHOBaHHBIH 3A€Ch OIIOPHBII ITYHKT KOHTPOAHPOBAA
BbIX0A Byoxcnuckoro BoaHoro nmytu x mopio. CymectBoBaso an Ha Mecte Boibopra,
KaK CTAAM MMEHOBATh IBEABI 3TO MECTO, NIPEAIIECTBYIOIECE IIOCEACHUE, ECAU Ad, TO
KaK OHO Ha3bIBAAOCH? B ACTONMCHBIX YIOMHHAHMAX, CBSA3aHHBIX C HOBOIIOCTPOCH-
HBIM HIBEAAMH YKPEIIACHUEM U HAAMYHEM OKPECTHOIO HACEACHHS, TOCTOSHHBI CAOBA
«TOPOA>, KTOPOAOK>, «ropoactkuii». Hanpumep, B 1338 r. HOBropoalisl BoeBaAu
«ropoacubkyo Kopeay nemeuxyro»>. Peus 3pech, HecomHenHo, naer o Kopeae, Ha-
ceasiBieit okpyry BeiGopra. He uckaroueHo, 4T0 Bee npuBeACHHDIE BbIIle TEPMHUHDI
HPUOTKPBIBAIOT IIEPBOHAYAABHOE AOIIBEACKOE HAaHMEHOBAHHE IOCEACHHS B popMe
«Jopoaer». AelictBureapHo, Ha Pycu oTMedaroTcst cayyau, KOraa «TOPOAKOM>» U
«TOPOALIOM>» HA3BIBAAH HOBOCO3AAHHYIO KPEIIOCTI]Y, OXPAHABIIYIO OIPCACACHHYIO
AOpOTY UAM paiioH. B AaabHerIIEM 3TH TepPMUHBI, Ha IIEPBbIN B3IAsIA 00C3AMYCHHBIE,
CTAaHOBHAHCH HHOTAA HIMEHEM COOCTBECHHBIM H 3aKPEIASAUCH 32 TEM MAU HHBIM MEC-
ToM. B Hamiem caydae mosiBACHHE IIBEAOB U 3aKAAAKA HMH HOBOTO 3aMKa, BUAUMO,
IPUBEAH K yTpaTe HEPBOHAYAABHOIO MECTHOIO HasBaHHs ocTpoxkka. C IpHxosoM
IIBEAOB, BO BPEMsI IITYPMa PaspyLIMBIIHX CYIIECTBOBABIIEE HA OCTPOBE ACPEBSIHHOE
yKpenaeHue (HaHACHDI CACABI II0Kapa), HU KAPEADI, H HOBTOPOALIBI HE YIIOMHHAIOT-
Csl B COCTaBE XKUTEACH HOBOH IIBEACKOH TBepAbIHU. IIIBEABI, HACKOABKO M3BECTHO,
HE AOBEPSAU MECTHBIM JKHTEASIM H HE AOIYCKAAH HX B CBOH $OPIIOCTHI. XapaKTepHO
[PH 3TOM, YTO 3aBOCBATEAH BO3ABUIAAM YKPEIIACHHS HA OOKUTOM MECTe, BO3SMOXKHO
yoKe CYIeCTBOBABILEM HE OAMH ACCATOK AeT.

B moaATBeprkACHHE CKa3aHHOIO KOCHEMCS PACKOIIOK Ha 3aMKOBOM OCTPOBE, He-
KOTAQ TAABHOM 4aCTU Bm6opra. Cam ocTpos pasmepamu 120 x 170 M HaxopuTcs B
npoAuBe, coeAnHsouieM Beiboprekuit 3aaus ¢ HavaaoM Byokcunckoro mytu — Ce-
BepHbIM 3aAnBOM. 3aech B 1980 r. axcnreantims AOMA AH CCCP (aprHe MMIMK

PAH) moa, pyxoBoacTBoM B. A. TioaeHEBa BBISIBUAA ABA CAOS MO>KapUILA: OAUH IIPH-

2 HoBropoackasi mepBasi ACTOIMCH CTAPIIETO U MAAAIIEro u3BoAoB. M.; A., 1950, 327.

3 Tam xe, 348.

4 Kuprnunukos A. H., Cakca A. M. Punckoe HaceAeHHE B COCTABE CEBEPOPYCCKUX CPEAHEBEKOBBIX TOPOAOB.
Crapas Aapora u npobaemst apxeosoruu Ceseproii Pycn. CIT6., 2002, 140.
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newly built by the Swedes and the presence of a local population feature through-
out such words as gorod (‘town’), gorodok (‘small town’), gorodetskiy (‘relating to a/the
burg’). In 1338, for example, the Novgorodians waged war with gorodetskuyn Korelu
nemechkuyu (‘the German - i.e. Swedish — subjects’) Karelians from the burg.> What
undoubtedly is meant here are the Karelians who inhabited the environs of Vyborg.
One should not rule out the possibility that all the above-mentioned terms refer to
the primordial form Gorodets of the pre-Swedish name of the settlement. As a mat-
ter of fact, there were cases recorded in Rus” where a small fortress newly founded
to stand guard over a certain road or a district was referred to as gorodok or gorodets
(‘burg’). Later on, these terms, featureless at first glance, sometimes became a proper
name and assigned to a particular place. In the present case, the appearance of Swedes
and the founding of a new castle by them probably resulted in the disappearance of
the primordial local name of the small burg or stockaded town. Since the arrival of
the Swedes, who demolished the wooden fortification situated on the island during
their assault (traces of a fire have been found), neither Karelians nor Novgorodians
were ever mentioned as part of the population of the new Swedish stronghold. As far
as it is known, the Swedes did not trust the local inhabitants and did not allow them
access to their outposts. What was typical was that the conquerors built forts in loca-
tions which had probably already previously been settled for at least a decade.*

In support of the above claim, let us touch upon the excavations on the Castle
Island, which used to be the core of Vyborg. The island proper, measuring 120 x 170
m, is situated in the straits which connect Vyborg Bay to the outlet of the Vuoksi
River and combined Zashchitnaya Bay and Raduga Bay. Here in 1980 a research ex-
pedition from the Leningrad Branch of the Institute of Archaeology under the USSR
Academy of Sciences (nowadays the Institute of History of Material Culture under
the Russian Academy of Science), headed by V. A. Tyulenev, discovered two layers
of scorched ruins: the upper layer dated back to around the mid-14th century,’ while

the lower layer, containing objects of Karelian-Novgorodian origin, dated, according

3 Ibid, 348.

4 Kirpichnikov, A. N., Saksa, A. L. Finskoye naselenic v sostave severorusskikh srednevekovykh gorodov. Staraya
Ladoga i problemy arkheologii Severnoy Rusi [ The Finnish population as part of Northern Russian mediac-
val burgs. Staraya Ladoga and the problems of the archeology of Northern Russia]. St. Petersburg, 2002, 140.

5  Tyulenev, V. A. Predistoriya drevnego Vyborga. Stroitelstvo i arkhitcktura Leningrada [The prehistory of
ancient Vyborg. Civil engineering construction and architecture of Leningrad]. 1981, 1; 30. A reference to
Vyborg in the runic inscription on a stone in Uppsala, dating from 1050 to 1060, “Han to i Viburkum” (‘He
died in Vyborg’) (C. J. Gardberg. 600-letie gorodskogo statusa Vyborga // Stranitsy Vyborgskoy istorii [ The
600th anniversary of Vyborg being granted a borough charter//Chapters in the history of Vyborg]. Vol. 2
Vyborg, 2004, 11; T. N. Jackson et al. Russkaya reka. Moscow, 2007, 318) seems enigmatic, the geographical
ascription to just this very Vyborg being doubtful. The place used to be occupied by a Novgorodian-Karelian
settlement, which had existed until 1293. Archeologically, no pre-1293 Swedish Vyborg has been detected.
Yet one might assume that the Swedes had named this trade settlement in their own language before it was
conquered.
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MepHO cepeautsl XIV B.%, BTOpoii, HIDKEACKAIINI, COACPIKAA CEPUIO BEIEIT KOPEAO-
HOBIOPOACKOTO IIPOMCXOXAECHHS, [0 MHEHHIO aBTOpa packonok, XII — nepsoit mo-
aosussl XIII B. D10 ykpauenus, GbIToBbIC H3ACAHS, opymneé. OueBUAHO, IIBEADI,
okazaBIuuch B 1293 r. Ha 3aMKOBOM OCTPOBE H, II0-BUAUMOMY, CTOAKHYBILHCH C €0
HACCABHHKAMH, COKTAH MOCEAOK H IPSIMO Ha OCTATKAX INPEALICCTBEHHMKA CTAAH
BO3BOAMTb HOBYIO, KaK BBUICHSETCS, KAMEHHYIO KpernocTs. Ee Bo3aBoAMAM cremHo
«C OrPOMHBIMH PACXOAAMH>» M, KaK 3allCAHO B OAHOM HCTOYHHKE, «AAs Oesomac-
HOCTH MOPEIIAABaHUs» . B AeHCTBUTEABHOCTH pedb 11AQ O 3aXBaTe IPUHAAACKALINX
Hosropoay crparerndeckoro nynkra u noroctos 3amapnon Kapeann. Hosoe yxpen-
ACHHE ACAAAHM CAMOE MAAOE HE MEHBIIE HECKOABKHX MecsieB. BeposiTHo, B cocTaBe
IPHILEALIETO BOMCKA OBIAU MACTEPA KAMCHILUKH.

O HOBOI KaMEHHOI TBEPABIHE COOOIAIOT U LIBEACKHE M PYCCKHE HCTOYHUKH.
MMeHHO 32 KaMEHHBIMH CTCHAMH ACPXKaAH HOBIOPOACKHX IACHHBIX". [[IBeADI, aBpasb-
HO YKPEIHUBIUHC, OIIACAAUCH HATIAACHHS U He HarpacHo. B 1294 r. HoBropoaLs! moc-
nemnan K « CBefickoMy FOPOAKY >, YTOGBI €ro 3axBaTuTh. KX MaAOUHCACHHELI OTPSIA
IIOLIEA Ha IPHUCTYII, KaK [THILET AeTomucel, «npuiuubamacs»’. IlIrypm, opnako, 614
ot6uT. [To HacTynaromum ¢ BbICOTHI cTeH («3 ropoaa» ) BeAach MPULICAbHASI HABECHAS
crpeanba. OAUH «AOOpBIA My>x>» OblA youT, MHOTHE paneHbl. K ToMy e HacTymuaa
OTTEIICAD, 3ATPYAHSIBIIAS MAHEBPCHHOCTD, 4 C Hell OecKopMHLa AAsl KOHEH. B Ty e
HOYb IIPUIIAOCH OTCTYIIUTD. YKPEIACHHS HEIPUATEAS OKA3aAUCh HEIIPEOAOAUMBIMH.

[TepBoHayaAabHbIC KaMEHHBIC YKpeNAcHUS BpiGopra BrepBble ObIAU OTKPHITHI B
1968 1. packoIIKaMM 3CTOHCKHX CIICLIHAANCTOB Ha 3aMKOBOM OCTPOBE B 30HE TaK Ha-
sbiBaeMoro Kysueunoro asopuka'®. IToa caoeM cTponUTEABHOTO Mycopa pacuHIIeHbI

6LIAI/I YaCTu KOALHCBHAHOﬁ B ITAQHC CTCHbI TOAHLI/IHOIZ OKOAO 2 M, CAO>KCHHOM U3 AU-

5 Tioaenes B. A. TTpeapicTopus apeBHero Bb16opra. CrpouteabctBo u apxurekrypa Aenunrpasa. 1981, 1; 30.
Yiomunanue o BbIGopre B PYHUYECKOI HAATIUCH Ha KAMHE 1050-1060 rr. B Yiicaae «Han to i Viburkum» —
«On ymep B Bribopre» (K.J. Tapa6epr. 600-aetue ropoackoro craryca Bei6opra // Crpanuist Beiboprexoit
ucropuu. Ku. 2. Bei6opr, 2004. C. 11; TH. Axaxcon u ap. Pycckast pexa. M., 2007. C. 318) sarapouro,
reorpaduyeckas IpHypOYECHHOCTh HMEHHO K 3ToMy BbiGopry comunTeapsa. MecTo 9TO 3aHMMAAO HOBIOPOA-
CKO-KapeAbCKOE [OCCACHHE, CylecTBOBaBIICE A0 1293 1. Apxcoaormuecku mBeackuit Ber6opr a0 1293 r. He
BbIABACH. OAHAKO, MOSKHO IIPEATIOAOXKUTS, YTO HIBEADI II0 CBOEMY HMEHOBAAH AAHHOE TOPTOBOE MECTO €IIje
AO €TI0 3aBOCBAHUSI.

6 Tioacues B. A. K Bompocy o aomBeackom HaceacHuu Ha mecte BoiGopra. Hosoe B apxeosornn CCCP u
Dunasuauu. Aokaaabl TPETHETO COBETCKO-PHHASHACKOTO CHMIIO3HyMa IIO BOIIpocaM apxeosorun. 11-15
mast 1981 1. A., 1984, 118-128. On se. Msyuenne Craporo Beibopra. CIT6., 1995, 15-18, puc. 3-5.

7 Ilackoasckuii M. IT. Bopsba Pycu nporus mseackoit sxcrancun B Kapeanu. Konen XIII - nasaso XIV b.
[Merposasoack, 1987, 58.

8  Tam xe, 60; Xponuxa Dpuka. M., 1999, 49-50.

9 Hosropoackas neppast AeTonmuch... 328.

10 Packonxu npoBoanaucs corpyaaukamu Hayuno-pecraspannonnoit macrepckoit Tocerpost Scronckon CCP
E. Kaasiopan u X. ITorts 1o 3axasy ApXUTEKTYpPHO-IAAHUPOBOYHOIO YIIPaBACHUS ACHUHIPAACKOM obaacru.
Cwm. Kaasronau E. Oruer 06 APXEOAOTHYECKHX PACKOIIKAX 1965 u 1967 r. Ha TEPPUTOPUH BbI6OPI‘CKOI‘0
3amKa. TexcToBast n nastoctparnsHas dacti. Apxus Kpaeseageckoro mysest «Briboprexnit samox» ; Kaljundi

E. Viiburi lossi ajaloost. Ehitus ja arhitektor. 1970. 3. Tallin, 53-58.
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Fig. 1. A plan of Vyborg castle.
Locations with findings from
the XII-XIIl centuries are marked
with a cross. After V. A. Tyulenev.
Wnn. 1. MnaH Boi6oprckoro
3aMKa 1 MeCTOHaxXOXAeHue Tol
e cTeHbl 1 6awHN. Kpectnukom
0603HaueHbl HAXO4KW BeLen
XII-XIll BB. [0 B. A. TioneHesy.

A 14th century tower
bBawHa XIV B.

B Tower of St. Olav
BawHsa Ce. Onada

C The main wing of the castle
asHbIi nurenb 3amka

D 14th century defensive wall
O6opoHuTenbHas cteHa XVI B.

to Tyulenev’s conclusion, back to the 12th and first half of the 13th century. The finds
included adornments, houschold goods, and weapons.® Obviously, the Swedes, who
came upon the Castle Island in 1293 and, from all appearances, were confronted by
the native people, burnt down the settlement and started to erect a new and improved
stone fortress immediately on the remains of its predecessor. The fortress was built
hastily “at huge expense” and, as recorded in one source, “for safety of navigation”” As
a matter of fact, what was meant was the capture of a strategic point and some West-
ern Karelian pogosts (rural communities) all belonging to Novgorod. It took several
months to build the new fortification. Probably, there were skilled masons among the
invader’s army.

Evidence of the new stone stronghold is provided by both Swedish and Russian
sources. It was behind these stone walls that Novgorodian captives were held.* The
Swedes, having secured a foothold following a frantic attack, were themselves then
afraid of an assault, and indeed their fears were justified. In 1294, the Novgorodians
attacked the “Swedish burg” with the objective of capturing it. Their small detach-

6 Tyulenev, V. A. K voprosu o doshvedskom naselenii na meste Vyborga. Novoye v arkheologii SSSR i Finly-
andii [On the pre-Swedish population on the location of Vyborg. New developments in archeology of the
USSR and Finland]. Papers of the Third Soviet—Finnish Symposium on the Issues of Archeology. 11-15 May,
1981. Leningrad, 1984, 118-128. Idem: Izuchenie Starogo Vyborga [Research of Old Vyborg]. St. Peters-
burg, 1995, 15-18, Fig. 3-5.

7 Shaskolsky, I. P. Borba Rusi protiv shvedskoy ekspansii v Karelii. Konets XIIT - nachalo XIV v [Russia’s fight
against the Swedish expansion to Karelia. The late 13th to the early 14th century]. Petrozavodsk, 1987, 58.

8  Ibid. p. 60 on the left. Eric’s chronicle. Moscow, 1999, 49-50.
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LICBBIX TPAaHUTHBIX KaMHeH ¢ 3a6yTOBKOM Ha pacTBOpe (PyHAAMEHT COCTOSIA U3 KaM-
Hell, yAOXKeHHBIX Hacyx0). CTeHa OKOHTypHBaaa 3aMKOBBIH xoaM (uaa. 1). Ee npocae-
AHAU AAUHOM 45 M, 2 IPOAOAXKEHHE, TPACCUPOBAHHOE 11y pdaMH, BMECTE C PACKPHITOMH
9acTbI0 cOCTaBUAO 0KOAO 160 M. CyAsl O TOMY, YTO CTEHA [IAABHO Orubasa XOAM U
OblAa 32AOKEHA HAa IIOXKAPHIIE MOTHOIIETO KOPEABCKO-HOBIOPOACKOIO OCTPOXKKA
U TOIOAOTHYECKH OKa3aAaCh CXOAHOH C IMOAOOHBIMHU coopyxenussmu XII-XIV BB.
B 3amaanoit EBpomne, aara obBexTa He npotusopeuut Kouuy XIII — nagasy XIV B,
touHee, 1293 roay. Cxoansie ¢ BbI60pFCKI/IM KOADBLIEBUAHBIE UAU OBAaAbHBIE B IIAAHE
yKpenaeHus sa¢pukcuposanbsl B Aanun, Iepmanun, Amnranu'l. BosamoxxHo, cTeHa 1moa-
HOCTBIO [IAABHO OKOHTYpHBaAa BeChb X0AM. OAHAKO YTBEPXKAATD 3TO 3aTPYAHHTEABHO.
Bocrounast yacTh X0AMa CKpbITa 110A ocTporikamu. Ha pexorcrpykuusix ee nsobpa-
KAIOT C YTAOBATBIMH M3AOMaMU ', 4TO TpeOyeT AOIIOAHUTEABHBIX AOKA3aTEABCTB.

B neHTpe KpEnocTHRIX ABOPOB ¢ KPYrOBOMH 3allIUTHOM CTEHOM 0OBIYHO TTOMeEITa-
Aach 6oeBas OamHs Oeprdpup ¢ KOAOALCOOPASHBIM IIOKOABHBIM 3TaXKOM, BBICOKO
HOAHSTBIM BXOAOM, HEPEAKO CBOAYATBIMU IIEPEKPHITUSMHU SPYCOB € OOHHULIAMH.
Driaa Au u3Ha9aAbHO Takas 6awmHs B Boibopre — BO3MOXHO, HO 3TO el1je IPEACTOUT
ycraHoBUTb. CHUTAIOT, YTO CACABI IGPBOHAYAABHOM OAlIHM COXPAHHAUCH BHYTPH CY-
wectyomei MomHoi bamHu Orada. OKOHYATEABHBIE BBIBOABI €ILIE HE CAOKHAHCD,
TaK KaK HIDKHHH SIPYC OAIIHU 3aCHIIAH CTPOUTEABHBIM MYCOPOM M IO3TOMY HEAO-
cryneH aast usydenusi. bamus Oaada B cCOBpeMEHHOM BHAE apPXHTEKTYPHO MHOTO-
CAOIHOE IpousBeAcHHUe, HanpuMep, B X VI B. OHa papuKasbHO mepecTpauBasack. B
1561-1564 rr. 3Ta YETBIPEXYTOABHAS TPEXBAPYCHAS OamHs ObiAa HAACTPOEHA BOCh-
MEPHKOBBIM 00EMOM yoKe He U3 KaMHs1, a u3 kuprnya. Herae 6amnst poocturaer 40 M
B BBICOTY, B HEll BCETO ceMb sIpycoB 605", Bech 06ANK cOOpYKEHHSI OTICTAUBO CBUAC-
TEABCTBYET O €r0 IPEAHASHAYCHUH AASI OTHECTPEABHOM APTHAACPHU.

Bo Bpems packonok 1967 . ¢ Hapy>KHOI CTOPOHBI CTEHbI ObIAY 3apUKCHPOBAHBI
HIDKHUE YaCTU IPSIMOYTOABHON OalHU pasMepoM IO ocsiM 6 X 7 M €O CTeHaMH H3
rpaHUTHBIX 0A0KOB ToAWMHON 1,4-1,9 M. B 0AHOI 13 60KOBBIX cTeH 0OHapy>KeHbI
OKHOOOpa3Hasi OOFHHUIIA, a4 B KAAAKE — KAHAABI OT ACPEBSIHHBIX CBSI3€H MAH [AABLICB
AecoB. bauins He Obiaa epeBsizaHa co CTEHOM, TO €CTh SBHO OblAa OCTPOEHA ITO3XKE.
PsipoMm ¢ GaiuHell B CTCHE HAXOAMACS IIPOXOA B KPEHOCTh. DallHIO 103TOMY MOXKXHO

Ha3BaTb HpHBpaTHOfI. Hassaunwii IIPOXOA UBHYTPH CTCHBI AOIIOAHSIAM KaKHE-TO Ka-

11 Tuulse A. Burgen des Abendlandes. Miinchen, 1958. Puc. 16, 29, 47; O’'Neil B. H. St. J. Castles. An
introduction to the castles of England and Wales. London,1973. Fig. 7; Radacki Z. Sredniowieczne zamki
Pomorze Zachodniego. Warszawa, 1976. Puc. 201, 202, 204, 267.

12 Tioaenes B. A. Msyuenune Craporo Bei6opra. CIT6., 1995, 20-22, puc. 6. ITo yTBepskAcHHIO aBTOpa, HEKO-
TOP])IC 4yacTu HCPBOHQ.‘{Q.A])H])IX CTE€H HaXOAJMTCS B COCTaBE IMO3AHHX CTPOCHMﬁ, YTO MMO3BOAHAO OHPCACAI/IT])
BBICOTY aTHX cTeH 6-6,5 M. OpHako uepTexu aTnx HabaloAcHUIT oTCyTeTBYIOT. Taoke cv. Beibopr. Poprudu-
karus. CIT6., 2005. Puc. na c. 5.

13 Kauppi U-R., Milesik M. Viipuri. Vanhan Suomen paikaupunki. Bsi6opr croanna crapoit @unasmaun.
Helsinki, 1993, 156.
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ment had made an assault, as the chronicler put it, prishibashasya (‘bending down’).?
The assault was repelled, however. The attackers were repelled by plunging fire from
the top of the walls (z goroda, lit. ‘from above the burg’). One “good man” was killed,
and many were wounded. Besides, it was the time of the year when the ice had started
to melt, which made it difficult to maneuver and this was accompanied by a lack of
fodder for the horses. That very night the attackers were forced to retreat. The en-
emy’s fortification turned out to be impenetrable.

The original stone fortifications of Vyborg were first discovered in 1968 by Esto-
nian experts during excavations on the Castle Island within the area of the so-called
Blacksmiths’ Courtyard.'® Cleared away from under the layer of debris were parts of
awall, ring-shaped in plan, about 2 m thick, built from granite stones with a mortar-
based rubble filling (the foundations were a dry-stone construction). The wall out-
lined the castle hill (Fig. 1). The experts had tracked the wall for a length of 45 m and
its continuation, traced with pits, together with the excavated part, was about 160
m long. Judging from the evidence that the wall smoothly bent round the hill, was
founded on the scorched ruins of the lost Karelian-Novgorodian burg, and turned
out to be topologically similar to its Western European counterparts dating from the
12th to 14th century, the property can consistently be dated to the late 13th and early
14th century — the year 1293, to be more precise. Fortifications similar to that in
Vyborg, circular or oval in plan, have been detected in Denmark, Germany and Eng-
land." The wall may have smoothly outlined the entire hill in full, but it is difficult
to make such a claim with any certainty. The eastern part of the hill is today con-
cealed under built structures. Reconstructions tend to represent it with angular sharp
turns,'? which would require additional evidence.

The center of the fortress courtyards, with a circumferential protective wall, usu-
ally accommodated a bergfried (a keep) with a draw-well on the ground floor, and a
highly elevated entrance point, quite often with vaulted interconnections between

the tiers with loopholes. Did Vyborg originally have such a tower? This is not unlike-

Novgorodskaya pervaya letopis ... 1950, 328.

10 The excavations were carried out by research fellows of the Rescarch & Restoration Atelier under the State
Committee on Civil Engineering (Gosstroy) of the Estonian SSR E. Kaljundi and H. Potti on commission
from the Architectural Planning Directorate of Leningrad Oblast. See Kaljundi, E. The report about the ar-
cheological excavations in 1965 and 1967 within the territory of Vyborg Castle. The textual and illustrative
sections. The Archives of the Local Heritage Museum “Vyborg Castle”; Kaljundi, E. Viiburi lossi ajaloost.
Ehitus ja arhitektor 3. 1970. Tallinn, 53-58.

11 Tuulse, A. Burgen des Abendlandes. Miinchen, 1958. Fig. 16, 29, 47; O’Neil, B. H. St. J. Castles. An introduc-
tion to the castles of England and Wales. London, 1973. Fig. 7; Radacki, Z. Sredniowieczne zamki Pomorze
Zachodniego. Warszawa, 1976. Fig. 201, 202, 204, 267.

12 Tyulenev, V. A. Izuchenie Starogo Vyborga, 1995, 20-22, Fig. 6. According to the author’s statement, some
portions of the original walls are part of the later constructions, which made it possible to determine the
height of these walls as 6-6.5 m. However, no drawings of these observations are available. See also: Vyborg.
Fortifikatsiya [ Vyborg. Fortification]. St. Petersburg, 2005. Fig. on p. 5.
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MEHHBIE KAMEPBI.

Bpemst crpouTeabcTBa IPUBPATHOM 6amuu E. Kaapronau ompeaeaus XIV B. Ay-
MaeM, 4YTO 3Ty B 00LIEM IPABHABHYIO AATY MOXHO CY3UTh Ha IICPBbIC ABA ACCSTHACTHS
XIV B. K atomy ckaonsier 6oeBast o6cTaHoBKa TOro BpeMeHu. Aetonucs coobuaer,
4T0 B 1322 I. HOBrOPOALBI NPEAIPUHAAN CEPbE3HYIO IONBITKY BHOBb OTBOCBATDH
IIBEACKYIO KPEerocThb. B arakyromem Boiicke ObIAO LIECTh KAMHEMETHBIX MALIUH, U Ha
3TOT pas ycIexa He YAAAOCh AOCTUTHYTb, XOTSI B KPEIIOCTH IOTHOAO MHOTO 3alUT-
HHUKOB, A ApyTrue ObIAM IIAGHEHBI. «buma u 6-10 nopokos». Ho Bm6opr OKa3aACs
«TBepA 60 Ge>», TO ecTh 3aMKOBbIC YKPCIIACHHsS PaspyIIUTb HE YAAAOCh. «Crosi-
1€ MeCsIl, IPUCTYIUB U HE B3AIIA €r0, HO 32 TPEXM HALIN HECKOABKO MYX AOOpBIX
nase» 4. Teepaocts Boi6opra MOXeT CBUACTEABCTBOBATH O TOM, 4TO E€TO MPOAOAXKA-
AU YKPEIASITD U IIOCAE OCHOBAHHSI, BO3MOXKHO, YTO NPHBOPOTHAS (AAHKUPYIOIIAS
GaiHs 1 6b1a2 BO3ABHUTHYTA eme A0 1322 roaa. AonycTnmMo BOSBEACHHUE Y 3AIUTHOM
CTEHBI ¥ APYTUX OalieH.

Boobme Baactu BbiGopra cuurasu ycHAeHHE YKPENACHMII CBOMM IEPBEHIINM
Aeaom. Tak, Hanpumep, HamecTHHUK mBeAckoro kopoast Kapa Kuyrccon Byae (1442
1448 r1.), KaK 3aIMCaHO B HCTOYHHKE, <IIOTPATHA MHOTO CPEACTB Ha CTPOMTEABCTBO
KPEIOCTH ... CO3AAA KPACHBEHIIINE [TAAATHI, TOKPBIA UX KPBILICH, 3ACTABHA IOCTPOUTD
BOKPYT CTeHy ¢ 3ybujamu, 6oaee KpacUBOro 3aMKa HeAb3si Haiitu»°. He cayvaiiHo,
4T0 HaumHasi ¢ 1293 . Belbopr Ha POTSHKEHUH YETHIPEX € IIOAOBUHOM BEKOB HU pasy
He ObIA B3SIT LITYPMOM HH HOBTOPOACKUMH, HU MOCKOBCKUMH BOHCKAMHU.

3aech mopseaeM urorn. OGOpOHUTEABHBII KOMITACKC BriGoprekuil 3aMok oTHO-
CHUTCS K PEAKHM U LIEHHBIM IIPOU3BEACHUSAM €BPOIIEHCKOM CpeAHEBEKOBOI POpTHH-
xanuu. OH cTaa CKAAABIBATHCS Ha py6€>1<e XIII u XIV BexkoB Kak MOIIHOE 10 06op0—
HocrocobHoCTH coopyskenue. Ha yerpoiictBo ero moBausiaa xoamucrast ronorpadus
mecta. [lepBble yKpemaeHHs CTPOUAKCH IO 00pasily 3alapAHbIX Oypros ¢ KpyroBoi
CTCHON M BO3MOXHO LICHTPaAbHBIM Oeprdpusom. Bekope Ha BHeIIHeM KOAbLie BO3-
ABHIAU NIPUBOPOTHYIO paaHKupyomyo bamuio. B nepsoit yersepru XIV B. ykpen-
ACHHUS 3aMKa OTAHYAAUCH HEIIPEOAOAHUMOCTBIO, IPOYHOCTHIO CTCH U 3P PEKTHBHOC-
THIO CTPEABODI 3AIUTHUKOB. AeTaAM3aL¥sI ITAIIOB 0OOPOHUTEABHOTO CTPOUTEABCTBA
(maumnast ¢ 1293 1.) 9TO MOATBEPKAAET.

Tenepb 0 COCTOSHUM PACCMOTPEHHBIX 00beKTOB. BhIsbiBaeT KpaitHIow0 032009eH-
HOCTb COXPAHHOCTb 4aCTEH KPYTOBOM CTEHBI U MpUBOPOTHOH baunu. C 1967 r. onu
OTKPBITH ¥ MHTCHCUBHO PaspyIIaloTcst. 1peOyeTcs HeCAOKHas KOHCEPBALUs B TOM
Ke MaTepraAe — 6AOKax rPaHHUTA — IyTEM HAAKAAAKH HECKOABKHUX PsIA0B KaMHst. O6-

CACAOBAHHC YKPCITACHH A HE 3aKOHYCHO. I'lo MOCMYy MHCHHUIO, H€O6XOAI/IMO IIPOBCAC-

14 Hosropoackas nepsas aetomnucs, 328-329.

15 Bsi6opr. Popruduxarms. CIT6., 1905, 7.
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ly, but is yet to be established. It is believed that traces of the original tower survive
inside the existing powerful Tower of St. Olav. No final conclusions have yet been
drawn, because the bottom tier of the tower is filled with debris and hence inacces-
sible for research. The Tower of St. Olav as we sec it today is an architecturally mul-
tilayered work. For example, it was radically reconstructed in the 16th century. In
1561-1564, this quadrangular three-tiered tower was overbuilt with an octagonal
volume, but in brick rather than stone. Nowadays the tower rises 40 m, comprising
as many as seven defense tiers, each with embrasures.” The overall appearance of the
structure clearly testifies to its function as a foothold for firing artillery.

Detected during the 1967 excavations outside the wall were the bottom parts of
a rectangular tower measuring 6 x 7 m along the axes with walls built out of granite
blocks 1.4-1.9 m thick. A window-shaped loophole was detected in one of the lateral
walls, and in the masonry were channels for wooden tie elements or dowels for scaf-
folds. The tower has not been integrated into the wall, that is, it was obviously built
later. A passageway to the fortress was in the wall near the tower. The tower can there-
fore be called a gate-keeping tower. The passageway was supplemented inside the wall
by some stone chambers.

E. Kaljundi has dated the construction of the gate-keeping tower to the 14th cen-
tury. We believe that this date, correct in general, can be narrowed down to the first
two decades of the 14th century. What inclines one to such a conclusion are the bat-
tle conditions of the day. The Chronicle gives evidence that in 1322 the Novgorodi-
ans made another serious attempt to win back the Swedish fortress. The attacking
army had six springald catapults but still failed to achieve any success, though many
defenders were killed in the fortress and others being taken captive — "Bisha i shestyu
porokov’, hitting with six siege engines. But Vyborg turned out to be “tvyord bo be”
(die-hard), that is, the attackers failed to demolish the castle fortifications. “Stoyasche
mesyats, pristupiv i ne vzyasha yego, no za grekhi nashi neskolko muzh dobrukh pade”
(“Having fought to the bitter end for a month, making an assault, yet failing to cap-
ture it, but for our sins quite a few good men fell in action”)."* Vyborg’s being “die-
hard” can testify to the fact that they continued to strengthen the fortress after its
founding; the gate-keeping flanking tower may have been built as early as 1322. One
may concede that other towers might also have been built near the defensive wall.

As a matter of fact, the authorities of Vyborg regarded the strengthening of the
fortifications as their primary concern. Thus, for example, Karl Knutsson Bonde,
the governor of Vyborg (1442-1448) (and later Swedish regent), as recorded in one

source, “spent a lot of funds on the construction of the fortress ... created the most

13 Kauppi, U-R; Miltsik, M. Viipuri. Vanhan Suomen péikaupunki. Vyborg, the capital of old Finland. Helsinki,
1993, 156.
14 Novgorodskaya pervaya letopis..., 328-329.
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HHE HOBBIX PaCKOIIOK IO BCEH AOCTYIHOH Tpacce creHbl 1293 1. IToayuns yxosxen-
Hble HaTypHbIe IKcroHatbl, Kpaeseaueckuil Myseit «BriGoprekuil 3aMok» ¢ IIOAHBIM
IPAaBOM MOXET TOPAUTHCSI HOBOHAMACHHBIMH APXUTEKTYPHBIMH O0BEKTAMU BBIAAIO-

IIENCS MEXXAYHAPOAHOM LIEHHOCTH.

Crapbiii KadegpanbHbiii co6op

B nentpe ncropuyeckoit yactu Beibop-
ra Ha nepeceyenuu Kpenocrroii u IToa-
FOPHOH YAUL] BO3BBILIACTCS KAMCHHBIH
0CTOB 0€3 KPOBAH € ITYCTYIOLHMU OKOH-
HBIMU ¥ ABCPHBIMH IIPOCMAMH PYHUHU-
POBAaHHOTO 3AQHMSI, HEKOTAA OAHOTO M3
cambIx 6OABLINX B cpeaHeBeKkoBOH PuH-
astHAnK (MaA. 2). Tlepea Hamu peakuii
o0pasel; OTHOCHUTEABHO HEMHOTOYHC-

AeHHbIX B Bocrounoit [Tpubaaruke ce- Fig. 2. The Old Cathedral in 1494. Reconstruction
after M. Milchik.

Wnn. 2. Crapbiii KadpeppanbHbiii co6op B 1494 1.
I/ICTOPI/IS{ LIEPKBH, KOTOpasi ¢ 1418 r. PeKoHCTPYKLMA Mo M. V. Munbumky.

BCpOCBpOHCﬁCKHX rOTUYECKUX" XpaMoB.

6biaa nocesmena Mapuu u Castomy
Onady, moaHa npeBpaTHOCTEl — paspyuieHui U nepeaeaok. OAHUX MOXAPOB HACYH-
THIBAIOT ACCSITh, 4 PEMOHTOB — IIecTh. JeThIpe pasa MeHsAach KOH(PECCHOHAABHAS
HPUHAAACKHOCTD XpaMa. OH M3HAa4aABHO ObIA KaTOAMYECKUM, ¢ 1544 r. AoTepaHc-
kuM, ¢ 1725 r. npaBocaasHbM', B 1918—1940 IT. BHOBb AIOTCPaHCKHM. DTH H3Me-
HCHUSI CONIPOBOXXAAAKCH IIOAHBIM I1€pEOOOPYAOBAHHEM HHTEPbEPA M APYTHX YaCTEH
XpaMa, TAABHbIE CTEHbI KOTOPOTO CAOXEHBI U3 KaMHJ C IIPOEMaMU, OKOHTYPEHHBIMU
KHPIIHIOM.

Karoanyeckuii npuxoa B Beibopre BeposiTHee Bcero 6b1A OCHOBaH OAHOBPEMEHHO
C ITOCTPOMKOM 3aMKa HE MO3AHEE BPEMCHH 3aKAIOUCHHOIO MEXAY HOBTOPOALIAMU U
mBepamu OpexoBckoro mupHoro porosopa 1323 r. HagasapHoe mucsMeHHOE H3Bec-

THe 0 HeM oTHOcHTCA K 1352 1. IlepBoe 1iepxoBHOE cTpOCHME, BEPOATHO, 6B1A0 Aepe-

Ompepesenns «roTudeckoii nepksu>» B Poccun u 3amapnoit Espomne ne cosmapaior. Hanpumep, nmo muenuio
¢unckoro nccaepoBareas Mapkyca XuskkaHeHa, BO3BEACHHAS B 1430-1440-x rr. CPEAHEBEKOBAsl TOPOAC-
Kasl LepKOBb BbiGopra B apXUTEKTYPHOM IIAaHE MPEACTaBASAA COOOI MOCTPOIKY, B KOTOPOI1 SIBHbIC YCPThI
30A4YECTBA CQBCPHOI‘/JI HCPI/I(l)CPI/II/I COYETAAHCH C HCK()TOP])IMI/I pCAI/IKTﬂMI/I H PCMI/IHI/ICLICHL[I/I;U\H/I TOTUKH XII'
XIII Bexos. Cm. Hickkanen, Markus: Suomen keskiajan kivikirkot. SKS, Helsinki 2012 (Xuasxkanen, Mapxkyc:
Cpeanesekonbie KamenHbie 1epkBu Punasuaun. ObmectBo ¢unckoii auteparypsl, Xeabcunku 2012).

IIpum. peo.

16 Tlocae 1788 r. 60rOCAy)KCHl/IC B co6ope 66140 MPEKPAIEHO, €r0 CTAAU HCIIOAB30BATH KAK CKAAACKOE
[OMEIICHHUE.
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beautiful chambers, covered them with a roof, had them enclosed with a crenellated
wall; one cannot find a more beautiful castle.”*® It is not mere chance that for four and
a half centuries after 1293 neither Novgorodian nor Muscovite troops were able to
take Vyborg by storm.

At this point, let us summarize the situation. Vyborg Castle as a defensive com-
plex ranks among the rare and valuable examples of European mediaeval fortifica-
tions. It began to take form at the turn of the 13th and 14th centuries as a structure
with a high defensive capacity. Its structure was influenced by the hilly topography of
the location. The first fortifications were built following the pattern of western burgs,
that is, with a circumferential wall and possibly a central bergfried tower. Before too
long, a gate-keeping flanking tower was erected on the outer ring. In the first quarter
of the 14th century, the fortifications of the castle were characterized by invincibility,
the durability of the walls and shooting prowess of the defenders. This is verified by
the details of the stages of defensive construction, starting from 1293.

Now let us look at the condition of the properties in question. There is extremely
great concern about the state of preservation of the parts of the circumferential wall
and the gate-keeping tower. Since 1967 these have been standing exposed to the ele-
ments and consequently are becoming intensively ruinous. A simple conservation is
required, using the same material — granite blocks — laying some extra rows of stone.
The examination of the fortification structure has yet to be completed. In my opinion,
new excavations are required along the entire accessible path of the wall dating from
1293. Having received the prepared field exhibits, the “Vyborg Castle” local heritage
museum could rightfully be proud of its newly discovered architectural properties of

distinct international value.

The Old Cathedral

In the center of the historical part of Vyborg, at the intersection of Krepostnaya and
Podgornaya Street, there rises the stone carcass of a ruined building without any roof
and with gaping window and door openings, and which used to be one of the largest
buildings in mediaeval Finland (Fig. 2). What faces us is a rare example of a north Eu-
ropean Gothic church*, of which there are relatively few in the eastern Baltic region.
The history of the church, which since 1418 has been devoted to Mary and St. Olav,

The definition of a “Gothic church” differs in Russia and Western Europe. For example, according to Finnish
researcher Markus Hickkanen, Vyborg’s medieval city church, when built in the 1430s—1440s, represented
an architecture in which distinctive features of the architecture of the Nordic periphery merged with a few
traces and echoes of the Gothic of the 12th and 13th centuries. See Hiekkanen, Markus: Suomen keskiajan
kivikirkot. SKS, Helsinki 2012. Editor’s note.

15 Vyborg. Fortification. St. Petersburg, 1905, 7.
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BsiHHBIM. CKOpee BCero, OHO CrOPEAO B 1411 r. B MOMEHT OCAABI ropoaa HOBTOPOAC-
KMMH Boiickamu, «y Bpi6opa oxabenp (11ocas MAM peAMecTbe) B3eM M IOXKIOLIA ... U
npuexaina B HoBropoa co MHOXXeCTBOM ITOAOHA ... 2 HeM1ibl y Boibopa ToabKO 0pAHOTO
geroBeka youmra [TaBaa ¢ HyTtHoit yanup» 7.

O ToM, KOrAa cobop CTaA OTCTPAUBATHCS B KAMHE, HET eArHOro MueHus. Cospe-
MEHHBIE HCCACAOBATEAH OTHOCST TAKOE CTPOUTEABCTBO K IIepBOII mosoBuHe XV Beka,
HAH K€ KO BpeMeHH MexAy 1435 n 1445 rosamu.

K mocaeaneii sersepru XV B., BepOsSTHO, KAMEHHBIE CTCHbI LIEPKBU CYILIECTBOBA-
An. B 1494 r. Ha OAHOIT U3 KOAOHH BHYTPH IIOCTPOHKH HAXOAHAACH AATHHOS3bIYHAS
HAAIIUCh O TOM, YTO TOTAA OBIAM BO3BEACHDI CBOABL «Hapoa, koTopsiit BOAUSH 1 13-
AAA€Ka, 3HANTE, YTO CBOABI 3TOTO Xpama BosBeAcHbI B 1494 r.». Ckopee Bcero, aTo
CBHAETEABCTBOBAAO 00 OKOHYAaHHH OCHOBHOTO LIMKAQ CTPOUTEABHBIX paboT. B 1554
I. IIEPKOBb CTaAa KaQeAPAABHOM C eIHCKOIICKOH Kadeapoil. B mopy cBoero mporse-
TaHUs 110 GOraTCTBY CBOCH OTACAKH cOGOp CTaA BTOpBIM Iocae Kupku B Typky. He-
CAYYaifHO B HEM, BKAIOYAs [IOABAABHYIO YaCTh, IOIPEOAAY BAMSTCABHBIX AULl AAMHU-
HUCTPALIUH U CBAIICHHOCAY>KUTEACH. B HX 4rcAe HA3BIBAAM BEAUKOTO IIPOCBETUTEAS
¢uHCKOro Hapoaa emuckona Muxasas Arpukoay, ymepiiero B 1557 .8

B naane paccmarpuBaeMasi LepKOBb MPEACTABASIAA IPAMOYroAbHHK. Ee 3aabHOE
IPOCTPAHCTBO PSIAAMU KOAOHH ACAMAOCH Ha Tpu Heda. AGcua He OBIAO, BEpX yBEH-
YUBAACS KPyTOOOKOI KpoBAeil. BokoBble (pacasbl 3aBepIIaAKCh TPEYTOABHBIMU LIIITH-
LiaMH, YKPAIICHHBIMH OPHAMEHTAMH U KPECTaMHU, OOBIYHO BHIKAAABIBABIIMMUCS KUP-
nuyaMu. OKHA U IIOPTAaAbl HMEAH, ITO BCEH BUAUMOCTH, CTpeabdatyio ¢popmy. Ilpu
PACKOIIKAX BBISICHUAOCH, YTO TOAIMHA CTCH 3AAHHUS COCTaBAsIAA OKOAO 1,2 M. Bekope
[OCAC OKOHYAHHsI BO3BEACHHS XPaMa K €0 OCHOBHOMY 00beMy IPUCTPOUAN PU3HHU-
1y ¥ IOMEIEHHE AAsL OPY>kusi ropoxkaH. K mocTpoiike mpumbikaeT Taxoke HeGoAbIIast
nepkoBb anoctoaos [lerpa u ITasaa. ITocae kpynubix pabot, ckopee Beero, B cepe-
aune X VI Beka cob6op OblA pacIIEPEH ¢ CCBEPHON CTOPOHBL U B OKOHYATEABHOM BHAE
HOAYYHA pasMmepsl 25 X 42 m".

Co60p MpeACTaBASIET CAOXKHOE Pa3HOBPEMEHHOE cOOpyskeHHe. B ero usydenuu
y4acTBOBAaAH QHHCKHE H PYCCKHE APXEOAOTH, APXUTEKTOPBI, 4 TAKXKE MY3EEBEABI U AJO-
6utean crapunst M. P. Acnieann (npounssea nepsbie packonku B 1886 1.), 1. B. Pyyr,
FOxanu Buiicre (mpeasoskua pexoncrpykumio saanus), Otro-MitBapu Méapman,
Sspmapu AankuneH u ppyrue. FOxanu PunHe Ha 0cHOBaHHM CBOMX PacKOIIOK COCTa-
BHA IIAQH 3AQHHUS CO BCEMH IPHCTPOMKAMH, a Takoke ero paspes. Poccuiickue apxe-

osoru B. A. Tioaenes B 1985-1991 rr. u A. M. Cakca B 2010-2013 rr. mpoussean

17 Hosropoackasi eppasi A€TOIUCH CTAPIIETO M MAAAIIETO H3BOAOB. M.; A., 1950, 402-403.

18 Kauppi U-R., Milesik M. Viipuri. Vanhan Suomen piikaupunki. Bsi6opr croanna crapoit @unasuann.
Helsinki, 1993, 143; Cp. Tioacnes B. A. Msyuenne Craporo Beibopra. CIT6., 1995, 50-54, puc. 16.

19 Kauppi U-R., Miltsik M. Yk. Cou., 143.
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is full of mutations — demolitions and alterations. Fires alone number ten, and repairs
six. The denomination of the church has changed as many as four times. Originally
it was Catholic, from 1544 to 1725 Lutheran, from 1725 to 1918 Orthodox,'¢ and
from 1918 to 1940 again Lutheran. These changes were accompanied by the com-
plete remodeling of the interior and other parts of the church, whose main walls are
built in stone but with brick-outlined apertures.

The Catholic parish in Vyborg was most likely founded simultaneously with the
construction of the castle, at the latest by the time the Peace Treaty of Néteborg
of 1323 was concluded between the Novgorodians and Swedes. The first written
evidence of its existence dates back to 1352. The first church building was prob-
ably wooden. Most likely it burnt down in 1411 when the city was under siege by
Novgorodian troops, “u Vybora okhaben vzem i pozhgosha... i priyekhasha v Novgorod
so mnozhestvom polona ... a Nemtsy u Vybora tolko odnogo cheloveka ubisha Pavia s
Nutnoi ulitsy” (at Vyborg, the Vorstadt was taken and burned down... and they came
to Novgorod with a great many captives... and the Germans, at Vyborg, killed only
one man, Pavel from Nutnaya Street.”"”

There is no common agreement regarding when the church was rebuilt in stone.
Contemporary researchers date the construction back to the first half of the 15th
century, or more precisely to the period between 1435 and 1445.

The stone walls of the church were probably completed by the last quarter of the
15th century. In 1494 there was a Latin inscription on one of the columns inside the
building, to the effect that the vaults were erected at that time: “People who are from
near and far, be it known to you that the vaults of this temple were erected in 1494,
Most likely the inscription testified to the completion of the first cycle of construc-
tion work. In 1584, the church became a cathedral, one with an episcopal chair. Dur-
ing the period of its prosperity, the cathedral came to rank in Finland as the second
after the one in Turku in terms of the richness of its decoration. This is why men of
prominence among the administration and clergy were buried in the main body of
the cathedral or its crypt. One such distinguished person believed to be buried there
is bishop Mikael Agricola, the great enlightener of the Finnish people, who died in
1557.1%

The church building was rectangular in plan. The main interior space was divided
by rows of columns into three aisles. There was no apse. The building was crowned

by a single saddleback roof. The gable facades were decorated with ornaments and

16 After 1788, any public worship services in the cathedral were ceased, and the cathedral came to be used as a
warchouse.

17 Novgorodskaya pervaya letopis..., 402-403.

18 Kauppi, U-R.; Miltsik, M. Viipuri. Vanhan Suomen paikaupunki. Vyborg, the capital of old Finland. Hel-
sinki, 1993, 143; Cf. Tyulenev, V. A. Izuchenic Starogo Vyborga, 50-54, Fig. 16.
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cepbeaHble packonku noctpoiiku. C 0606manimmum coob1eHneM O TPaAOCTPOUTEAD-
crBe Beibopra u ero otaeabbix 06bexToB Beictymua M. V1. Muapauk. [aybokum sHa-
TOKOM BBIOOPICKHX APEBHOCTEH SIBASIETCSI KpaeBea U apxutekrop B. B. Amurpues.
Ilpu Bcex ycuAMsIX MHOTHE BOIPOCH HCTOPUM U apPXUTEKTYPhl cOOOpa HE peIICHBL.
Hrorom moryr 6bith cacayromue caoa A. M. Caxca: «Pesyabrarst paboT mosBoasiioT
06paTUTHCs K HCTOPUH CTPOUTEABCTBA M GpYHKLIMOHUPOBAHUS cOOOpa MPAKTUICCKH
3aHOBO>. 3ACCh MBI IIOAOIIAM K KpUTHYeCKOMy pyOexy. IToka He mosaHo Tpebyercs
HEMCAACHHBII Pa3BOPOT IPOECKTHO-U3BICKATEABCKUX, KOHCEPBALIMOHHO-PECTABPA-
LMOHHBIX PaboT. 3AaHHE CACAYET 3aKPBITh KPOBACH, 3aKOHCEPBHPOBATh PaspyILai0-
IUECS] YYACTKH KAQAKH, IIPOAOAXKUTD IIHPOKUM GpPOHTOM APXEOAOTHIECKHE HCCAC-
Aosanust. LleaecoobpasHo npuBAcyeHHE KO BCeM 3TUM paboTaM KakK OTEYECTBCHHBIX,
TaK 1 QUHASHACKUX CIEL[HAAHUCTOB.

HasnaueHne BocCTaHOBACHHOH B OyAylleM NMOCTpoiiku 6e3 coMHeHust obiject-
BeHHOE. OrpoMHBII 3aA (oxoao 1000 M%) 6oaee yeM TTOAXOAAIIEE MECTO AAS COB-
paHUIi, BBICTABOK, KOHLICPTOB, GeCTUBAACH U T. A. Boibopkane Morau 6s1 moay4nTs
OTAMYHOE MECTO OOLIECTOPOACKOTO U MEXKAYHAPOAHOTO KYABTYPHOTO 3HAYCHHUSL.

DopmasbHO 3paHME IPHHAAACKUT TOCYAAPCTBY B Auie PocumymiecTsa, HO 3TO
yUpexXACHHE elie HUudeM cesi He IposiBUAO. PynHBI co60opa cO BpeMEH OKOHYaHUSI
Beaukoit OTedecTBeHHOI BOHMHBI IOAHOCTBIO 3a6pome}m, 3TO MO30PHOE HC6PC)KC-
HHE K BEAUKOMY KYABTYPHOMY M apPXUTEKTYPHOMY HACACAMIO HE TOABKO Bsibopra,
Ho u Poccun, n Beeit basruiickoit Esporsr. ITomeuraem o BospoxxacHHN 320bITOH

CBATBIHU.

Fig. 3. The Clock Tower.
Wnn. 3. YacoBas 6awwHs.

YacoBas 6allHA

YacoBast GalrHs HAXOAUTCS Ha CKAOHE
rpanutHOi ckasbl B 100 M ot Kadea-
PaAbHOrO cobopa, KOAOKOABHEH KOTO-
poro oHa u 6pira (uaa. 3). Bepositro,
[IepPBOHAYAAbHAsl KOAOKOABHS  Oblra
AepeBsiHHOM. BosBepseHue KkameHHOM
oTHOCcAT Kk cepeanne XVI B., uro moa-
TBEPXKAACTCST M3BECTHEM O IIPUBO3E K
cobopy B 1561 1. 60ABLIOrO KOAOKO-
Aa. Cama GamHs BriepBble OTMEYCHA B
1595 1., a ¢ 1600 r. Ha Heil ycTaHOBHAN
ropoackue yacsl. OcHoBa 6amHu yet-
BEPTAK B ITAAHE HENPABUABHOI (OPMBI.

CreHbl TOAIIMHOH 0KOAO 1,6 M caoxe-
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crosses, mostly in brick. The windows and portals apparently had pointed arches. Ex-
cavations made it clear that the walls of the building were about 1.2 m thick. Shortly
after the church was completed, a vestry and porch were added to the basic volume.
Also flanking the cathedral is the small church of Apostles Peter and Paul. After the
large-scale construction work, most likely in the mid-16th century, the cathedral was
expanded on its northern side, its optimal size measuring 25 x 42 m."

The cathedral is a complex edifice, and diverse in terms of its period of construc-
tion. It has been researched by Finnish and Russian archeologists, by architects as well
as museologists and antiquarians: J. R. Aspelin, who carried out the first excavations
in 1886, J. W. Ruuth, Juhani Viiste, who proposed a reconstruction of the building,
Otto-livari Meurman, Jalmari Lankinen and others. Based on his own excavations,
Juhani Rinne drew up a plan of the building with all annexes as well as a cross-section.
Russian archeologists V. A. Tyulenev, in 1985-1991, and A. L. Saksa, in 2010-2013,
carried out major excavations at the building.

A summary review of the urban development of Vyborg and its individual proper-
ties was presented by M. I. Milchik. An expert with a profound knowledge of the an-
tiquities of Vyborg is local historian and architect V. V. Dmitriyev. Notwithstanding
all efforts, however, many questions regarding the history and architecture of the ca-
thedral remain unsolved. To sum up, I would cite the following words by A. I. Saksa:
“The results of the work allow for practically a new approach to the history of the
construction and functioning of the cathedral.” Here we have approached a critical
point. Design, survey, conservation and restoration work should be launched imme-
diately, before it is too late. The building should be covered with a roof; the ruined
portions of the masonry should be conserved; and archaeological research should be
continued on the extended front-line. It seems expedient to get both domestic and
Finnish experts involved in all these tasks.

The future use of the edifice to be restored will undoubtedly be a public one. The
spacious main church space (approx. 1000 m?) is more than a suitable location for
meetings, exhibitions, concerts, festivals, etc. The inhabitants of Vyborg could obtain
an excellent venue of citywide and international cultural importance.

Formally, the building was owned by the state, as represented by the Federal
Agency for State Property Management (Rosimushchestvo), but this body has not
yet shown its worth in any way regarding the property. The ruins of the cathedral
have been completely desolate since the end of the Great Patriotic War (1941-1945),
which is a shameful neglect of the great cultural and architectural heritage of Vyborg
as well as Russia and the whole of Baltic Europe. So let us dream about the revival of

the forsaken relic.

19 Kauppi, U-R.; Milgsik, M. Ibid., 143.
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HbI U3 BAAYHOB, IIPOEMbI KUPIIMYHBIC. DalllHs moApasaeAssach Ha TPH sIpyca, pasae-
ACHHBIX ACPEBSHHBIMH NEPEKPHITHSMU. BO BropoM spyce HMEAOCH IIECTb PasHBIX
10 BEAUYHHE IIPOEMOB AASI KPYIIHBIX KOAOKOAOB, B TPETbEM — ACCATh HEOOABLINX
IIPOEMOB AAS He6oABINX KoA0oKoAOB. Kak mumer M. M. MuABIMK, «HCIIOAB30BA-
HHUE TIOAYLMPKYABHBIX apOK (B IpOeMax) Ha KOAOKOABHE — XapakTepHas depra Pe-
HECCAHCA, MOAYYMBIIAsL PacIpPOCTPaHEHHE Ha ceBepe EBpormbl BO BTOpOil MOAOBHHE
XVI B., 4TO CAY>KUT €11je OAHMM AOBOAOM AASI AATUPOBKH OaIllHU BTOPOM IIOAOBHHOM
XVIB.»*. TTocae noxapa 1678 r. 6aiuHio HAACTPOHAU ABYXbSIPYCHBIM BOCBMEPHKOM
U3 KHPIINYa, COOTBETCTBCHHO [TOAHSIAH BbIlIe M KoaoKkoAd. Ha mupokux rpamsix Bro-
poro sipyca BOcbMepHKa ycTaHoBUAM Lndepbaarsl. Bauns mocae HaacTporiku crasa
rAaBHEHIICH AOMUHAHTON naHopamsl Topopa. C 1787 r. cayxOb 6b1AM IEpEHECEHDI
B HoBbi1 Craco-IIpeoGpaskeHckuil co60p, HEOOXOAMMOCTh 3BOHa KadeApPaAbHOM
KOAOKOABHH OTIIAAQ, M OHA CTAAd HCKAIOYHTEABHO YACOBBIM YKA3aTEAEM, COXPAHHB
CBOIO 3HAYMMOCTb KaK O6IJ.ICFOPOACK3$I BepTukasb. B XVII-XVIII BB. HeopHOKpAT-
HO PEMOHTHUPOBAAU HE TOABKO KPOBAIO, HO M HIDKCACKAIME YaCTH. Dbl A0OaBAcH
elie OAUH ABYXbSPYCHBIN BOCBMEPHK C LIMPOKUMHU APKAMH B CTHAE KAaccHLiuaMa. Bo
BCE BPEMCHA COOPY)KCHUE OTPAXKAAO PA3BUTHE TOPOAR, IPeOOPA3OBAHME €TO APXH-
TEKTYPBI U BBICOTHBIX $OPM.

Yacosas GauHs 1 ee yBeHuaHHe pecTaBpupoBansl apxutekropoM M. A. Xaycro-
Boit B 1979 1. HoiHe 3panne mycryer, cTouT 6€3 HCIIOAb30BaHMS U 6€3 IPUCMOTPa,
XOTSI OTHOCUTCSL K NAMSITHUKAM (EACPAABHOIO 3HA4YCHHs. B Kaapke 0OHAPYKUAKCH
TPELLIMHBI, HAYaACS BbIBAA KAMHEE, KPOBAS pa3pylleHa.

B aaMunncrpanun MynununaasHoro obpasosanus «lIopoa Beibopr» Bsibopr-
CKOro paiioHa AeHMHIPAACKOH 00AACTH HAXOAUTCS TIEpenncKa BaacTei . Beibopra,
Otaceaa kyabTypsl AeHuHTpascKoit obaactu, Teppuropuasssoro ynpasacuust Peae-
PAABHOTO Ar€HTCTBA ITO YIIPABACHHIO FOCYAAPCTBEHHBIM HMYIIECTBOM B /ACHUHIPAA-
ckoit obaacty, ITpokyparypst AeHUHIPaACKOH 00AACTH OTHOCUTEABHO aBAPHIHOTO
cocrosiaus Yacosoit 6amnn 1 Kadeapasbnoro cobopa (B MoeM pacriopsikeHnH ObAn
Aoxymentsl 2009-2011 rr.). K coxaaennio, pesyapraros He mocacaosaso. IIpeasa-
TAAVICh AHIIb BPEMECHHbIE MEPBI: 3aTSHYTh CTCHBI COOOPA CHHTETHYECKOMN CETKOM HAU
OTOPOAUTb CTPOUTEABHBIM 3200pPOM, YCTPOUTH MAOLIAAKY AASL MYCOPHBIX KOHTEH-
HepoB... KomeeuHbIx cpeacTB, HapuMep, AAST TIOYMHKH OBPEKACHHOTO yraa Yaco-
BOI1 GauIHy He HamAoCh. Toabko Teneps [IpaBuTeabcTBOM ACHUHIPAACKON 00AacTH
BBIACACHBI CPEACTBA AASL yKpenaeHust creH Jacosoit Gamnn. ITosiBruaacs Hasexaa.

KaKOﬁ BHHUMaHHC 6YACT YACACHO HaMiITHI/IKy?

20 Kauppi U-R., Milcsik M, 1993, 142.
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The Clock Tower

The Clock Tower is situated on the slope of a granite rock 100 m away from the Ca-
thedral, whose bell tower it used to be (Fig. 3). The original bell tower was prob-
ably wooden. The erection of the stone tower is dated back to the mid-16th century,
which is corroborated by the record of a large bell being delivered to the cathedral in
1561. The tower itself is mentioned in documents for the first time in 1595, and in
1600 it received the clock. The plan of the base of the tower is an irregular-shaped
quadrangle. The walls, about 1.6 m thick, are built from boulders, with the apertures
in brick. The tower had three tiers separated by wooden flooring. The second tier
comprised six apertures of varying size intended for large bells, while the third tier,
with ten small apertures was intended for small bells. As M. I. Milchik has written,
“the use of round semicircular arches (in the apertures) on the bell tower is character-
istic of the Renaissance and became widespread in the north of Europe in the second
half of the 16th century, which can serve as one more reason for dating the tower
back to the second half of the 16th century”® After the fire in 1678, the tower was
overbuilt with an additional brick octagonal-shaped two tiers, the bells accordingly
being raised higher. Clock faces were installed on the wide facets of the second tier of
the octagon. Having become so tall, the tower became the key landmark in the city-
scape. In 1787 the church’s religious services were transferred to the new Transfigura-
tion Cathedral; the chimes of the cathedral bell tower were no longer needed, and so
it became merely a time-showing post, though still remaining important as a citywide
vertical landmark. During the 17th—18th century both the roof covering and its un-
derlying parts were repeatedly repaired. Another two-tier octagon with wide Classi-
cistic arches was added. At all times, the edifice reflected the development of the city,
the transformation of its architecture and tall buildings.

The Clock Tower and its crowning top were restored by architect I. A. Khaus-
tova in 1979. Nowadays, however, the edifice is desolate, standing unkept without
any use, though still ranking among the monuments of federal importance. Cracks
have been detected in the masonry, stones have fallen out, and the roof covering has
been destroyed.

The administration of the Municipal Entity “The City of Vyborg” of the Vyborg
District of Leningrad Oblast retains the correspondence of the municipal authorities
of Vyborg, the Department of Culture of Leningrad Oblast, the Territorial Director-
ate of the Federal Agency for State Property Management in Leningrad Oblast, the
Public Prosecutor’s Office of Leningrad Oblast regarding the alarming condition of
the Clock Tower and the Cathedral (I have had at my disposal the documents dat-

20 Kauppi, U-R.; Miltsik, M., 1993, 142.
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bawHa Patywn

Bamns Paryum (Paarutopun)?, pac-
[OAOKCHHass Ha BriGoprckoit yaune,
3aMeyaTeAbHa B TOM OTHOIIEHUH, YTO,
HECMOTPSL Ha TEPECTPOMKH, HBIHE
CAMHCTBCHHASI MOAHOCTBIO COXPaHHB-
IasICst YacTh 0OOPOHUTEABHOMN Mperpa-
Abl Beibopra?? (uaa. 4). dra nperpasa
nocrpoeHa B 1470-x IT., OHa OKpyKXasa
¢popriuTast, nan mocap ropoaa. Kamen-
HBIIl TOPOA CTPOUACS MO MHUIIMATHBE
HamecTHUKa Beibopra Opuka Axceac-
cona Torra (1457-1481 rr). On ao-
CTUTaA B AAUHY 2 KM U HACYHTBIBAA AO

AecsATH ballleH, U3 KOTOPBIX YacTh Oblaa

. Fig. 4. Tower of Town Hall.
BOPOTHBIMH. YCTPOI/ICTBO KaMEHHDBIX Wnn. 4. Bawhs Patywn.

yKkpernaeHuil B Beibopre nmeao ocoboe
sHaueHue. Toabko Tpu kperoctu IIIBeACKOro KOPOACBCTBA B TOT MEPHOA MMEAH Ka-
meHHble ykpenaeHust: Crokroasm, Kaasmap u Buc6ro na fotaanae.

O6ank nepBoHavaAbHOM ParylHO GalHu YAAAOCH PaCKPBITH IIPH €€ PecTaBpa-
tuu apxutekropamu M. A. Xaycrosoit u M. I'T. Arobaposoii B 1979-1980 rr. Crenb
3AQHHS CAOXKCHBI M3 BAAYHHOTO KaMHs Ha M3BECTKOBOM pacTBope. B maane Gamms
IPEACTABASIAA HEIPABUABHBIX YCTBIPEXYTOABHHK. B €€ HIDKHEH 4acTH IOMEIJAACs
BOPOTHBLII IPOEM, K KOTOPOMY, BEPOSITHO, BEA IIOABEMHBIH MOCT. Bo BTOopom sipyce
ObIAM YCTPOCHBI IISATh OOIHHULI, HATIPABACHHBIX B CTOPOHY IIOASL M BAOAD IIPSICEA, 2 B
TPEThEM HX OBIAO CTOABKO XK€, IPH STOM YETHIPE HAIPABACHBI BAOAD IIPUACTAIOLINX
K GauiHe cTeH, TO ecTb Obian paankupyowuMu. Boicora Gaunu 6e3 xkposau 9,7 M,
BBICOTA IIPHACTAIOLIETO MPSICAA CTEHBI 6,5 M. YKPEIIACHHE YBEHIMBAAOCH ABYCKATHOM
KpoBAei. TakuM 06pasoM, AaHHAas IIOCTPONKA MOAHOCTBIO COXPAHHAACh M MOXET
IOACKa3aTh $OPMY U pasMepbl yTPAICHHBIX YaCTEH KAMECHHOTO TOPOAQ.

Bauss BbICTyIIaAa B CTOPOHY «IIOASI», TO €CTh U3 Hee MOTAH BECTH pPOHTAABHDIIL
1 QAQHKMPYIOLIUIA OTOHB. B TOT MepHOA NCIIOAB3OBaHHE OTHECTPEABHOTO OPYXKHS B
3alMTE KPEMOCTEH TOABKO HAYMHAAOCDH, IIOITOMY KOHCTPYKLMS ODOPOHUTEABHBIX
COOPY>KCHHI B TpeTbel 4eTBepTH XV B. €I COXPaHsIAa AOOTHeCTpeAbHbIe 4epThl. K

3TOMY <IICPEXOAHOMY>» IICPHOAY H MOXKHO OTHECTH PACCMATPHUBACMYIO 63.I.HHIO, 9TO

21 B 1540 r. Gamnio nepeaasu BeiGoprckoMy ropoACKOMy MarncTpary, CTpOUTEABHBIC pabOTHI B HEl CTaAH IPO-
UBBOAUTBCS Ha ACHBIM 3TOTO YIPEKACHHS, OT 4CTO OHA U CTAAA HasbIBaThCA PaTyliHOM.

22 Kauppi U-R., Miltsik M., 1993, 138-139; Bei6opr. Popruduxanus. CIT6., 2005, 18-21, puc. 3-5.

122 | BPEMEHHDBIE CJIOW M LIEHHOCTW BbIBOPTA

ing from 2009 to 2011). Unfortunately, nothing has ensued from it. What had been
suggested was only stopgap measures: covering the walls of the cathedral with a fab-
ric or fencing off the cathedral, arranging a platform for garbage containers ... Even
a trifling sum had not been found to repair, say, the damaged corner of the Clock
Tower. It is only now that the Government of Leningrad Oblast has allocated funds
for strengthening the walls of the Clock Tower. Hope has arisen. What kind of care

will the monument receive?

The City Hall Tower

The City Hall Tower (Raatitorni),” situated in Vyborgskaya Street, is notable for being
the only completely preserved surviving part of the defense wall of Vyborg, in spite
of alterations (Fig. 4). The wall was constructed in 1470 to surround the Vorstadt
or posad of the city. The stone burg was being built on the initiative of Erik Axelsson
Tott, the governor of Vyborg (1457-1481). It was as long as 2 km and with as many
as ten towers, some of which were gateways. The arrangement of stone fortifications
in Vyborg was of particular importance. Only three fortresses in the Kingdom of Swe-
den had stone fortifications at that time: Stockholm, Kalmar and Visby on Gotland.

The appearance of the original City Hall Tower was discovered by architects I. A.
Khaustova and I. P. Lyubarova in 1979-1980 when the tower was under restoration.
The walls of the edifice were built from boulders and using lime mortar. The tower
had an irregular quadrangular plan. In its bottom part there was a gate aperture, to
which probably led a drawbridge. The second tier had five embrasures facing the field
and along the curtain walls either side of the tower; the third tier had just as many,
four of them facing along the curtain walls. The height of the tower, without a roof,
is 9.7 m, and the height of the flanking curtain walls is 6.5 m. The fortification was
crowned with a saddleback roof. Thus, this edifice is well preserved and can suggest
the possible shape and the size of the lost parts of stone burg.

The tower protruded towards the “field”, i.e. one could deliver both frontal and
flanking fire from it. At that time the use of firearms for the defense of fortresses was
still in its infancy, and therefore the design of defensive installations in the third quar-
ter of the 15th century still kept features of the pre-firearm era. The City Hall Tower
can be dated back to this very “transition period”, which does not rule out the use of

handguns and gunpowder-based small-bore arms such as hackbuts — in its defense.

21 In 1540, possession of the Tower transferred to the Vyborg City Hall, and henceforth any construction work
on it was carried out at the expense of the latter; which is why it came to be referred to as the City Hall Tower
(Ratushnaya).

22 Kauppi, U-R.; Miltsik, M., 1993, 138-139; Vyborg. Fortification. St. Petersburg, 2005, 18-21, fig. 3-5.
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HE MCKAIOYACT HCTIOAB30BAHHE B €€ 0GOPOHE PyKeil U IOPOXOBBIX MAAOKAAHOEPHBIX
CTBOAOB — FAKOBHHIL.

Oxoa0 1652 1. 6awns, yrpatusuas 6oesoe 3HaueHUE, ObAa IepeAaHa AOMUHU-
KaHCKOMY MOHACTBIPIO M CTaAa IO KOAOKOABHEH. TOraa Ha NPEeXHEM 3AAHHH BO3-
BEAU ABYXBSIPYCHBIH KMPIIMYHBIA BOCBMEPHK U IIOBECHAH KOAOKOA2. Kpbima npu-
obpeaa Gapounsrii Bepx. HoBast $yHKIMSA apXUTEKTYpHOTO OOBEKTA M IIOMOTAA €TI0
COXPaHHOCTH.

Paryminas 6amns — peAKuii IaMATHUK 06OPOHUTEABHOTO CTPOUTEABCTBA, OTHE-
ceHa K o6bekTaM $peacpasbHoro sHadeHus. OAHAKO 3AAHHE HE HMECT ITOAB30BATECAS,
HBIHE ITYCTYET, YTO YTPOXKACT €My paspyiecHueM. [papocTponTeAbHast LIEHHOCTD, My-
3efHOE M TYPHCTHUYECKOE 3HAYCHHUE NIAMATHUKA 00S3BIBAIOT K PEIICHUIO BOIPOca 06

O6IJ_ICCTBCHHO-I‘OCYA&pCTBCHHOM NpCAHA3HAYCHHH.

Dom 6roprepa

Aom 61oprepa Haxoautcst Ha Boiboprexoit yaure (uaa. S). Haspanue ycaoBHO. OHa —
OAHA U3 APEBHCHIINX B TOPOAC KAMEHHBIX IPAKAAHCKHX ITIOCTPOCK, 4 AATHPOBKA KO-
aebaercest. Onpepeasian XVI B., oanako A. M. Caxca, IponusBOAUBIIHIL B 9TOM MeCTE
PACKOIIKH, CIHTACT, YTO AOM OTHOCUTCs K mepBoil derBeptu X VII B. 3aanue ayaom
YLIEAEAO B TOABI Beauxoit OteuectBennoi BoiiHbl. CoceaHss 3aCTPOMKA y9acTKa
yauaToxkeHa. He nckAlo4eHO, 4TO AOM BXOAMA B COCTaB KAKOH-TO TOPOACKOH yCaAb-
651. OH 0o4eHb MaA. BHyTpH HMEIOTCSI KOMHATA M 4yTh HIDKE 110 YPOBHIO HebGoAbILIAsI
KyxHs1. Buusy Haxoautcest moaBaa. Kpyroit murmen 1 KOHbKOBasI 4epeyuIHast KPbIIa
HOSIBUAMCD [IPU pecTaBpaliuu noctporiku apxurekropom M. A. Xaycrosoit B 1978 1.
K coxxaseHmIo, CBeACHUS O BAAACABLIAX BAAHHSI U €TO HCTOPHH OCTAIOTCS HEU3BECT-
HbiMH. [ToAB30BaTEAD COOPYIXKEHUSI OTCYTCTBYET, IIOITOMY 3A€Ch HEOOXOAUM IOPOAC-

KOM KOHTPOAD U PCKOMCHAQIIMH I1O HCIIOAB30OBAHUIO.

Kopperappna Ha KpoHBepke cBATON AHHbI

Ocob6oe ykpernaeHHe GACTHOHHOTO TUITA HAXOAUTCS HA CEBEPO-3aI1aA OT 3aMKOBOTO
OCTPOBa, IPUMEPHO HA TOM MECTE, TAC HAXOAUAKCH TAABHbIC APTHAACPHUICKHUE HaTa-
pen pyccKHX BOWCK, mTypmMoBaBmux ropoa B 1710 r. (naa. 6). Kpenocts® sBuaace
MOIIIHBIM [IPUKPBITUEM Ha CAyYall BOGHHOTO HAIIAACHHS HA TOPOA. 3aAYMaHO 9TO YK-
penaenue [Terpom I, ocHoBHbIE yacTH mocTpoens! 1o npoexTy Aaaabbepra e Kyao-
Ma ¢ 1731 po cepeannsr 1750 rr. Bkaoyaro deTsipe 6acTHOHA U APYTHE 3alIUTHbIE

JAEMEHTDI U3 HACBIITHOM 36MAU U KAMEHHOM OOAUI[OBKH.

23 Bsi6opr. Popruduxanus. CIT6., 2005, 34 ca.
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Fig. 5. The Burgher’s house. Photo Netta Book
Wnn. 5. flom 6roprepa. Doto Hera &k presently has no user, having been left

In around 1652, possession of the tower, which had lost its defensive role, passed
to the Dominican monastery and became its bell tower. They then erected a two-tier
brick octagon on top of the building and mounted it with bells. The roof received
a baroque-style turret. It was this new function that helped to preserve this notable
piece of architecture.

The City Hall Tower is a rare monument of defensive construction and ranks

among the buildings of significant fed-

eral importance. However, the building

desolate, which leaves it facing possible
demolition. The architectural value, and
museological and tourist importance of
the monument obliges us to make a de-
cision on the issue of its public and gov-

ernmental function.

The Burgher House

The Burgher House is situated in Vy-
borgskaya Street (Fig. 5). The name it-
self is a contrivance. The building is one
of the city’s oldest civil stone buildings,
though date attributions vary. At one
time it was dated back to the 16th cen-
tury. However, A. I. Saksa, who carried
out excavations on the site, believes that
the house dates from the first quarter
of the 17th century. The building was
miraculously spared during the Great
Patriotic War, but the neighboring
buildings on the site were destroyed.

Fig. 6. The Guardhouse at St. Anne’s Crown. Tt is possible that the house was part of
Wnn. 6. Kopaerapana Ha AHHEHKpPOHe.

some city manor. The house is relatively
small: on the main floor it comprises a
single room and, placed a little lower in level, a small kitchen. Below that there is also
a cellar. The steep gable and pantiled roof appeared in the restoration by architect I.
A. Khaustova in 1978. Unfortunately, we still have no information about the build-
ing’s owners or history. Presently the building is not in use, and therefore the city’s

supervision and recommendations on use are required.
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Kamennas Kopaerapaus — MecTo AAS KapayAbHOH CTPa>KH HAH COACPIKAHHS
apeCTaHTOB — OBIAO BO3BEACHO IIO npoekry apxurekropa Kapaa Ilekae B 1777 r.
OAHOBPEMEHHO C YETBIPbMS ACPEBSHHBIMU KOPACTAPAMSAMU M KAMEHHOH Ka3apMOM
AASL COAAAT. 3paHHE OBIAO MOAYMHEHO YTHAMTAPHBIM LICASIM, OAHAKO OTAHYAAOCH
U3SIECTBOM MPONOPUUHN U 6AaropoAHoy“1 HPOCTOTOM. Coxpammocx; OTHOCHUTEAB-

HO HENAOXO. briro IIPUBCACHO B HAC-

AABHBIN TIOPSIAOK IIOCAC PECTaBpalLlUH, Fig. 7. The former house of merchant Fyodor Ivanovich

Sergeyeff (1840-1924).
Wnn. 7. beiBimnin gom Kynua ®epopa MBaHoBnua
A. XaycroBoil. SIBasteTcs MaMATHHKOM Cepreesa (1840-1924 rr.).

OCYIHCCTBACHHOfI APXHUTCKTOPOM M.

deaepaspHOro sHadeHus. K coxaae-
HUIO, M3-32 OTCYTCTBHS ITOAB30BATEAS
HEAABHO CTOPEAO B CBOEH ACPEBSIHHOH
JACTH: YHUYTOXXEHBI YETBIPE KOMHATEHI,
KOPHUAOp, TepekpriTue, mos. OpHako
KaMEHHAs OCHOBA 3AAHHA YIICACAA.
Brioane ompaBpaHO IocAe pEMOHTA
€ro IPHUCIOCOOACHHE AASL MY3CHHBIX
u obmecTBeHHbIX HyXA. HaeaabHoe

MECTO, HaHPI/IMCP, AASL MYBCH KOMIIACK-

ca AHHEHKpOHe.

bbiBlInin fom Kynua CepreeBa

B uenrpe Bm6opra Ha yAHLe \CHHHA BBICUTCS OBIBIIUI AOM kynua Cepreesa, moc-
TpoeHHbli B 1883 1. B cTrAe pokoko (uaa. 7). Ero cnpoexrupoBas Hekoraa ussect-
b1t B Beibopre apxutextop @peapux OaeHBasa. B ropoae oH moctpona HecKoAbKO
3AQHMH, BRIABUHYA 175 apXuTeKTypHBIX HpOEKTOB, a B 1878 I. cocTaBuA reHEpasb-
HBIH IIAQH TOpoAd. YIIOMSHYTOE 3AQHHE IMPEACTABASET BBICOKHH XYAOXKECTBEHHBIH
unrepec. JocTuHas M aHPUAAAHBIE IIECTh KOMHAT BTOPOTO 9TaXka COXPAHHAU H3SIIL-
HYIO ACIIKY B papHHUPOBAHHOM CTHAE POKaiAb. B mepBoM aTaxke yCTpOEHBI ABa 3aAa
TaKOKE C 3aTEMAUBON OTAECAKOM, IIPU 3TOM IOMEIIEHUSI BTOPOTO 3TaXKa 3a6pOH.ICHbI,
[IOTOAOK IIPOTEKACT, YTO YIPOXKAET COXPAHHOCTH ACTIKU. AOM IPHHAAACKUT TOPOAY.
I'To MmoeMy MHeHHIO, 3AaHHE — HACAABHOE MECTO AASI OPTAHHSALMH LICHTPA POCCHIHC-
KO-QUHASHACKOTO cOTpyAHHYECTBA. MOXHO 6b1A0 OBI pacCMOTpETH BOIPOC O IApH-
TETHOM POCCHICKO-PUHASIHACKOM BOCCTAHOBACHHH XYAOXKECTBEHHO HE3ayPSIAHOTO

3AAHUSL.
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The Guardhouse at St. Anne’s Crown

The special bastion-type fortification lies northwest of the Castle Island, approxi-
mately on the place of the main artillery batteries of the Russian troops who stormed
the city in 1710 (Fig. 6). The fortress was a powerful defense line against a military
assault upon the city.* This particular fortification was conceived by Peter I, the basic
parts being constructed on the basis of a design by Adalbert de Coulomb from 1731
to the mid-1750s. It included four bastions and other protective elements made of
earth-fill and faced with stone.

The stone Guardhouse - intended for sentry guards or holding prisoners — was
built in accordance with a design by architect Karl Spekle in 1777, at the same time
as four wooden guardhouses and a stone casern to billet soldiers. Though the build-
ing was intended for utilitarian purposes, it was nevertheless noteworthy for its fine
proportions and noble simplicity. It has been relatively well preserved. It was restored
to a high standard by architect I. A. Khaustova. It is listed as a monument of fed-
eral importance. Unfortunately, because of the lack of a user, the wooden part of the
building recently burned down: four rooms, the corridor, the floor structure between
the ground and first floor, and the ground floor structure were destroyed. However,
the stone base was spared in the fire. Following its repair, it would be quite justified to
adapt the building for use as a museum and for public needs. The building would be
an ideal place, say, for a museum of the St. Anne’s Crown fortification complex.

The former merchant Sergejeff house

In the center of Vyborg, on Lenina Street, rises a Rococo-style house built in 1883,
formerly owned by the merchant Sergejeff (Fig. 7). It was designed by Fredrik Oden-
wall, once a well-known architect in Vyborg. He constructed several buildings in the
city, put forward 175 architectural projects, and drew up a master plan for the city in
1878. The Sergejeft house is of great artistic interest. The drawing-room and an en-
filade of six rooms on the second floor have retained their exquisite moldings in the
refined Rocaille style. The two halls on the first floor are also exquisitely decorated,
while the rooms on the second floor are presently in a decrepit state; the ceiling is
leaking, which in turn endangers the moldings. The house is owned by the city. In my
opinion, the building would be an ideal center for the organization of Russian-Finn-
ish cooperation. It would be possible to consider this artistically remarkable building

being restored by Russian and Finnish stakeholders on a parity basis.

23 Vyborg. Fortifikatsiya, 34.
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Utorn

MbI paccMOTpeAH ¢ pasHOI CTENECHDBIO TOAPOOHOCTH PEAKHUE, LICHHEHIINE HCTOPHUKO-
APXUTEKTYpHBIC TaMATHUKU Bpi6opra®. Bce oHM mpeacTaBAsIoT BhIAQIOIIMIICS 1103~
HaBATCABHBII M HCCACAOBATEABCKHMI MHTEPEC, SIBASIIOTCSI TOPAOCTBIO BriGopra, Poc-
CHHM M 00LICEBPOIEHCKOI KYABTYPBL DTH LICHHOCTH, IPUBEACHHBIC B IOPSAAOK, MOTAU
IPUHECTH TOPOAY PACIIMPEHHE TyPH3Ma, HOBbIC pabodne MecTa, B KOHCIHOM CYeTe,
IIOABEM HE TOABKO AYXOBHOCTH, HO M 9KOHOMHKH. HyxHa momomp tem o6bexram,
KOTOPBIC AMIICHBI XO35IHCKOTO TAa3a, 3a0pOLICHbI, HEM30EKHO PaspyIIAIOTCS, AHILIAS
AIOACH OAHOTO IIEACBPA 3a APYTHM. EcAn GYACT OCYyIIECTBASTBCS TOCYAAPCTBCHHAS
IporpaMma CIIaCeHHs HCTOpUdecKkoro Beibopra, To Kak ee mepBoouepeAHast YacTh Ha
IIEPBBIX ITOPaX MOXHO OBIAO PEAAOKHUTD CO3AAHUE CETEBOTO TOPOACKOTO My3esl HC-
TOPHH U KYABTYpPbI BbiGOpra, KOTOpPBII BKAIOYHA OBl B CBOI COCTAB, HAIPUMEP, TAKHE
o6bexTnl kak Kadeapaasubiit cobop, Hacosast Gawmns, bamns Parymu, Aom 6ioprepa,
Kopaerapaus, Kocrea Cs. [nanunra (3aech BO3MOXKHEI A0baBAcHUS). B measx pu-
BACUCHHUS OTCYECCTBCHHOTO U MEKAYHAPOAHOTO TYPU3Ma, TIOABEMA IIPOCBETUTEABCTBA
1 00pa3oBaHMs, BO3BPALICHUS HAIICH HCTOPUICCKON NMAMATH BO3MOXKHOCTH HOBO-
ro myaest, Aymato, 6esrpannynnl. Oxkuaaem, uto Aast Beibopra HauneTcs HoBast anoxa

pacuBeTa u 6A3FOCOCTOHHI/IX. o0

Hckpenne 6aaropapeH BeaylieMy CICLHAAUCTY OTACAQ IKOHOMHKH M MHBECTHUMH AAMHUHHCTpauun MyHuuu-
maabHOTro obpasosanust «Iopoa Beibopr» M. B. Kanmosoii 3a nomous B cosaannu AanHoi paborst. [ay6oxo
npusHareact M. A. Xaycrosoii, A. M. Cakca u A. C. HukonsaeBy 3a npepocraBacunbie GpoTOrpaduir K HACTOS-
wieit crarbe. Tawoke Gaaropapio A. M. Caxcy 3a Apy>keckre KOHCYABTALIUH 110 IOBOAY HCTOPUH PSIAQ TIAMSITHHKOB

Bri6opra.

24 TTocae Toro, kak ata pabora 6b1aa Hanncana, apxutekTop M. A. Xaycrosa aro6e3Ho obparnaa Moe BHUMaHHE
elje Ha HEKOTOPhIE IIPUMEYATEABHBIE APXUTEKTYPHBIE MAMATHUKU Bb160pra. bacruon yperss (BbI6OPFCKaS[
YA, A. 11) — OAMH U3 TAQBHBIX yTAOBBIX ONOPHBIX IyHKTOB Poraroii kpenoctu (Topusepxka). IToctpocn ne
noaxe 80-x rr. XVI ., 6b1a cpriT B XIX B. MMea muoroyroasssiii maas. B 1980 u 2006 rr. yactu coopyskeHust
obHapysxens! B packonkax M. A. Xaycrosoit. Hapyskaas o6annoBka 6acTioHa yTpadeHa, HO BHYTPH COXpa-
HUACS Ka3eMaT C pasMepaMH BHYTPEHHEro mpocTpancTsa 6 X 6 M. PacuniienHyio 3a6yTOBKY CTEH yKPEIIACHHS
yAaaoch 3abeTornpoBars. OAHAKO HEOOXOAMMO BOCCO3AATH Kpbiily. MeCTO IIOAXOAUT AAsL yeTpoiicTBa Gapa
uam pecropana. B npomaom raxoii 3aech 6b1a, HO cropea. Co6op 6biBiIero AOMHHHKAHCKOTO MOHACTBIPS
(Yepusix 6patben) Ha Boiboprekoit (Ayocrapunkary). Coopysen B 1480—1490 rr. BRIARIOIIMIACS MaMATHHK
rotuku. Muorokparso nepecrpansaacs. Hoire 3abpouieH, Hy>kaaeTcst B OKpbITHH Kpbiieil. B nepcnexruse
MO’KET ObITh IPUCTIOCOOACH KaK 3aA AASL OOLIECTBEHHBIX LeAci. Tak HaspiBaeMblil KocTea [HaluHTa Ha yAMLe
Boamuoit sacrasey, 4 (c. 240). Hassauue ycaoBHO. B 1862 r. AByXaTaxKHblil ¢ II0ABAAOM AOM He nozxe XVI
B. ObIA OTAQH KatoAuKaM, B 1930 r. GblA IPUCTIOCOOACH II0A LICPKOBb. 3AaHHC M MHTCPLEP PECTaBPUPOBA-
upt B 1972-1977 rr. M. A. Aemenrsesoit u M. A. Xaycrosoit. Mutepnep xopomo coxpannacst. ITocrpoiika
HbIHE 3aHsTa KOHTOpaMu. FIAcaAbHOE MECTO AAsI My3est OBITOBOI KYABTYPBI JIIOXH CPEAHEBEKOBbSI M HOBOTO
Bpemenn. Aom Kynedeckoit ruabann nan som Casitoro ayxa Ha BeiGoprekoit yanrie, aoom 8. Boia mocrpoen B
XVI . na Prinounoit maomaan. [Tponssoanaacs pectaBparus. B mpormaom pacmoaarascst Myseil Kyredecko-

ro GbITa. HPCAHaSHa‘iCHMC CTOUT COXPAHHUTD. Hrine He umeer nmoapzoBareas. KprLLIB. Tpt:6yCT peMOHTA.
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Summary

We have considered, in greater or lesser detail, some rare and extremely valuable his-
torico-architectural monuments of Vyborg.?* All of them are of great educational and
research interest, the pride of Vyborg, Russia and pan-European culture. These values,
when streamlined and managed, could bring an expansion of tourism in the city, and
create both new jobs and, eventually, an upsurge in spirituality and economic activi-
ties. Help is needed for the properties which are abandoned and desolate, and inevi-
tably falling into ruin, thus depriving the public of one masterpiece after another. If
a governmental program for the rescue of historical Vyborg is to be implemented, at
the very beginning it would be possible to suggest, as the top priority, the creation
of a network of buildings comprising a City Museum of the History and Culture of
Vyborg, which for a start would include, among others, the Cathedral, Clock Tower,
City Hall Tower, Burgher House, Guardhouse, and Catholic Church of St. Hyacinth.
I believe that for the purpose of attracting both domestic and international tourism,
creating an upsurge in enlightenment and education, and bringing about the recovery
of our historical memory, the potential of the new museum would be boundless. We
are looking forward to a new epoch of prosperity and welfare beginning for Vyborg.

My sincere thanks go to . V. Klimova, the leading expert at the department of economy and investments in the Ad-
ministration of the Municipal Entity “The City of Vyborg” for her help in the creation of this article. I am deeply
grateful to I. A. Khaustova, A. L. Saksa and A. S. Nikolayev for the courtesy of providing photos for this article.
I also thank A. I. Saksa for amiable consultations concerning the history of some of the monuments in Vyborg.

24  After this article had already been written, architect I. A. Khaustova kindly called my attention to some other
remarkable architectural monuments in Vyborg. The Ayripid Bastion (at 11 Vyborgskaya Street), one of the
main corner footholds of the Horned Fortress (Hornwerk). It was built, at the latest, in the 1580s, and razed
to the ground in the 19th century. It was polygonal in plan. In 1980 and 2006, parts of it were discovered in
excavations by I. A. Khaustova. The exterior facing of the bastion is lost, but surviving inside is a casemate with
the internal space of size 6 x 6 m. The rubble fill within the walls of the fortification has been cleared away and
replaced by concrete infill. However, the roof requires renovation. The place would be suitable for use as a bar
or restaurant. There used to be one here, but it burnt down. The Cathedral of the former Dominican Mon-
astery (of Black Friars) in Vyborgskaya Street (Luostarinkatu). A remarkable monument in the Gothic style,
built in 1480-1490, it was repeatedly reconstructed. Nowadays it is deserted and requires a roof. In the long
term, it could be adapted for use as a hall for public purposes. The so-called Catholic Church of St. Hyacinth
at 4 Vodnoy Zastavy Street (p. 240). The name itself is a contrivance. In 1862, use of the two-storey house with
a basement, dating back to the 16th century at the latest, was transferred to the Roman Catholics; in 1930,
it was adapted for use as a church. The building and its interiors were restored in 1972-1977 by M. A. De-
mentyeva and I. A. Khaustova. The interior is well-preserved. The building is nowadays occupied by offices. It
would make an ideal place for a museum devoted to the way of life and culture in the middle ages and modern
era. The House of the Merchant Guild, or the House of the Holy Spirit, at 8 Vyborgskaya Street. Built in the
16th century in the Market Square, it has undergone restoration. The place used to accommodate a museum of
merchant life. The house should better retain this function. Nowadays it has no use. The roof requires repair.
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A building in Vyborg. Photo Netta Book
3paHune, Boibopr. DoTo HeTTa béak
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Urban conservation and infill building
— examples from Finland

Staffan Lodenius

[pagocTpounTenibHan KoHCepBaLya 1
YMOTHUTENbHAA 3aCTPOVIKA
— npumepbl 13 QrHAAHANN

CraddaH JlogeHunyc

The built environment is a reflection of society and time; the cityscape changes in
accordance with the surrounding community. Under strong social changes and pres-
sures, society focuses on the management of the present moment and immediate fu-
ture, while under more stable conditions one is able to perceive more extensive tem-
poral depths.

In the following article I will discuss the town planning of Finnish cities, the pres-
ervation of the cultural heritage, and the challenges of infill building through the
cases of three Finnish towns: Porvoo, Rauma and Pietarsaari. In other words, I move
from Viipuri westwards and northwards
along the Finnish coast in an area that
until the end of the 16™ century formed
the eastern limits of the kingdom of

Sweden. I will pay particular attention
to town planmng, thatis, the stecrage of Staffan Lodenius is Professor Emeritus of Urban
the Change in the city where the protec- Planning at the School of Architecture at Tampere
University of Technology, and since 1974 has
been a partner in A-Konsultit Architects where he
case — a very special case, but in terms specialises on tasks related to urban planning and
development planning.

CraddaH JlogeHnyc ABNACTCA 3aC/YKEHHbBIM
ning nevertheless Comparatively Simple. npodeccopom (professor emeritus) NpoeKkTUpoBa-
HUA KIMBIX MACCBOB NMPU GakysbTeTe apxmTek-

tion of areas and buildings is a special

of the contents of development plan-

A more typical and complex challenge
is to steer the process of change of the
physical form and functions of the city,

that is, the transformation in accordance

Typbl TaMnepcKoro TexHUYeCKoro yHMBepcuTeTa.
C 1974 1. paboTaeT B ApXMTEKTYPHOM 610pO
A-Konsultit Oy B cTaTyce napTHepa — B 4aCTHOCTY,
Hapl 3afadamu MPOEKTUPOBAHWIA KUSbIX MaCCUBOB
1 FPafoCTPOUTENBHOIO MAAHNPOBAHMA.
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AHTpoOMoOreHHas cpefa, KaK 3epKaA0, OTPAXKAET BPEMsI ¢e 3aCTPOHKH U HACEASIOIee
ee COOOLIECTBO AIOACH; TOPOACKON AQHAIIAPT MEHSETCS BMECTE € TAKMM COO0LIECT-
BOM. B yCAOBMSIX MOLIHBIX COLIMAABHBIX IIEPEMEH U (aKTOPOB AABACHHSI COOOLIECTBO
COCPEAOTAYMBACTCS HA BAAACHHMHU TEKYIIMM MOMECHTOM M OAMKAHMIIMM OyAyLINM; B
0oAce CTAOUABHBIX YCAOBUSIX B3IASIA OXBATHIBACT 3HAYUTCABHO OOABLIYIO BPEMCHHYIO
rAyOuHy.

Sl Byay paccmaTpuBaTh 3A€Ch IAAHUPOBKY 3aCTPONKH QHHCKHX TOPOAOB, OXPAHY
KYABTYPHOTO HACACAMSI M IPOOAEMBI YIIAOTHUTEABHON 3aCTPOMKH Ha PUMEPax TPeX
ropoaos — [Topsoo, Payma u ITuerapcaapu. Tak uro st 6yay aBurarscst u3 Beibopra
BAOAb NTOOEPEXbsl Ha 3allaA U Ha CEBEP I10 TEPPUTOPUH, KOTOPAs BIAOTb AO KOHIL[A
XVI Bexa cocraBasgisa BOCTOUHYI0. okoHedHOCTh [IIBernnu — ¢ Touku 3peHus rpaso-
crpouteabctBa. Sl Gysy oOpamarh BHMMaHHE B YACTHOCTH Ha IPAAOCTPOUTEABHOE
IPOEKTUPOBAHKE, TO €CTh YIIPABACHHE U3MCHCHUSIMH TOPOACKOM CPEABI, IIPU KO-
TOPOM OXpaHa TEPPUTOPUI U 3AAHHI ABASCTCSI OCOOBIM CAyYaeM — OYCHb BOKHBIM
0COOBIM CAYYaEM, OAHAKO C TOUKH 3PCHUS COACP>KAHUS TPAAOCTPOUTEABCTBA OTHO-
cuTeAbHO pocThiM. boaee TUIMYHYIO 1 6O0ACE MHOTOCAOMHYIO IPOOAEMY IIPEACTAB-
ASICT YIIPABACHHE IIPOLICCCOM U3MEHEHMUs, TpaHcpopmanneli ¢pusndeckoro obanxa
¥ QYHKUMI roposa ¢ USMCHEHHEM BO BPEWMEHH NOTPeOHOCTEH M LeHHOCTEH. B
IIOCACAHEE BPEMsI B MEKAYHAPOAHOM AMCKYPCE SIBHO MOAYEPKHUBACTCS 3HAYCHUE ap-
XHTEKTYPHO-CTPOUTEABHOTO KYABTYPHOTO HACACAUS C TOUKH 3PCHUS YCTOMYHBOCTH
(sustainability), pasnoobpasus (diversity) n npucnocobasiemoctu (resilience) xuapix

MAaCCHBOB, & TAK)X¢ BOBACUCHHOCTH (participation) HaCEACHUSL.

OuHNAHAWA: MegfieHHOo yp6aHn3npyoLwasncs

HucruryT ropoaos B unasHann Moaoa. CpeAHEBEKOBBIX TOPOAOB HACIUTHIBAAOCH
Beero mectb. OOumit poHA 3AaHMIT ObIA TAABHBIM 00Pa3OM ACPEBSIHHBIM, H3-3a 4€rO
FOPOAA ITOCTOSIHHO OTCTPAUBAAKCH 3aHOBO B CBSI3H C OYEPEAHBIM TOPOACKHUM ITOXKa-
poM. AepeBsIHHBIE 3AQHHUSI TAKKE OBIAO ACTKO IIEPEMEILATh B CBSI3U C HOBBIMH IIEPEyC-
TPOHCTBAMU YAHL] U KBAPTAAOB.

CobcTBeHHO ypbanusanus Hadasach B QUHASHAMY 10 CPABHECHUIO C ADYTUMH €B-
POIEHCKUMH CTPAaHAMHE OYCHb IO3AHO — HAIIPUMEP, 110 cpaBHeHuo ¢ [Iserueit npu-
MEPHO Ha IIOABEKA ITO3AHEE, He TOBOPst yoke 00 Anranu vau [epmannu — u mosromy
IIAQ UCKAIOYUTEABHO OBICTPO U MHTEHCHBHO. «COBpPEMEHHOE IPaAOCTPOUTEABHOE
IPOEKTHPOBaHUE>» MpaKTUKyeTcs ¢ koHua XIX Beka. A0 9TOro rpasoCTpOUTEABHOE
[POEKTHPOBAHUE OCYIIECTBASIAOCH 3HAYUTEABHO mpoiie. CylecTByomue ropoaa u
HACCACHHBIC IIyHKTHI PETYASIPH30BAAUCH — YTO Ha IIPAKTHKE IPOUCXOAHAO IIOCAE IO-
POACKHX IIOXApPOB — IIYTEM BBIIPSIMACHUS UX YAMYHOI CETH ¥ IPHAAHUS KBAPTAAAM

HPHMOyFOAbHOfI (bOPMI)I, B PC3YABTATC UCrO BO3HHUKAAQ IIPSAMOYTOAbHAS TAAHHPOBKA.
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with the changing needs and values over the course of time. In recent international
debate the significance of the built cultural heritage has been emphasised in regard to

the sustainability, diversity, and resilience of societies as well as citizen participation.

Finland: slowly urbanised

As an institution, the city is a relatively young phenomenon in Finland: during the
Middle Ages there were only six towns. The buildings were mainly of wood, which
led to the renewal of the cities following repeated wide-scale fires. The wooden build-
ings were also easy to move in connection with new street and urban block layouts.

Compared to other European countries, actual urbanisation in Finland began
very late — for example, nearly half a century after Sweden, not to mention England
or Germany — and consequently it has been unusually rapid and strong. “Modern
urban planning” has been carried out in Finland since the end of the 19 century. Be-
fore then urban planning mainly entailed the regularisation of old towns or popula-
tion hubs within a grid plan — which in practice was carried out following wide-scale
fires — or the fitting of urban blocks of newly founded towns into the terrain. Of
central importance in this were land surveying and the general management of build-
ing construction.

The legislation concerning the administration and construction of towns has
been applied in rather different situations. During the early period of the autono-
mous Grand Duchy of Finland, Swedish practices inherited from 1734 were still in
use when drawing up the plans of towns. The general building ordinance ratified in
1856 defined precisely the planning principles and building practices for different-
sized towns. During a critical period for both the economy and the administration,
the 1932 Town Planning Act extended the rights and obligations of towns to plan
their land area for the needs of the industrial society. The Building Act of 1959
strived to regulate the process of rapid urbanisation, particularly in regard to suburbs
and traffic. The Land Use and Building Act of 2000 regulates the physical and social
transformation of the post-industrial society that already to a large extent has become
urbanised. The Building Conservation Committee Memorandum of 1974 was issued
during the most hectic period of change, when the building heritage was threatened
by the march of development.

The town that has once received a grid plan continues within the same frame-
work. The industrial society required, however, the separation of land use. Necessary
functions and areas were added outside the grid plan and they have subsequently been
continuously reshaped — yet the grid plan has remained intact. It has thus been seen
that urban planning (and town planning doctrine) has not been in conflict with ar-

chitectural or historic conservation. Traffic planning, which became a discipline in it-
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YAHULBI M KBAPTAaAbl HOBBIX TOPOAOB NPUCIIOCAOAUBAAMCH K MECTHOCTH y)Ke C U3HA-
YaABHBIM COOAIOACHUEM PETYASIPHOMN [TAQHHPOBOYHOM cucTeMbl. Bo raaBy yraa spech
CTaBUAKCH 3eMACMEPHBIC PaOOTHI 1 001ast OPraHU3ALMS CTPOUTEABCTBA.

3aKOHOAATEABCTBO 00 YIIPABACHMU U CTPOUTEABCTBE TOPOAOB IPHCIIOCabAUBA-
AOCh K O4€HDb Pa3AUYHBIM cuTyauusam. [ IpakTuku cocTaBAcHHS IPaAOCTPOUTEABHOTO
[IAQHA B CTPOMTEABHOM YAOKECHNH 1734 ropa ele ACHICTBOBAAM B HAYaABHDII IIEPHOA
cymecrBoBanus Beanxoro xusprecrBa QunasHACKOTO B cocrase Poccuiickoit ume-
pun (1809-1917). O6muit CTPOUTEABHBII YCTaB TOPOoAOB OT 1856 roaa oueHb TOYHO
OIPEACASIA TIPUHIIUIIBI TPAAOCTPOUTEABHOTO IIPOEKTHPOBAHMA U TOTAAIIHHUE CTPOH-
TeAbHBIC HOPMBI U ITPAaBHAA TOPOAOB pasHOro pasmepa. B meproa nHTEHCHBHOTO cCAOMa
CTapoil IKOHOMHYECKOH M AAMUHHCTPATUBHOH cHucTeMbl 3akoH «O maaHe 3acTpoOIi-
ku>» 1932 roaa pacmmpsia npasa u 00s13aTeABCTBA TOPOAOB I1O ITAAHHMPOBAHHIO CBOEH
TEPPUTOPHUH I10A IIOTPEOHOCTH HHAYCTPHAABHOTO obuecTBa. 3akoH «O crpouTteabc-
TBe>» 1959 roaa CTpeMUACS YpEryAHpOBaTh IPOLIECCHI OBICTPOI ypOaHHU3aLMH, B 4acT-
HOCTH, B OTHOIICHUH IIPEAMECTHI 1 AOPOXKHOTO ABIDKEHHS. 3aKkoH «( 3eMACIIOAD-
soBaHuH U cTpoutesbcTBe>» 2000 roaa peryaupyer TpaHcopManuio GUSHIECKOH U
COLIMAABHON CPEADI IOCTHHAYCTPHAABHOTO OOLIECTBA, Y)KE AAACKO IPOABUHYBILETOCS
B nporecce ypbanusaunu. Memopanaym Komurera o oxpane ucropudeckux saaHuit
1974 roaa GbIA BbIHECEH B IEPUOA HHTCHCUBHEHILIHX [IEPEMEH, KOTAQ APXUTEKTYPHO-
MY HACACAMIO TPO3HAA OMACHOCTh OCTATHCS MOIPEOCHHBIM I10A HOBOH 3aCTPOHKOI.
I'lpunsB OAHAKABL B CBOE BPEMA PETYASIPHYIO IPSMOYIOABHYIO IIAAHHPOBKY, TOPOA
OCTaBAACSH B TEX XK€ PaMKaXx.

HuaycTprasbHOE 001IECTBO, OAHAKO, IIPEAYCMATPUBAAO AUPPEPEHIINALINIO 3eM-
AeroabsoBanmst. Heobxoanmble GyHKIMU U TeppUTOPUH AODABASIAKCH 32 IIPEACAA-
MH TIPSMOYTOABHO CIIAQHHPOBAaHHBIX KBaPTAAOB, U BIIOCAGACTBHH HEOAHOKPATHO
HOABEPIaAHUCh M3MEHEHHSAM — HO PEryAspHas KBAPTAAbHAS IAAHHPOBKA COXPAHS-
Aack. TakuM 00pasoM IpasOCTPOUTEABHOE [TAAHUPOBAHUE (aeTanbHas IAQHUPOB-
Ka) He BOCIIPHHUMAAOCH KaK IPOTHBOPEYAIEE COXPAHEHUIO APXUTECKTYPHOIO HAH
ucropuyeckoro Hacaeaust. [ IpaBaa, BbiaeauBIICECs B 0COOYI0 00AACTH ACSTEABHOCTH
[AQHHPOBAHUE AOPO>KHOTO ABIDKEHHs — B OCOOCHHOCTH mpuMepHO B 1965-1975
IT. — MECTaMU NPOOHBAAO CTPYKTYPY KBAPTAAOB HAHU BBIHYXKAQAO PACLIUPSITH YAHY-
HOE IIPOCTPAHCTBO, HO C IPOOYKACHUEM IKOAOTHYECKOTO CO3HAHHS YACTHYHO YXKe
BbI3BaBIUAsT HEOAArONPUSATHBIC ITOCACACTBUSL 3PO3Hs TOPOAOB YTHUXAQ HE IO3AHEE
1990-x rr. 3aT0 AABACHHE HAU CTPEMACHHUE C LIEABIO OOHOBHUTDH OOLIMIT APXUTEKTYP-
HBIH OHA, TO €CTh CHOCHUTH CTAaphle 3AAHHS, TPOAOAXKAAOCH HenpephiBHO. Ero emre
OOABIIIE YCUAHAO CTPEMACHHE K AOCTHDKCHUIO LIEAOCTHOCTH TOPOACKOM CTPYKTYPhI U
HMHTEHCUPUKAITMH 3EMACIIOAB3OBAHHS BO HMs YCTOMYHBOTO pasBUTHs. XOTsS BpeMe-
HAMH CO3AABAAOCH BIICYATACHHE, YTO IIPOTHBOCTOSHHE MEXAY ACBEAONIEPAMH H 3a-

KM THUKaAMHU HACACAUS B CDI/IHAﬂHAI/II/I CrAAAHUAOCH, OHO HC UCYC3AO0.
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self, however, did in places, particularly around 1965-1975, push through the urban
block structure or forced the widening of the street space. But with the awakening
environmental consciousness, the urban erosion — which had already partly resulted
in detrimental consequences — diminished at the latest by the 1990s. The pressure or
desire to renew the building stock, that is, to demolish old buildings, has on the other
hand continued unabated. Furthermore, this has been strengthened by the attempt
to unify the urban structure and optimise land use in the name of sustainable devel-
opment. Even though at times it felt that the conflict in Finland between those who
want to develop and those who want to preserve would have reached a balance, it has

not gonce away.

Case study Porvoo: History of urban conservation

Porvoo is probably the most illustrative example of the various stages of protection by
means of town planning. The initiative in 1898 by the artist Louis Sparre to preserve
“Old Porvoo” has been considered the first popular movement or drive for urban
conservation in Finland. The town, which has its origins in the Middle Ages, was at
that time threatened by the empire-style neoclassical town plan prepared by C. L. En-
gel’s Intendent’s Office. For Sparre, the painterly qualities were of prime value — the
merging of the landscape, built environment and lifestyle into a three-dimensional
Gesamtkunstwerk in the spirit of Camillo Sitte.

Architects Lars Sonck and Gustaf Nystrom drew up a new town plan for Old
Porvoo in 1911. It attempted to preserve the plot subdivision, albeit that some streets
were widened and straightened. Included in the Town Planning Act of 1932 was the
option to declare a significant area as an “old town”, and the objective of the 1936
town plan by Bertel Jung was to preserve the overall effect of the cityscape. Individual
houses, however, were considered modest and not seen as possessing any aesthetic val-
ues — besides the church, only nine buildings were protected. During the post-war
period the pressure grew to demolish both new buildings that differed from the old
ones and outbuildings. In 1960 work began on a town plan made in accordance with
the new Building Act, with the aim of improving the attractiveness of the area by in-
fill building while preserving the cityscape.

As a basis for the plan, thorough inventory and evaluation work was carried out.
The plan was completed in 1974 and determined that approximately half of the
buildings were to be preserved. Since then, the plan, along with its building method
guidelines, was updated in 1992 to correspond to the prevailing ideas regarding the
conservation of the building heritage and its challenges.

The “new side” of Porvoo, on the other hand, is a typical example of the process

of change in Finnish towns that was perceived as modernisation. The expansion plan
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Kenc NMopBoo: Uctopusa oxpaHbl Hacnegua ropoaa

Topoa IlopBoo sBaser coboii, BEPOSATHO, CAaMbII HaTASAHBIM MPUMEP NAAHMPOBOY-
HOI OXPaHbI BO BCEH UCTOPUHU QuuasaauU. HepBoﬁ aKLHEU, ABIDKEHHEM 33 OXPaHy
FOPOACKOTO KYABTYPHOTO HACACAMS, HCXOASIIUM OT IPaXKAAH, CUHTACTCS HMPEAIPH-
usaTas B 1898 roay nnunmarusa xyaoxxuuka Ayuca Crappe, popoHadasbHUKa GUH-
CKOTO IPOMBILIACHHOI'O AM3aIHA, [10 COXPaHEHHUIO cpeaHeBekoBoro «Craporo ITo-
PBOO>, IOCKOABKY CYIL|ECTBOBAAQ YIPO3a, YTO B CTAPOM I'OPOAE OYACT OCyIeCTBACHA
3aCTPOMKA B AyXe aMIIHMpa IO mpoekty, cocraBacHHOMY K. A. Onreaem B «Muren-
AAQHTCKOH KOHTOpe>. Aast Ciappe KUBOITMCHOCTb ObIAQ TAABHOMN LIEHHOCTBIO - CAU-
SIHME AQHAIIAQTA, AHTPOIIOTCHHON CPEAbl M 00pasa >KU3HU B TPEXMEPHOE LICABHOE
npousBescHHe HeKyccTBa B ayxe Kamuaao Curre.

U Bor B 1911 r. apxurexropst Aapc Conk u I'ycrap Hiocrpém paspaborasn
HOBBIH IIAQH 3aCTPOHKU ropoaa. Ha Hem mpocaexnBasoch CTpeMACHHE COXPAHUTD
MapLEAASILINIO — Pa3OUBKy Ha yYaCTKHM — XOTSI ALl PACIUMPSIAUCH M BBIIPSIMAS-
auce. B 3akon «O maane 3actpoiiku» 1932 ropa 6blA2 BKAIOUEHA BO3MOXKHOCTH
OOBSIBUTD LICHHBIH PAOH 'CTapbIM FOPOAOM, U cocTaBAeHHBIH B 1936 r. bepreaem
FOHroM maaH 3aCTPOMKM NPECACAOBAA LI€Ab COXPAHEHHS OOLIETO BIICYaTACHUS TO-
poackoro aaHamadpTa. OTACABHBIE AOMA CIUTAAUCH, OAHAKO, HEITPUTA3ATEABHBIMH, U
B HUX HE YCMAaTPHUBAAOCh HUKAKOH ICTETUYECKOH [IEHHOCTU — IIOA OXPaHY CTABHAHCH
AMIIb 9 3AAHUI PSAOM C LIEPKOBBIO. B 1OCACBOEHHBIIT IIEPHOA BO3POCAO AABACHHE C
LICABKO CHOCA HOBOCTPOCK, OTAUYAIOLINXCS OT CTAPBIX 3AAHMIL, U HAPY)KHBIX CAYXKeO-
HbIX HocTpock. B 1960 r. HataA0Ch cOCTaBACHHUE [TAAHA 3ACTPOUKHU TOPOAA, COOTBETC-
TBYIOIETO HOBOMY 3akOHY «(O CTPOHTEABCTBE>, IPECACAYIOLIETO LIEAb ITOBBICHT
[IPUBACKATEABHOCTb TEPPUTOPHHU 32 CYET YIAOTHUTEABHOH 3aCTPOMKH, HO C COXpa-
HEHHMEM TOPOACKOrO AaHAmadra. B ocHOBy maana Gbiaa IOAOXKEHA OCHOBAaTEAbHAS
pabota o uxBeHTapu3anuu u oueHke. [Taan 6bia sakonyer B 1974 r. u onpeaeana
an6AH3HTCAbHo HOAOBHHY 3AaHHH K coxpaHenuio. ITocae aroro, B 1992 1., maan ¢
UHCTPYKLHSMU 10 3aCTPOIKe ObIA OOHOBACH AASI IPUBEACHHS B COOTBETCTBHH C TOC-
HOACTBYIOLIMMH TENEPD IPEACTABACHUAMH O COXPAHEHUH APXUTEKTYPHOTIO HACACAHUS
U CBSI3aHHBIX € 9TUM IpoOAeMax.

Yro Kacaercs «HOBOI cTOpoHEI» ITopBOO, OHA IpeAcTaBAsieT co00H TUITHYHBIH
[pUMep IpoLiecca UBMEHEHHs PHHCKHUX TOPOAOB, BOCIIPHHUMAEMOTO KaK MOACPHH-
sanust. CocraBaeHHbIH DHreaeM B 1832 1. maaH pacmmpenus ropopa 6bia OAHUM 13
HanboAce 3HAYUTEABHBIX B DUHASHAMYU IIAQHOB TOPOACKOH 3aCTPOHKH, BHIIIOAHCH-
HBIX B COOTBETCTBHUH C IIPHHIMIIAMH M HACAAAMU IAAHHPOBAHM SIOXU aAMIIHPA.
PeryasipHasi, mpsMOYTrOABHASI CTPYKTYPa KBAPTAAOB U YAHL] B 3HAYUTEABHOI CTele-
HH OCTaBaAaCh HEU3MECHHOM, HO HMHTCHCHBHOCTD U BBICOTHOCTb CTPOHTEABCTBA YBE-

ANYUAHNCD. 3aKprTbIﬁ CHOC06 CTPOI/ITCAI)CTBB. YaCTHUYHO HAHM IIOAHOCTBKO CMCHHACS
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Porvoo.
Mopsoo.

drawn up by Engel in 1832 has been one of the most significant town plans in Fin-
land realised in accordance with the design principles and ideals of Empire style neo-
classicism. The block and street structure, based on the grid plan, has mainly been
preserved but the plot ratio and building height were increased. The previously en-
closed building method was partly or completely changed to an open one. The monu-
ments have been preserved, while other original buildings have been preserved only
fragmentarily. Thus also a part of Empire style neoclassical Porvoo has been included
in the listing of Finland’s built cultural environments of national importance (the so-
called RKY listing), as well as the “national city park” founded in 2009.

Both in Porvoo and towns elsewhere, the most difficult challenges in the develop-
ment planning of city centres from the 1960s onwards has been to allocate car-park-
ing spaces and making traffic run more smoothly. The question has not been: Should
the building stock in the area be preserved?, but rather: What will happen to the space if
/ when one wants to renew the building stock of the area? The former question has not
been seen as relevant, legally justified or dependent on either the possible preferences
or agenda of the person drawing up the plan.

An example of infill building can be seen on the west bank of the Porvoo river,
based on architect Tuomo Siitonen’s winning proposal in an architectural competition

in 1998, the main part of which was built in 2003 following the designs of architect
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OTKpBITEIM. [ TaMsTHUKN OBIAM COXPaHEHBI, U GPArMEHTAPHO COXPAHUACS OCTAABHON
nepBoHaYaAbHBIN GOHA 3aanui. TakuM o6pasom u vacts «ITopBoo B cTrAe aMup>
Taioke 6paa BKaloueHa B crincok RKY — nMeromux rocyAapcTBeHHOE 3HAYCHUE aHT-
POIOICHHBIX KyABTYPHBIX cpes Punasuauy, u B cospannsii B 2009 1. HaloHAADb-
HBII TOPOACKOM HapK.

Kaxk B ITopBoo, Tak u B Apyrux roposax Hauboaee TPyAHbIMU ITPOOAEMAMHU, CTO-
SIUMH TIEPeA TPOEKTHPOBIINKOM 3aCTPOHKH LICHTPAABHBIX PAHOHOB, HAYMHAS C
1960-x IT. SIBASIAMICh BBIACACHHC MALIMHOMECT II0A IAPKOBKY M OPraHHU3ALUs POB-
HOTO ITOTOYHOTO AOPOXKHOTO ABIDKCHHSL. [ Ipr 9TOM CTOSIA He BOIIPOC <#Y#cHO Atk CO-
Xpansme Pond 30anuti 0anHo20 PAroHa>, & BOIIPOC <470 BOIHUKHEM. HA €20 MECINE,
ecau/k020a Bo3HUKHEM Heranue 00H08uUMy Pord 30anuii danrnozo paiona> . Ilepbiit
U3 YIIOMSHYTBIX BOIIPOCOB HE BOCIIPUHUMAACS HHM KaK YMECTHBIA HAHM IOPHANYECKH
OIPaBAAHHBII, HU KAK 3aBUCSILIUIT OT BO3MOXHBIX COOCTBEHHBIX IIPEATIOYTCHUH HAH
YCTPEMACHHUE COCTABUTEAS IIAAHA 3aCTPOHKH.

I'IpuMepom yIAOTHUTEABHOM 3aCTPOMKH MOXET CAYXKHUTDH 3aITaAHBIH 6eper peku
[TopBooniioku — B 1998 roay 6b1A OpraHH30BaH apXUTEKTYPHbIN KOHKYPC 10 TAQHH-
POBKE €r0 3aCTPOMKHU, KOTOPBIH BEIUTPAA APXUTEKTOP TyOMo CuiiToHeH, U 60AbIIAs
4acTh 3acTpONiku Gepera Obiaa ocymecTacHa B 2003 roAy 110 4epreskaM apXUTeKTOpa
Mapu Maromsxu. Ha samaanom 6epery mopdoaorus ponaa spanuii Craporo Iop-
BOO HHTEPIPETHPOBAHA [I0-HOBOMY, C HCITOAB30BAHUEM CETOAHSIIHETO APXUTEKTYP-

HOTO SI3bIKa pOPM.

Kenic Payma: BCeMUpPHOe Hacneagne B XKMBOM ropopge

Payma, mpunapAexamas K crapeimuM oOpasuam rpapocrpoureabcrBa PunasH-
AuH, Belpocaa Ha nporspkeHun XIX Bexa B Gorarsiil MopexoaHblil ropoa. Crapsiil
LIEHTP IPEACTABASICT cob0ii OAHMH U3 KPYIHEUIINX B CCBepHoﬁ EBpomne aepeBsaHHbIX
ropoAOB. DTOT peruoH nepBbiM B OuuasHAMM 1moAyunA npusHanue Europa Nost-
ra B 1987 1., a B 1991 r., omsirb-raku nepseiM B PUHATHANH, OBIA BHECEH B CITHCOK
o6bextoB BecemupHoro Hacaeaus FOHECKO, u B aTom cniucke oH ¢urypupyer kax
CAUHCTBEHHBII HOAAMHHO ypbanucTudeckuit oobext B Punasinanu. Ha ero teppu-
TOPHUHU HaXOAUTCs 0KoAO 600 3paHuMIt, raaBHBIM 06pasom nmocrpoenHsix B XIX Bexe,
HO oTacabHbIe 3paHus aatupyiorces X VIII n XX sBexamu. Crapast Payma mocrostnao
OCTaBaAACh KUBBIM, MHOTO(YHKIIHOHAABHBIM TOPOACKUM LIEHTPOM.

B mocaeBOCHHBIA IIEPUOA BOCCTAHOBACHMS IPH3HAHHC LICHHOCTEH CPEABI He
CTAAO NPEMATCTBHEM U AASL OYPHBIX yCMTpeMACHHE K MoaepHusanuu. O4eBUAHO
npeobAAAAAO MHEHHUE, YTO HEMATEPUAAbHbIE OCOOCHHOCTH GYAYT KaK-TO COXPAHSITh-
Cs1, HECMOTPsI Ha M3MEHEHUsI PU3HYECKOTO OOAUKA — TAK CACAYET HCTOAKOBBIBATD pe-

3YABTAT COCTOSIBLIETOCS B 1964 rOAY apXUTEKTYPHOI'O KOHKYPCa IIPOEKTOB ACTAAbHOM
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Mari Matomiki. In the west bank infill project, the morphology of the buildings of Old

Porvoo has been reinterpreted using a contemporary architectural form language.

Case study Rauma: World Heritage in a living city

Rauma, one of the oldest towns in Finland, grew in the 19th century to become a
wealthy seafaring town. The old centre of Rauma is one of the most extensive wooden
townscapes in the Nordic countries. In 1987 it was the first site in Finland to receive
Europa Nostra recognition, and in 1991
it was again the first site in Finland to be
incorporated in the UNESCO World
Heritage List, where it is the only genu-
inely urban Finnish site. There are ap-
proximately 600 buildings in the area,
mainly from the 19" century but also
from the 18" and 20 centuries. Old
Rauma has continuously remained a
living, multi-functional city centre.

During the post-war reconstruction
period recognising environmental val-
ues was not a hindrance even for drastic
renewal efforts. It was evidently thought
that these immaterial properties were
somehow preserved despite changes in the physical shape — this is how one must
interpret the results of the planning competition for the Rauma city centre held in
1964. Even the most conservationist-minded proposals by renowned architects were
based on the principle of renewing the existing building stock. During the 1980s,
perhaps the most detailed conservation plan and set of building guidelines in Finland
was drawn up for the area. Presently, it is being updated to further expand the conser-
vation, and a detailed local plan is being drawn up, for instance in order to define the
protection zone of the World Heritage site and to steer future building there.

Rauma is particularly interesting due to a specific case: namely, the building of
canopies in the market square, the heart of the World Heritage Site. Still at the begin-
ning of the 20™ century Raatihuoneentori square was an expansion of the street. An
entire block, consisting of 3—4 plots, was demolished and two spaces were combined
to become one extensive market square. However, when it was perceived as being too
extensive, the use of the square and its shape was divided up by means of large aw-
nings. There has been — and still is — a lively debate about the project, among both
experts and the inhabitants.
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IIAQHMPOBKH LieHTpa ropoaa Payma. M3 paspaGoTaHHBIX HMECHUTBIMH APXUTEKTOPAMH
IPOECKTOB AQXKE caMble «bepexxHbIe» 0asHpOBaAUCh Ha 0OHOBACHNH 001ero $poHAa
spannit. B 1980-e rr. Aast AaHHOI TeppUTOpUH OBIA COCTABACH, BO3SMOXKHO, CAMBIIH Ac-
TaabHbIA B DUHASTHAUH [TAQH OXPaHbl C HHCTPYKLUSAMU I10 3acTpoiike. B HacTosIee
BpeMsi 10 Mepe ero 0OHOBACHHMs BCE PACIIUPSIIOTCS 30HBI OXPAHbI,  TOAOXKEHHs 00
OXpaHe MOCTOSIHHO YTOYHSIOTCA IPUMEHUTEABHO K HAXOASAIIEMYCS B 30HE OXPAaHBI
Ponay spanuii, u aast Crapoit PayMel cocTaBasieTcs: YaCTUYHBINA FeHEPAABHBIN IIAAH, B
KOTOPOM Ba>KHBIM aCIIEKTOM SIBASICTCS OIIPEACACHHE 30HBI OXPaHbl 0ObEKTa BCeMUP-
HOTO HACAEAUS U YIPABACHHE 3aCTPOMKOMH.

B Payme BbI3BIBacT HHTEpPEC B 9TOMH CBSI3H OAMH OCOOBIH CAyYall: CTPOUTEABCTBO
HAaBECOB B CepALie 0ObEKTa BCEMHPHOTO HacAeAMs — Ha PiHOYHOM maomaan. Parym-
Hasl [IAOILAAb IIPEACTaBASIAA COOOI paciinpenue yAuLpl eme B Hadase XX Beka. bria
CHECEH LICABIH KBApTaA U3 3—4 MaplLieAA, U ABa IPOCTPAHCTBA ObIAM OOBEAUHEHBI B
OAHY GoabuIy0 PoiHOuHy0 maomasb. ITockoAbKy OHa BOCIPHHMMAAach BCE-TaKH
CAMILKOM OOLINPHOM, HCIIOAB3OBAHHE U IIPOCTPAHCTBEHHBIA OOAUK MAOIAAU ObIAK
pacyAeHeHbI py nomolu 60apmux HaBecoB. O IPOEKTE BeAACh — U BCE CIIE BEACTCSI
— OXXKHMBACHHAE AUCKYCCHS KAK CPEAH CIELMAAMCTOB, TAK U CPEAH KUTCACH.

[TpuMepaMu yIAOTHUTEABHON 3aCTPOHKH, IPOUCXOASMLICH B 30HE OXPaHbI 00b-
€KTa BCEMHPHOTI'O HACACAHSI, MOT'YT CAY)KHTb: AAALITHBHO-MOACPHUCTCKUMH — 3AAHHE
MYHMLHUITAAUTET, CIIPOCKTHPOBAHHOE apXUTeKTypHbIM 610po A-Koncyarur (1980 /
1991), AcpeBsiHHBLI 5kMAOH AOM 1O npoekTy apxutekTopa FOxxu Koitsyast (2007),
CAMOCTHHHBIMH I10 CBOCH apXUTEKTYpe — OMOAHOTEKA 110 IPOEKTY aAPXUTEKTYPHOTO
610p0 Aaxaeama—Maxaamsaku (2004 / 2007) u KOHKYPCHBIH ITPOEKT HPI/I6P€>KHI>IX

KBapTaAOB, 32 KOTOPBI1 OTBedaA apxutekrop Beca Xonkouen (2007).

Kenc NMuetapcaapwu:
npoueaypbl U MeToAbl OXpPaHbl FOPOACKOr0 apXUTEKTYPHOro Hacneausa

3HAYUTEABHBIM MOPEXOAHBIM TOPOAOM siBAsiAcs U [Tuerapcaapu. Topoackas crpyk-
Typa U TOPOACKOH AaHAIIAdT 6oAce paHHKX dTanoB uctopuu Iluerapcaapu Tarke
$OpPMUPOBaAKCH B 3HAYUTEABHOI CTEIICHH B 3aBUCUMOCTH OT TOPOACKHX IIOKApOB, a
B 60ACE IO3AHHUE ITAIBI HA 3TO pOPMHUPOBAHHE OKA3bIBAAA BAUSIHUE OBICTPast HHAYC-
TpHAAU3ALMs U ypOaHH3ALIUSI.

S Boibpaa ITuerapcaapu B kauecTBe mpuMepa M3-3a METOAQ, € IOMOLIBIO KOTOPO-
IO MOXKHO YIIPABASITb IIPOLICCCOM YIIAOTHUTECABHON 3aCTPOMKH B LICHHOM C KYABTYp-
HO-MCTOPUYECKOI TOYKH 3peHUst LieHTpe ropoaa. B [Tuerapcaapu nocaeaoBateabHO
PEaAM30BaAACh CTPATETUs IPAAOCTPOUTEABHOTO IIAAHUPOBAHUSL, B KOTOPOI 00beAr-
HSIIOTCSL «IIPOCBEIICHHBII > , TO €CTh CTaBsLIUI O0AbLINE OOLIUE LIEAN TeHEPaAbHBII

IIAQH U COCTABACHHC ITPOCKTA ACTaAbHOﬂ IIAAHHUPOBKH IrOpoAa € YICTOM MHAUBHAY-
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Examples of the infill building that have taken place in the conservation area of
the World Heritage Site are the adaptive modernist town hall designed by A-Kon-
sultit (1980/1991), the wooden residential building designed by architect Jukka
Koivula (2007) and the self-referential library designed by Lahdelma & Mahlamiki
Architects (2004/2007), as well as the invited architecture competition proposal for
the shoreline city blocks by Vesa Honkonen (2007).

Case study Pietarsaari: the procedures and methods of urban conservation

Also Pietarsaari has been an important seafaring town. The townscape of Pietarsaari,
as was the case with most wooden towns, was in the early stages shaped by widespread
fires and later by rapid urbanisation, and in regard to its later stages a rapid industri-
alisation and urbanisation.

I have selected Pietarsaari as an example due to the method by which infill building
can be steered in a city centre of cultural-historical significance. In Pictarsaari an urban
design strategy has been logically carried out, where an “enlightened” town plan, that
is, one that is strong in its objectives, is combined with detailed project planning.

To support this, among other things, the DIVE method developed by Norwegian
museum authorities has been applied. The method is among others used in Finland
to take control of the historical urban environment by means of planning. Within
the framework of DIVE, one moves through temporal layers and strives to establish
a deeper collective understanding of the character of the area, its values and develop-

ment potential. One looks in stages for an answer to the following four questions:

e What does the present cityscape tell us about the birth, development and charac-
ter of the area?

e Why have certain factors and characteristics been of significance from the point
of view of society?

e Which parts and characteristics have a special value, can they be developed, and
what are the tolerance levels of change?

¢ How can identified historical features and resources be preserved and developed?

In the DIVE studies of the centre of Pietarsaari five temporal layers have been
identified that are visible in the townscape: the post-industrial present with its im-
mediate future expectations; the post-Second World War structural change; the
development of the industrial city and municipal independence; building fol-
lowing the 1835 city fire; and the founding of the city and 18*-century build-
ing traditions. The interpretation of historical building periods emphasised, on

the one hand, the importance of the public square and the blocks surrounding
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AABHBIX CTPOMTEABHBIX TAAHOB KOHKPETHBIX COOCTBEHHUKOB HEABHYKHMOCTH.

B kadecTBe BCIIOMOraTeABHOTO CPEACTBA 3ACCh, B YACTHOCTH, HCIIOAB30OBAACS Pas-
paboTaHHBIIT OPraHAMU [T OXPAHE MATEPHAABHOTO KYABTYpHOTO HacAaeaust Hopsernu
DIVE-merop — oauH 13 ucrioab3yeMsix B QuHAIHANN cr1oco60B OCBOEHHUS HCTOPH-
4ECKOH FOPOACKOH CPEABI B OTHOLICHUH ITAAHHPOBKH 3acTpOHKH. B pamkax ero npo-
XOAST Yepe3 BPEMEHHbIC HAIIAACTOBAHHS U CTPEMSTCs cpOPMHUPOBATH YIAyOACHHOE
KOAAEKTUBHOE ITOHMMAaHHUE XapaKTepa, LIEHHOCTEN U BO3MOXKHOCTEH PasBUTHUS TOM

HAU UHOH TCPPUTOPHH. Ilosranno HITYTCS OTBETHI Ha YCTHIPC BOIIPOCaA:

® YTO FOBOPUT HbIHELUIHHUI FOPOACKOM
AaH,A,Luacl)T O IMOSIBACHUH, PA3BUTHU
U XapaKTepe TEPPUTOPUH?

e IIOYEMY OIIPEACACHHBIC q)aKTopr u
XapaKTCPUCTUKHU SIBASIAUCH BA)KHBI-
MU C TOYKHU 3peHHs obLiecTBa?

e KakKMUe€ COCTaBHBIE IAEMEHTHI U Xa-
PAKTEPUCTUKUA UMEIOT ocoboe 3Ha-
YCHHE, MOXXHO AU HUX Pa3BUBATD, U
KaKOBbBI AOITYCTUMBIC ITPCACABI AAS
U3MEHEHMUS ?

e KaK MOXXHO COXPAHSITb U PasBUBATH The Campus Allegro building in Pietarsaari.

Lom Campus Allegro B MNueTtapcaapu.

BBISIBACHHBIC HICTOPUYECKHE ocoben-

HOCTH U PECYPCBI?

B xoae DIVE-pacemotpenuit uentpa [Tuerapcaapu 6b1A0 BBSIBACHO IISITh CYLIECTBEH-
HBIX BPEMEHHBIX HAIIAACTOBAHHM : IIOCTHHAYCTPHAABHAS COBPEMEHHOCTD C OKHAAHH-
SIMH OAVDKAHIIIETO 6yAymer0, HU3MEHEHHE CTPYKTYPhI IIOCAE BTOpoﬁ MMpOBOIZ BOMHBI,
Pa3BUTHE HHAYCTPHAABHOI'O TOPOAAQ M MECTHOTO CAMOYIIPABACHH S, OTCTPOMKA ITOCAC
ropoAckoro mosxkapa 1835 roaa, a Takxe OCHOBaHHE TOPOAA U TEXHOAOTHS CTPOUTEAD-
crBa XVIII Bexa. MHTEpIIpeTanys HCTOPUYECKHX STAIIOB PA3BUTH C OAHOK CTOPOHBI
MOAYCPKUBAAA 3HAYCHUE TAOLIAAM ¥ OAMBACKALINX KBAPTAAOB, & C APYTOI CTOPOHBI
— sHayeHue ckBepa KanaBanyiicTukko aast moctikenust ‘genius loci” n BpemeHHOM
rAyOuHBI Bcero ropoaa. B ropoackom aanamadre mpocMaTpuBaOTCs AaXe IPOTHBO-
peualye APyT APyTy SACMEHTBL, IIPEACTABASIOIUE PAa3AUYHBIE SIOXU U IIOTPEOHOCTH,
Pa3AMYHbBIE MUPBI HACH U 3cTeTHYECKUE HACaABL. OHH COACPIKAT HY>KAAIOLIUECS B CO-
XPaHEHUH LIEHHOCTH, HO TAlOKE M BO3MOXKHOCTH. BeAb HBIHEIIHMIT TOPOACKOM AQHA-
maT B CPEAE MAOIIAAN — HE CTOABKO TAPMOHHYHBIH, CKOABKO YIOTHBIH.

B ayxe DIVE-MeT0AQ 6BIAO TOATOTOBACHO M3MEHEHHE IIPOEKTA ACTAABHOM IAQ-

HHUPOBKH, IIPEAYCMATPHUBACMOI'O MHOI‘O(l)yHKI_II/IOHaAI)HI)IM AOMOM Campus Allegro,
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it and, on the other hand, the importance of Kanavapuistikko for the “genius
loci” of the entire city and the perception of temporal depth. The even contradic-
tory elements that represent the different time periods and needs, different ways
of thinking and aesthetic ideals are visible in the cityscape. They contain values to
be preserved, but also possibilities. The present cityscape around the public square is
neither harmonious nor pleasant.

In the spirit of the DIVE method, a change was prepared in the town plan as re-
quired by the Campus Allegro multi-purpose building, which was taken into use last
year, and at the present there is a similar process in progress concerning another city
block and the public square. The method has helped to identify essential features and
characteristics and has influenced the planning in both the antiquarian and architec-
tural sense. The pressures to both increase density and alter city centres on the basis of
environmental policies are to that degree so compelling that in-depth urban-histori-
cal analysis is a necessary — but not always sufficient — tool in controlling the changes

in the cultural environment.

Viipuri: Infill building through the eyes of architecture students

The theme of the 2012 advanced course in urban planning at the School of Archi-
tecture at Tampere University of Technology was the city centre of Viipuri. Students
looked for locations and solutions for infill building that would support the integra-
tion and attraction of the city centre on the basis of its cultural heritage. The Finn-
ish students tackled the voids, breaks and anomalies in the block structure, while the
visiting students from central and southern Europe were more interested in the green
structure, suburbs and mobility systems. The ideas plans were based on historical and
morphological analyses, recognising the functional and environmental sub-areas of
the city centre, and looking for infill sites and solutions that were interesting from the

points of view of integration and development.

In Finland the conservation of valuable areas and buildings is part of the develop-
ment planning carried out in accordance with the general Land Use and Building
Act - albeit that a few thousand buildings have been protected under special laws,
while very large numbers of significant sites still remain without protection. Protec-
tion can be steered or defined on four levels as defined in the Land Use and Building
Act: national, regional, municipal and area levels. In the presently topical updating of
the law, this situation will hardly change. Instead, changing the relationship between
communal steerage and the individual citizens’ power to influence the situation may
influence evaluations. Therefore, a need for both expert and public debate, as well as

public awareness-raising about building heritage issues, is extremely essential. oo
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BBECACHHBIM B 9KCIIAYaTallUIO B IIPOIIAOM I'OAY, U B HACTOSIIEE BPEMS MACT AaHAAOTHY-
HBIH ITPOIeCcC B OTHOLIEHHH APYTOTO KBapTaAa H APYTOH IAOLIAAU B IieHTpe. MeTop
ITOMOT BBISIBUTH CYLIECTBEHHbBIE 0CObOEHHOCTH U XapaKTEPUCTUKHU U MIOBAMSA Ha IPO-
€KTHPOBAHHE 00BEKTOB KaK B CMBICAE OXpaHBbI MAMATHUKOB CTAPUHBL, TAK U B apXH-
TEKTYpHOM cMbIcae. HanpaBaeHHOE Ha IleHTpaAbHBIC PaHOHBI TOPOAOB AABACHHE C
LIEABIO YIIAOTHEHHUS U M3MEHEHUS YK€ IO IKOAOTO-IIOAUTHYECKHM c006pa>KeHI/IﬂM
HACTOABKO CHABHO, YTO IPAAOCTPOUTEABHO-UCTOPUIECKUI rAy6I/IHHbH?1 AHAAU3 SIBASI-
€TCsI HEOOXOAUMBIM — HO HE BCETAQ AOCTATOYHBIM — HMHCTPYMEHTOM AASL YIIPAaBACHUA

HU3MCHCHHAMU KyAI)TypHOﬁ CPCABIL.

Bb|60pr: YnnotHuTenbHas 3aCTp0l\/'IKa rnmasamm CTyaeHTOB-apXUTEKTOPOB

I'lpeaMeToM IPOABHHYTOTrO Kypca, YHTAEMOro Ha KapeApe NPOEKTHPOBAHHUS JKHABIX
MacCHBOB apPXUTEKTYPHOro ¢pakyabrera Tammepckoro TexHudeckoro yHuBepcureTa B
2012 roay, ABASIACS LIEHTP BbI60pI‘a. CTYACHTBI HCKAAH MECTA U PELICHUS AAS YIIAOT-
HUTEABHOI 3aCTPOHKH, KOTOPbIE 00eCIIeYHAY OBl LIEAOCTHOCTD U IPUBACKATCABHOCTD
LICHTPA C TOYKH 3PEHHSI KYABTYPHOTO HacaeArst. QUHCKIE CTYACHTBI yXBATBIBAAUCH 32
AQKyHBI, OpeIl U AUCCOHAHCHI, cTyAeHTbI 13 Llentpaasnoit u Oskuoit Esporst 60as-
IlIe¢ HHTEPECOBAAHUCH CTPYKTYPOI1 3€ACHBIX HACAKACHHUH, IPEAMECTBSMHU U CHCTEMAMHU
AOPOXHOTO ABIOKeHHs. [ 1aaHBI HACH 6a3UpPOBAAUCh HAa HCTOPUYECKUX U MOP(OAO-
THYECKHUX aHAAU3AX, BBIABASAN QYHKIIMOHAABHBIEC U CPEAOBBIE CPEPBI B LIEHTPE FOPO-
Ad M UCKAAU HHTEPECHbIE C TOYKH 3PEHMS LIEAOCTHOCTH U Pa3BUTUS FOPOAA MECTA U

Ccroco6sI PELIEHUS AASI YHAOTHUTEABHOM 3aCTPOMKH.

B ®unaanauu OXpaHa LEHHbIX TEPPUTOPUI U 3AAHUM COCTABASET YaCTh '€HEPAAD-
HOM IAZHUPOBKH B COOTBETCTBHU ¢ 3aKOHOM « () 3€MACIIOAB3OBAHUH U CTPOHUTEAD-
CTBE>» — XOTs CIEIUAABHBIMU 3aKOHAMH Y>KE OXPAHSIOTCS HECKOABKO ThICAY 3AAHUH,
a C APYTOH CTOpPOHBI, BECbMa HEMAAO IPEACTABASIONIUX LIEHHOCTD 00BEKTOB elle
HE B3SATHI [10A oxpaHy. OXpaHa MOXET PEryAHPOBATbCA M YCTaHABAMBATBHCSA Ha BCEX
4eThIpeX YPOBHsX JakoHa «(O 3eMACIIOAB30OBAHUH U CTPOUTEABCTBE>» — 061uerocy-
AAPCTBEHHOM, IPOBHHI[HAABHOM, MyHHIIMIIAABHOM U pernoHasbHOM. HecmoTpst Ha
aKTYaAbHOCTb B AQHHBII MOMEHT pa60Tb1 1o 06HOBACHHUIO 3aKOHA, CUTyalUs Ha ee
OCHOBE BPSIA AH U3MEHUTCS. 3aTO U3MEHEHHE COOTHOIICHHUS MEXAY 0011eCTBEHHBIM
YIPaBACHUEM U BAMATCABHOCTDIO IIPOCTBIX IPAXKAAH MOXKET ITOBAHMATD Ha IKCIIEPT-
HYIO OLIEHKY HCTOPHYECKOM, aPXUTEKTYPHOM, COLIMAABHOM U IIP. LIEHHOCTH apPXUTEK-
TypHOro Hacaeaus. Beuay aroro HOTpC6HOCTb B AMCKYCCHUU CPEAU CIICLIUAAMCTOB U
IIPOCTHIX IPaXKAQH U B IIPOCBETUTEABCKON pa60Te IO BOIIPOCAM apXUTEKTYPHOIO Ha-

CAEAUS MTO-TIPEXKHEMY ABASETCS a6COAIOTHO HEOOXOAUMOI. oo
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The Management planning process
for a UNESCO World Heritage Site -
the case study of Tallinn Old Town

Mark Sepp

[Toouecc nnaHnpoBaHA
yMNpaBeHUYeCckon 0eAaTeNIbHOCTY
01 00bEKTa BCEMUPHOIO Hacneams
[OHECKO, Ha npumepe Ctaporo
ropoga B lannmHe

Mapk Cenn

UNESCO World Heritage and Tallinn Old Town

UNESCO, the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization,
adopted the Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Nat-
ural Heritage in 1972. Estonia signed the Convention in 1995. In doing so Estonia
assumed the obligation to identify, protect, preserve, popularize and pass on to future
generations the cultural and natural heritage sites on its territory. Consequently, the
Historic Centre (Old Town) of Tallinn was inscribed on the World Heritage List in
1997.

According to the Convention and

its Operational Guidelines, all World

Heritage sites must have an adequate

protection and management system ‘

that ensures the protection of the site’s
Mark Sepp is a senior official of the municipality
of Tallinn in Estonia. As head of Tallinn Develop-
pose of the Tallinn Old Town Compre— ment Department, he has been actively involved
in the preparation of the management plan for
Tallinn Old Town UNESCO World Heritage Site.

Outstanding Universal Value. The pur-

hensive Management Plan is therefore

to guarantee that the Outstanding Mapk Cenn ABnAeTcA CTaplwVIM YAHOBHNKOM
. . TanAMHCKOrO MyHWULMManUTeTa 8 SCTOHNM.
Universal Value of Tallinn Old Town yHi
B KauecTBe HauasbHIKa [lenapTameHTa no
as a World Heritage site is understood, pa3suTMio TanauHa. Cenn akTMBHO y4acTBOBa

B NPOLIECC NMOATrOTOBKM MilaHa ynpasieHueckom
NEATeNbHOCTY ANt OObEKTa BCEMUPHOIO Haceaus
IOHECKO — Craporo ropopga (TannuH).

protected and sustained.
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BcemupHoe Hacnegue KOHECKO u Crapbiii ropog TannuHa

B 1972 roay FOHECKO, Opraununsauus O6beannéunsix Hauuit no sonpocam 06-
PasOBaHUs, HAYKU U KYABTYPbI, ipuHsiaa KonseHLuo 06 oxpaHe BCeMUPHOTO KyAb-
TYPHOTO U IIPUPOAHOTO HACACAUS. DCTOHHS moanucasa 3ty Konsenruio B 1995 r.
IIpu atom DcToHust B3siaa Ha cebsl 00A3aTEABCTBO UACHTHPULIUPOBATb, OXPAHSITD,
COXPaHSTh, IIOMYASPUSHPOBATH U IIEPECAABATD OYAYIIHM [TOKOACHHUSIM OOBEKTHI KYAb-
TYPHOTO U IIPHPOAHOTO HACACAWS, HAXOASIIHECA HAa ee Teppuropuu. BeaeacTBue
aroro B 1997 roay B Cnrcox BceMupHOro Hacaeaust Obia BKAOYeH Fcropuyeckuit
uentp (Crapoiii ropoa) TaaauHa.

Coraacno KonBenuuu o BceMupHOM HacaeAnn U ee pabouum Aokymenram, Ore-
PALIMOHHOMY PYyKOBOACTBY 11O IIPUMCHEHHIO KOHBEHLIMH, Bce 00bekThl BeemupHoro
HACACAUSI AOAKHBI MMETb AACKBATHYIO CHCTEMY OXPAHbl M YIIPaBACHUS, obecreyn-
BAIOLIYIO COXPAaHECHUE BBIAAIOIICHCS YHUBEPCAABHOM LieHHOCTH 0ObekTa. [Toaromy
KommaexcHbI mAaaH ynpaBacHueckoH aesteapHoctH B Crapom ropoae Taaaumma
NPHU3BaH TAPAHTHPOBATh MOHUMAHHUE, OXPAHY M MOAAECPIKKY BBIAAIOIICHCS YHHBEP-

caapHOM 1eHHOCTH CTaporo ropoaa TaaanHa kaxk 0ObeKTa BCEMHPHOTO HACACAHUSL.

O6beKT BCeMUpPHOro Hacneaus u ero 6ydepHas 30Ha

3ona oxpansl Craporo ropoaa Tasanna 6biaa cospana B 1966 r. OHa crasa nepBoi
30HBI OXpaHbl HacAeAnst Ha Tepputopu 6piBuiero Coserckoro Coosa, IpUsBaHHOM
3aILIUTUTH HE TOABKO OXPaHsEMBbIC BAAHHSI, HO U HcTOpHiecKoe rieaoe Craporo ropo-
Aa. DTO perneHue OBIAO OAKpENAeHO MuHucTepCcTBOM KyABTYphl DcToHUM B 1996
r. B HacTosimee BpeMsi CO3AQHBI YoKE ABEC 30HBI OXPAHBI B LICASIX COXPAHCHHHS UMY-
wectBa BceMupHoOro Hacaeaust Craporo ropoaa Taaauna. MeHblast 30Ha OXpaHbL —
naomaabio 113 ra — BkaroyaeT 06beKT BCeMUPHOTO HACACAUS B ITpeaeaax [opoackoit
CTEHBI ¥ OKPY)KAIOIIMX €€ 3¢MASHBIX YKPCIIACHUI U 3€ACHBIX HacaKAcHUH. OObeKT
BCEMUPHOTO HACACAMSI, B CBOIO O4EPEAb, OKPYKeH OydepHOIT 30HOI maomaabio 2 253
ra BMECTE C IIPUACTAIOLIMMU K Hell 0030pHBIMU KOPHAOPaMH U ceKTopamu. [haBHOE
npeAHasHaYeHUE Kak OypepHOM 30HbI, TaK U OO30PHBIX CEKTOPOB COCTOHUT B TOM,
4TOOBI COXPAHUTb YHHKAAbHbBIC BUABI CTaporo ropopa ¢ pasAMYHbIX TOYEK 0603pe-

HUA B larauHE U YMCHBIIHUTD HATUCK CTPOUTCABCTBA Ha CTaprﬁ TOPOA.

Tpeb6oBaHMsA NO OXpaHe HAaceans U AAMUHUCTPATUBHbIE Mepbl

CoraacHO 3CTOHCKOMY 3aKOHY « 06 OXpaHe HACAEAMS >, AIOOBIE HCCACAOBAHUS, KOH-
CEpPBALMOHHBIE, PECTABPAIIMOHHbBIE pa60Tm U COOTBETCTBYIOIIEE MAAHMPOBAHUE B

OTHOIICHHUHU ITAaMATHHUKOB U SAaHHfI, PaCIIOAOKCHHBIX Ha O6’bCKTC BCCMHUPHOI'O HACAC-
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The Gates of Viru.
Bupyckue BopoTa.

The World Heritage site and its buffer zone

Tallinn Old Town Conservation Area was created in 1966. It was the first heritage
conservation area in the former Soviet Union, with the purpose of protecting the pre-
served buildings as well as the historic totality of the Old Town. This decision was
reinforced by the Estonian Ministry of Culture in 1996. Currently, two protection
zones have been set up in order to preserve the Tallinn Old Town World Heritage
property. The smaller protection zone — 113 hectares — includes the World Heritage
site within the Town Wall and its surrounding earthworks-green areas. The World
Heritage site, in turn, is surrounded by a buffer zone of 2,253 hectares together with
its adjacent view corridors and view sectors. The main purpose of the buffer zone, as
well as the view sectors, is to preserve the unique views of Old Town from different

viewing points in Tallinn, and to diminish construction pressure on the Old Town.

Heritage protection requirements and administrative arrangement

According to the Estonian Heritage Protection Act, any research, conservation, res-
toration and respective planning of monuments and buildings situated on the World
Heritage List is allowed only by permit from the National Heritage Board. Such a
permit must be obtained also for those buildings that are not under heritage protec-
tion. This measure is applied to guarantee that construction activities are always pre-
ceded by appropriate historical and archacological research.

The Statutes of Tallinn Old Town Conservation Area govern the whole of the ter-
ritory inscribed on the World Heritage List and its buffer zone and regulate preserva-
tion, conservation, planning and building activities and the respective management
practices. The legal act protects the historic layout of building plots, the construction
volumes and density of buildings, and all historic buildings and details.
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The conserved and
displayed remains of a
medieval tower at the
beginning of Harju street.
3aKoHcepBUpOBaHHbIE 1
3KCMOHMpPYeMble OCTaTKMN
cpepAHeBeKOBOI 6aluHM B
Havane ynuubl Xapblo.

AMI, AOITYCKAETCsI TOABKO C paspenteHus HaljmoHaAbHOTO ypaBAeHHMsI IO HACACAHIO.
Takoi1 pasperueHre HeOOXOAMMO ITOAYYATh TAKKE AASI TEX 3AAHUIT, KOTOPbIE HE HAXO-
ASTCSI TIOA OXPAHOMH HaCACAMS. DTa Mepa IPUMEHSIETCS C TEM, YTOOBI TAPaHTHPOBATD,
4TO CTPOMTEABHBIM PabOTaM BCeraa OYACT IPEAIIECTBOBATH COOTBETCTBYIOLIECE HCTO-
PHKO-aPXEOAOTHYECKOE UCCACAOBAHHE.

CraryTsl 0 3one oxpanel Craporo ropopa TaaAnHa peraaMeHTUPYIOT BCIO Tep-
puTopuio, BHeceHHYI0 B CIIMCOK BCEMHUPHOTO HACACAUSL, U ee OypepHYIO 30HY, U pe-
TYAHPYIOT COXPaHCHUE, KOHCEPBALMIO, IAAHUPOBOYHBIC U CTPOUTEAbHBIEC PabOTHI 1
COOTBETCTBYIOIIYIO NPAKTHKY YIIPABACHHA. DTOT 3aKOHOAATEABHBIN aAKT 3alIHINACT
HCTOPUYECKOE PACIIOAOKEHHE YIACTKOB 3ACTPOHKH, 00BEMbI CTPOUTEABCTBA U IIAOT-

HOCTb 3AaHHI>i, A TAKOKC BCC NCTOPHUYICCKHEC 3AAHUS U ACTAAH.

Mpouecc nnaHnpoBaHuA

Haest n npuymHbL paspabOTKU HOBOTO IIAQHA YIPABACHYECKOM ACSITEABHOCTH ObIAM
00YCAOBACHBI HCTEUCHUEM CPOKA ACHCTBHS CYLICCTBYIOIIETO ITAQHA PA3BUTHS U 3a-
crporiku Craporo ropopa TaaauHa U HEOOXOAUMOCTBIO AOOHUTBCS IIOAHOTO COOT-
BETCTBHs HOBOTO IAaHa pykoBopsiuM npuniunam FOHECKO.

B2010r. 6514 yuapexaer Komurer KOHECKO no ynpaBaeHueckoit AesITeABHOCTH
B Crapom ropoae TaaauHa, IpU3BAHHBII YAYYIINTD COTPYAHHIECTBO MEXKAY PA3ANY-
HBIMHU YYPEKACHHAMH, CBOOOAHBIMH aCCOLIMALIMSIMU, MECTHOH OOLIECTBEHHOCTBIO U
APYTHMH TPYIIIIAMU HHTEPECOB, BOBACICHHBIMU B oxpaHy Craporo ropoaa Tasanna.
B o6ssannoctu Komurera 1o ynpaBaeHIecKo ACSTEABHOCTH BXOAUT HAA30P 3a CO-
CTaBACHHEM, peasusanucii 1 obHoBAcHHEeM KOMIIACKCHOTO MAQHA YIIPAaBACHYECKOMH
aesreapHocty B CrapoM ropoae Tasauna.

Yro6n1 npuAars [1aany ropuamdeckyio cuay, ero pa3p36aTmBaAH KaK ITAQH Pa3BH-
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The planning process

The idea for a new management plan, and the reasons behind it, came from the ex-
piration of the existing Tallinn Old Town development plan and the need to make a
new plan fully compliant with UNESCO guidelines.

In 2010 the UNESCO Tallinn Old Town Management Committee was founded,
with the purpose of improving cooperation between the various institutions, associa-
tions, the local community and other interest groups involved in protecting Tallinn
Old Town. It is the duty of the Management Committee to supervise the compila-
tion, implementation and updating of the Tallinn old Town Comprehensive Man-
agement Plan.

In order to give the Plan legal power, it was devised as the development plan for a
part of the city territory in conformity with the Estonian Local Government Orga-
nization Act, the Statutes of Tallinn, and the Procedures of Processing Development
Documents of Tallinn. The Plan also takes into account the UNESCO Conven-
tion for the Protection of the World Cultural and Natural Heritage, its Operational
Guidelines and the handbook “Management Plans for World Heritage Sites, A Prac-
tical Guide” issued by the German National Commission for UNESCO.

The starting point for the compilation of the Comprehensive Management Plan
of Tallinn Old Town was the initial task adopted by Tallinn City Council in 2011.
According to the initial task, the Tallinn Old Town Comprehensive Management
Plan is a periodically updated document that covers the period 20142021, while the
accompanying Action Plan covers the period 2014-2018. The compiling of the Plan
was steered by Tallinn City Office.

The next step was the establishment of the working group in spring 2011, includ-
ing representatives of the various local and international stakeholders. A total of eight
open workshops were held to discuss the various aspects of the Old Town. Various
aspects of protecting the heritage of Tallinn Old Town were discussed in the work-
shops: heritage protection aspects; Tallinn Old Town as a living, working and visitor
environment; heritage protection; and legal, economic, social and natural mecha-
nisms that guarantee the functioning of the different types of environment. During
the workshops also an analysis of the strengths and weaknesses of the Old Town was
carried out, including SWOT analysis.

It was on the basis of the analysis, and partly parallel with it, that the substantive
part of the plan was drafted. This included defining the OUV (retrospective) and
confirming it with the World Heritage Center in 2012 as well as consultations with
ICOMOS in 2012 and a positive assessment for the plan in summer 2013. Public
disclosure of the latest version of the plan was carried out in late 2013. Adoption pro-

ceedings and adoption by the Tallinn City Council are planned in I-II Q 2014.
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THS U 3ACTPOIKH 9ACTH TOPOACKOH TEPPUTOPHH B COOTBETCTBUH € CTOHCKUM 3aKO-
HoM « 6 opranusanuu MecTHOro camoynpasacHus > . B I'Taane Taxke ydarenst moao-
senns Konsentuun OHECKO 06 oxpane BceMHPHOTO KYABTYPHOTO U IPHPOAHOTO
HacACAUs, ee pabOYUX AOKYMEHTOB U IIPAKTHIECKOTO PYKOBOACTBA «Ilaanbl yrpas-
ACHYECKON ACATEABHOCTH AAS OOBEKTOB BCeMHPHOTO HacacpAusa» («Management
Plans for World Heritage Sites, A Practical Guide» ), Boimymerntoro Iepmasckoii Ha-
LIMOHaAbHOM KoMuccuel o aeaam FOHECKO.

OrnpaBHBIM IYHKTOM AASL cOCTaBACHHST KOMITAGKCHOTO MAQHA YIIPABACHYECKOMH
ACSITEABHOCTH CTaAd M3HAYaAbHAS 3aAa4a, MpUHsiTas Ha cebst [opoackum cobpanu-
em Tasanna B 2011 roay. Coraacuo eit, Kommaekcuoiit [Taan ynpaBaeHueckoil ae-
sireabHocTd B CrapoM ropoae TaaanHa npeacraBasier co6oil mepuopndecku 06HOB-
ASICMBIH AOKYMEHT, OXBAaTBIBAIOIIUH IIEPHOA C 2014 o 2021 rr., u CONYTCTBYIOMIUI
ITaan aeiictBuii Ha epuoa ¢ 2014 no 2018 rr. CocraBaenue Kommnaekcuoro [Taana
kypuposaaocs fopoackoit ynpasoit TaaanHa.

Caeayromum 1marom craso cospanue BecHoit 2011 roaa pa6oqeﬁ TPYIIIbI, BKAIO-
JaIoIEeH MPEACTABUTEACH PABAMYHBIX MECTHBIX H MEKAYHAPOAHBIX 3AHHTEPECOBAH-
HBIX CTOPOH. DBIAO IPOBEACHO B OOLIEH CAOKHOCTU 8 OTKPBITHIX CEKLIHOHHBIX Ce-
MUHAPOB AASL OOCY>KACHHSI Pa3AUYHBIX ACIIEKTOB OXPAHbI HACACAHS U XKHAHIJHOTO
coobuectBa B Crapom ropoae Taaanna, B Tom uncae: Crapoiit ropoa TaaannHa kax
XKHAasl, paboyasi U roCTeBas CPeAR, IOPUANYCCKHE, SIKOHOMHYECKHE, COLIHAABHBIC U
IPUPOAHbBIE MEXaHU3MBI, obecrednBaomue pyHKIHOHUPOBAHUE PASAMYHBIX TUIIOB
cpeabl. B xoae paboTbl CeKILIMOHHBIX CEMMHAPOB TAKOKE BBITOAHSACS QHAAU3 CHABHBIX
U cAaOBIX cropon Craporo ropoaa, Bkawodas curyanuonueiii SWOT -anaaus (Ao—
CTOMHCTB, HEAOCTAaTKOB, BOSMOXHOCTEH H YIPO3).

Ha ocHOBe AaHHOTO aHaAM3a M OTYACTU [APAAACABHO €MY OBIA COCTABACH IIPOEKT
CYLIECTBEHHON 4acTH maaHa. [Iporjecc BKAKOYAA B ceOsl ONPEACACHHE BBIAAIOLICHCS
YHHBEPCAABHOH LIEHHOCTH (PETPOCIIEKTHBHO), aCTIEKThl ayTEHTHYHOCTH U LIEAOCT-
HOCTH (HENPUKOCHOBEHHOCTH) M yTBepKAcHUE B LleHTpe BceMupHOrO Hacaeaus B
2012 r., a Taxxe koHcyabTanuu ¢ IKOMOC B 2012 1. 1 MOAOKUTEABHYIO OLICHKY
naaHa aetoM 2013 1. OHy6AI/IKOBaHI/IC IOCAEAHEH BEPCUM ITAAHA COCTOSIAOCDH B KOHIIE
2013 r. Bo Bropom kBapTase 2014 r. MTAAHUPYIOTCS CAYIIAHHUSA T10 BOIPOCY IPUHATUS
B [opoacxoit ynpase u Topoackom cobpanun TaaanHa, Bkarodaromue opobpenue ro-
POACKMMH AcTrapTaMeHTaMU 1 [OpOACKOH yrpaBoi, cayiraHust B komuTeTax lopoac-

KOro C06paHI/I}I H OKOHYAaTCAPHOC YTBCPIXKACHHC B FOPO,A,CKOM CO6P3.HI/II/I.

KnioueBble NOHATUA

C Kousennueii o BCEMHPHOM HACACAMH U €€ pa60‘II/IMI/I AOKYMEHTaMHM CBSI3aH PSA
Ba)KHBIX KAIOYEBBIX TOHSATUH, KOTOPBIE CAEAYET PACCMATPUBATh B IIPOLIECCE MAAHUPO-

BaHUA yHPaBACH‘{CCKOﬁ ACATCABHOCTH.
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The view to Old town from
the sea.

Bup Ha Crapbiii ropog ¢
Mops.

Key concepts

There are some important key concepts related to the World Heritage Convention
and its operational guidelines which should be considered during the management
planning process.

In order to be inscribed on the World Heritage List, a site must have Outstanding
Universal Value (OUV), which means that the site in question belongs to the most
outstanding cultural legacy of the world. The World Heritage Committee has set up
10 criteria to specify the outstanding value in more detail, and a candidate has to
meet cither one or several of these criteria (the first 6 concern cultural heritage, the
latter 4 natural heritage) in order to become inscribed. By inscribing a site on the List,
the World Heritage Committee approves of the Statement of OUV of the site, which
is a key document in protecting and managing the World Heritage.

The authenticity and integrity of the site are inseparable from its OUV and are
the prerequisites for qualifying as a World Heritage Site. Authenticity means — in the
broadest sense — the capability of the site to express its cultural significance in a genu-
ine manner through, for example, material, form, design, tradition, etc. Authenticity
has been explained as the site’s ability to pass on its cultural significance through time.
Integrity reflects the capability to preserve that significance. Integrity serves as an in-
dicator showing to what extent the site has preserved its original form, and is based on
evaluations to the preservation of actual culturally valuable components of the site.

World Heritage operational guidelines stipulate: “Sustainable development prin-
ciples should be integrated into the management system.” (ch. 132) The commonly used
definition of sustainable development is as follows: “Sustainable development is de-
velopment that meets the needs of the present without compromising the ability of fu-
ture generations to meet their own needs. (IISD). A sustainable heritage management
framework is presented based on the adoption of a long-term strategic orientation

and extensive local community participation in decision making (Landorf 2009).
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Aast Bkatouenust B CIICOK BCEMHPHOTO HACACAUSI OOBEKT AOAXKECH HMETh BHIAAIO-
mytocst yHuBepcaabHylo nennocts (Outstanding Universal Value, OUV), uto osna-
9aeT, YTO AQHHBII 0OBEKT IPHHAAACKHT K HAMOOACE BBIAAIOIEMYCSI KYABTYPHOMY Ha-
caeauto mupa. Komurer no Bcemnpromy Hacaeamio yeranosua 10 kputepues, 6oace
MOAPOGHO OINPEACASIIOUINX BBIAAIOLIYIOCS LICHHOCTb, U AAs BKAIOYeHHs B Criucok
KaHAHAATYPa AOAXKHA YAOBACTBOPATH AUOO OAHOMY, AMOO HECKOABKMM U3 3THX KPH-
Tepues (mepBbie 6 KacaloTcst KYABTYPHOTO HACACAHS, OCACAHHE 4 — IPUPOAHOTO Ha-
caeans). Bkarouas o6pext B Crincox, Komurer o BcemupHOMy HacaeAHIo 0A06OpsieT
3asIBACHHE O BBIAAIOLICHCS YHUBEPCAABHOM LICHHOCTH O0BEKTa, KOTOPOE SIBASIETCS
KAIOUCBBIM AOKYMEHTOM IIPH OXPaHE U yIpaBAcHUM BceMupHbIM HacaepmeM.

AyTEHTHYHOCTD U LIEAOCTHOCTH (HENPHKOCHOBEHHOCTb) OOBEKTa HEOTACAUMBI
OT €ro BBIAAIOLICHCS YHUBEPCAABHON LICHHOCTH H SIBASIOTCSL IPECATIOCBIAKAMHU AASL
kBaanduuuposanus B KadectBe OObeKTa BCEMHPHOTO HacACAMS. AyTEHTHYHOCTD
O3HAYACT — B CAMOM LIMPOKOM CMBICAE — CIIOCOOHOCTh 06BEKTA BBIPAXKATh €O KYAb-
TYPHYIO 3HAYMMOCTh IIOAAMHHBIM O0pa3oM, HampuMmep, 4epes Mmarepuas, Gpopmy,
AM3aiH, TPAAULIMIO U T.A. AyTEHTHYHOCTh OOBACHAAACH KaK CIOCOGHOCTD 06beKTa
TPaHCAMPOBATb €rO KYABTYPHYIO 3HAYMMOCTb cKBO3b Bpems. LleaoctHocTs (Hempw-
KOCHOBCHHOCTB) OTPa’KACT CIOCOOHOCTH COXPAHATH 3Ty 3HaYMMOCTb. LleaocTHOCTD
(HEIPUKOCHOBEHHOCTD) CAYXUT MHAMKATOPOM, IMOKa3bIBAIOIIMM, AO KaKOH CTeIle-
HHU OOBEKT COXPAHHA CBOIO M3HAYAABHYIO (OpUTHHAABHYIO) $popMy, U 6asupyeTcs Ha
OLICHKAX AASL COXpAHCHMS PAKTHICCKUX OOAAAAIOIINX KYABTYPHON LIEHHOCTBIO KOM-
IIOHCHTOB O0bEKTA.

Paboune AOKYMEHTBI II0 BCEMHPHOMY HACACAMIO OOYCAOBAMBAIOT: «B cucmemy
VIPABACHUECKOTE DeSIMENLHOCINU QOANCHDL ObLING UHIMEZPUPOBAHBL NPUHYUTLLL YCTROY -
6020 paseumus>. (24. 132) PacipoctpaneHHOE OnpeAcAcHHE YCTOMYMBOTO Pa3BUTHA:
«Yemonuusoe passumue — 3mo pazsumie, Komopoe Y008AEMBOPIEN: HYHOAM HACIOSL-
uye20, He cmass nod Yepo3y cnocobHocms 0y0yuux noxoieHutl Y008AEMBOPIIMNY UX C0OC-
meennvie Hy#dvt.> (IISD). PaMKku yCTOHYIMBOIO YIIPaBACHHS HACACAHEM IPEACTABAS-
0TCS1 HA OCHOBE PUHATHSL AOATOCPOYHOMN CTPATCTMYECKOM OPUEHTALMH U IHPOKOTO

Y4YaCTHs MECTHOH 06I1IeCTBEHHOCTH B IpoIlecce NPUHATUA PEelIeHHH (Landorf 2009).

Cyu.I.ECTBeHHbIe KOMMNOHEHTDbI NJlaHa KaK npumep:

3asiBACHME O BHIAQIOLICHCS YHUBEPCAABHOM LICHHOCTH U AHAAHM3E €€ IIPUSHAKOB ObIAO

COCTABACHO CACAYIOIIMM 0Opa3oM:

e Gorarblii CAOI APXCOAOTHYECKHX HAXOAOK He TOABKO 32 800-AeTHMII TepHOA UCTO-
puH ropoaa, Ho u 3a mpepbiaymue 5 000 AeT YeA0BEYECKOTO MOCEACHHUS;

¢ XOPOLIO COXPAHUBIIHMECS MHOTOCAOMHBIE SKUAHILA, OOLICCTBEHHbIC U CAKPAABHBIE

CTPOCHU: C CHABPHBIM CPCAHCBCKOBBIM KOMITIOHCHTOM;
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Substantive components of the plan as an example

The Statement of the OUV and the analysis of its attributes were drafted as follows:

e rich layer of archacological findings from the 800 years of the town’s history as
well as from the preceding 5000 years of human settlement;

o well-preserved, multi-layered dwellings, public and sacred buildings with a strong
medieval component;

o medieval street network that has preserved its original structure;

e mostly preserved circular town wall and earthworks transformed into green areas;

o traditional use as a living environment (including local population, education,

transport, enterprise, tourism, safety, etc.).

Main sections of management plan

¢ Vision of Tallinn Old Town 2021 and performance indicators of the action plan.
e Action plan and financial plan for achieving the goals of 2014-2018.
o Risks concerning the implementation of the comprehensive management plan

and their management possibilities.

Examples of activities from the Action Plan

o Enhancement of safety in the Old Town, including an increase in police patrols.

o Setting restrictions on entertainment establishments’ opening hours in the Old
Town.

e Restoration of town wall and opening to the public of the Old Town towers.

e Accessibility by improving pedestrian access to the green belt surrounding the
Old Town (the Rotermann Quarter, Maakri Street, harbour area, the Baltic Rail-
way Station / Municipal Engineering and Services Department).

e Allowing access to the inner yards of the Old Town upon the agreement of own-
ers and Old Town Society.

o Construction of the sports facilities of the Snelli stadium (open-air table tennis,
volleyball courts / Sports and Youth Department).

e Carrying out two studies concerning the living environment and city environ-
ment of the Old Town in conformity with the themes specified by the UNESCO
Tallinn Old Town Management Committee (City Office, City Planning Depart-
ment); the scientific study of the architectural heritage of the Old Town and is-
suing respective publications (Culture and Heritage Department, City Archives,
Tallinn City Museum). e
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e CPCAHCBEKOBasl YAMMHAs CETh, KOTOPas COXPaHHAA CBOI M3HAYaABHYIO (OpHUIH-
HaABHYIO) CTPYKTYPY:;

e B OCHOBHOM COXPAHHBIUAsCSI KPYTOBasi FOPOACKasl CTCHA M 3EMASHBIC YKpEIIAC-
HUSL, IPCBPATUBIIMECS B 3CACHBIC HACAKACHHSL;

e TPAAMIMOHHOE HCIIOAB3OBAHHE B KaYCCTBE SKUAOH CPEAbl (BKAIOYAs MECTHOE
HaceacHHe, 06pasoBaHue, TPAHCIIOPT, IPEATIPUHUMATEABCTBO, TYPH3M, Gesomac-

HOCTb U T.A).

MmaBHble pa3aenbl nfaHa ynpaBnqueCKon AeATeNnbHOCTU

o IlpeacraBaenue o Crapom ropoae Tasauna B 2021 r. 1 moxasaTeAn pe3yAbTATHB-
HOCTH ITAQHA ACHCTBUH.

o ITaan aeiicTBuil 1 PUHAHCOBBII AQH AAST AOCTIDKeHHS Leaeit 20142018 rr.

o Pucku, cBsI3aHHBIE C OCYIECTBACHHEM KOMITACKCHOTO IIAQHA YIIPABACHYECKOII Ac-

SITCAPHOCTH, 1 BOSMO>KHOCTH YIIPABACHU S UMH.

Mpumepbl MeponpurATXIA N3 NNaHa 4eNCTBUN

e Ilosbiuenne GesonmacHoctu B CrapoM ropoae, BKAIOYAsl YBEAMYCHUE TTOAULICHC-
KOTO MaTPyAHPOBaHHSL.

o YCTaHOBACHHME OTPaHMYCHHH Ha Yachl PabOTHI PasBACKATEABHBIX 3aBCACHUII B
Crapom ropoae.

o PecraBparius ropoAcKost CTEHBI M OTKPBITHE AAsL IyOAnKH Oammen Craporo ropoaa.

e AOCTYIHOCTD IyTEM YAYYLICHUS NIELIEXOAHOIO AOCTYIIA K 3€ACHOMY IIO5ICY, OKPY-
xaromeMy Crapblii ropoa (KBapTaA Porepmann, yanra Maakpu, moproasi 30Ha,
baaruiickui JKEAE3HOAOPOXKHBIH BOK3aA / MYHI/ILII/IHaAbHMﬁ ,A,enapTaMeHT HUH-
JKMHUPHHTA H CEPBUCA)

o PaspemieHue aoctyma k BHyTpeHHUM ABopaM CTaporo ropopa ¢ coraacusi BAa-
Aeabues u Obmecrsa Craporo ropoaa.

o CrpouTeabcTBO CHOPTHBHBIX coopyxkeHuil cTapanoHa CHeaan (OTKpBITBIE MAO-
IIAAKH AASL HACTOABHOTO TEHHUCA, BOACHOOABHBIE IAOLIAAKH / AelapTaMeHT 1o
ACAAM CIIOPTa K MOAOACKH)

e BelmoaHeHHE ABYX HCCACAOBAHHIH, KACAIOIIUXCS JKHAOH CPEABI H TOPOACKOI PEABI
Craporo ropoaa, B COOTBETCTBHH ¢ TeMaMH, onpeaeacHHbiMu Komurerom FOHE-
CKO no ynpasaendeckoii aesiteapHoctu B Crapom ropoae Tasauna (FopoAC—
Kast ympasa, AermapTaMeHT TOpOACKOTO nAaHI/IpOBaHI/Iﬂ); HAy4HOE HCCACAOBAHHC
apxuTeKTypHOro Hacaeaus CTaporo ropopa U M3AaHHE COOTBETCTBYIOLIMX Iy0-
AUKAITUHA (ACHapTaMCHT KYABTYPBI U HACACAMS, l"opoACKoil apxus, TasAnHCKHI

Topoackoii Myseii). ee
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Creating a virtual history -~
urban p annmg in Kaliningrad in the
postwar perio

Bert Hoppe

Co3faHve BUPTYyanbHOW NCTOPUN —
rPafgoCTPOUTENBHOE MaHWPOBaHKe
B KaNVHWHIpage B noc/ieBOEHHbIN
nepuon

bept Xonne

Urban planning in Kaliningrad always has been a means of coming to terms with
a difficult past. Having annexed the northern part of East Prussia with its capital
Konigsberg in 1945, the Soviet leadership never felt absolutely comfortable about its
new territory. How much they themselves considered their own presence as contest-
ed becomes clear when we look at the repeated attempts to legitimize the annexation.
This was done for the most part by suggesting that with the conquest of Konigsberg
some kind of “historical normalcy” has been reconstituted. This argumentation was
aimed at the new inhabitants of the Kaliningrad Oblast rather than the audience
abroad. The Western powers have not been so unlucky regarding Germany’s eastern
provinces being taken by Poland and Russia, and the Germans themselves would not
accept the new frontiers anyway.
Consequently, most of the postwar
history of Kaliningrad can be seen as
an attempt by the Communist Party
leadership to persuade the city’s new

inhabitants that they lived in a city =

of “the most om’inary Russian Spirit” Bert Hoppe is a Berlin-based historian who

[ bvk L lectures at the Humboldt-Universitat Berlin and

samogo (0] y I’lOVCIlIlOgO russ OgO . . . .

works as research assistant at the Institut flr Zeit-

dukha], as one propagandist put it al- geschichte in Berlin. Hoppe's main research topics

rcady in 1946. This aim influenced the cover German and Soviet c?ntemporary istory.
Bept Xonne — 0epnvHCKMiA NCTOPVIK 1 Npeno-

urban planning in Kaliningrad already [asatenb B bepnrHCKOM yHUBEpCUTETe UM, [ym-

60nbaTa. OCHOBHbIE TEMbI MCCNefoBaHMI Xonne
OXBaTbIBAIOT HOBEWLLYIO FePMaHCKYI0 V1 COBETCKYIO
. .. L«

other Soviet cities the Stalinist “grand ncTopiio.

in the first postwar decade. Whereas in
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lpapocTponTenbHoe NnaHMpoBaHne B KaanHnHrpase Bceraa BHICTYIIAAO ciocobom
AOCTUTHYTH IIPUMHUPCHUSI C TPYAHBIM IPOIIABIM. AHHEKCHPOBAB CCBEPHYIO YACTh
Bocrounoit ITpyccnu ¢ ee croanueit Kénurcoeprom B 1945 roay, coBerckoe pyko-
BOACTBO AOATO HE OLIYIIAAO HOBOIPHOOPETCHHYIO TEPPUTOPHIO A0COAIOTHO CBOCH.
To, HACKOABKO OHO CAMO YyBCTBOBAAO CIIOPHOCTh COOCTBEHHOTO IIPUCYTCTBUS 3ACCh,
CTaHOBHTCS SICHBIM IIPH B3TASIAC HA HCOAHOKPATHBIC ITOMBITKH Y3aKOHUTH AHHEKCHIO.
OTHU IOIBITKU TAABHBIM 00Pa30M CBOAUAMCH K BHYLICHHIO MBICAH, 4TO C 3aBOCBAHUEM
KénurcOepra 6b1aa BOCCTAHOBACHA HEKasl « MCTOPUYECKAs CIIPABEAAMBOCTB> . Takast
aprymeHTanus Oblaa CKOpee HalleAeHa Ha HOBBIX xuTeAci Kaaununrpaackoit obaac-
TH, 9€M Ha 3aPYOEKHYIO ayAMTOPHIO: 3alaAHbIC ACP’KABbl HE MCIIBITHIBAAH 0COHOTO
COXXAACHMsI B CBSI3U C 3aXBaTOM BOCTOYHBIX oOaacTeil [epmanun Toabmeit u Poccu-
€if, a caMH HEML{bI BCE PaBHO OBl HE CMEPUAKCH C HOBBIMH IPAaHULIAMH.

[Toatomy 60AbLIYIO 9aCTh MOCACBOCHHON ncTopun KaauHMHIpapa MOXHO pac-
CMaTpPHBAaTh KaK ITOIBITKY TAPTHHHOTO PYKOBOACTBA YOEAUTH HOBBIX XXUTEACH TOPOAR,
YTO OHHU KHBYT B TOPOAE «CAMOTO OOBIKHOBEHHOTO PYCCKOTO AyXa>, KaK BBIPA3UACS
OAHMH IIpOmaraHaucr eme B 1946 roay. 9T1a 1eAb MOBAMSIAA HA TPAAOCTPOUTEABHOEC
naanuposanue B KaanHHHIpase yxe B IIepBOM IIOCACBOCHHOM ACCSITHACTHH: TOTAA
KaK B ADYTHX COBETCKUX FOPOAAX CTAAUHCKHE «BEAUKHE CTPOMKH > OBIAN PH3BaHbI
3aTMHTb TPYAHOCTH IIOBCCAHCBHOMH JKU3HH, H TOABKO H3MCHCHUE B APXUTEKTYPHOI
IIOAUTHKE IpU XPyLIeBe 3aCTABHAO PYKOBOACTBO 3a0OTHTBCSI O COBAAHHHU <« HOP-
MaAbHOM >xusHn >, B Kaannunrpaae atu crpoiiku papaonckoro macuraba 6siau vac-
ThIO BCEOOBEMAIOIIETO CTPEMACHHSI CO3AABATh « COBETCKYI0 HOPMAABHYIO SKU3HB» B
FOPOAE, KOTOPBIN OBIA HACTOABKO OYECBUAHO «HECHOPMAACH> II0 CPABHEHHIO C OC-
TAABHBIMU TOPOAAMU B TAYOHHE COBETCKOH TEPPUTOPHU.

OTa MOMBITKA B TEYCHHUE AOATOTO BPEMEHHU OKa3bIBAAACH OE3YCIICIIHOM, TIOCKOAD-
Ky COBETCKasi aAMHHMCTpaLsi He OblAa B COCTOSIHMM HU CO3AaTh B KaanHunrpase
«HOPMaABHBIE» JKUAUIIHBIE YCAOBHSI, HU yOCAUTh HOBBIX XXUTEACH TOPOAQ, YTO OHU
OYAYT 5KHTb B TOPOAE «CaMOTO OOBIKHOBEHHOTO PYCCKOTO AyXa>.

YroOs1 00BACHSTL 3TO pasBUTHE, 51 OYAy CHa9aA2 TOBOPUTH O IPAAOCTPOUTEABHOM
[AQHHPOBAHUH B 3IIOXY, IIPEALICCTBOBABIIYIO BPEMEHHU OOIICCOBETCKOMN « COLIHAANC-
THYCCKOH HOPMAABHOM SKM3HH », KOTAA COBETCKAsI BAACTh B KaAuHUHTpaAe mbITasach
CO3AATH «COLHAAHCTUYECCKYI0 HOPMAABHYIO JKH3HB>» €IIE AO TOTO, KaK IOSBUACS
camblii TepMuH. 3areM 51 00pallych K IPUYMHAM [IPOBAA ITUX MOIBITOK U K BBITE-
KAIOIMM U3 3TOTO MOCACACTBHSIM. M B 3akaroueHuE 51 paccMOTPIO «oTKar» 1960-b1x
FOAOB, KOTOPBIII B KOHIIC KOHLIOB npyBea KaAnHHUHIpas Ha IyTbh «COBETCKOH HOP-

MaAbHOM >KU3HU >,

158 | OVHNAHANA - TAIVIVH — KAJIMHNHTPALL

projects” were intended to outshine the hardship of everyday life and only the shift
in the architectural politics under Khrushchev induced the administration to care
about creating “normalcy’, in Kaliningrad these pharaonic projects have been part of
an overarching attempt to create a “Soviet normalcy” in a city that was so obviously
“annormal” compared to others in the Soviet heartland.

This attempt was for a long time unsuccessful, as the Soviet administration was
not able either to create “normal” living conditions in Kaliningrad or to convince
the city’s new inhabitants that they would live in a city of “the most ordinary Russian
spirit”.

In order to explain this development, I will first tell about the urban planning
in the era prior to the time of the all-Soviet “Socialist Normalcy”, when the Soviet
authorities in Kaliningrad tried to create a “Socialist Normalcy” avant la lettre. Then
I will turn to the reasons why these attempts failed and what resulted from this. Fi-
nally, I will discuss the rollback of the 1960s, which finally led Kaliningrad on the

path of “Soviet normalcy”.

Evil City and Virtual Past

Stalinist propaganda depicted the destruction of Kénigsberg in 1944 and 1945 as a
deserved purgatory, where the old town was burned to ashes together with its mis-
chievous past. The Soviet administration defined the city’s entire pre-war history as a
long period of occupation that had begun with the invasion of the Teutonic Knights
in the 13th century. Just as the German history of Konigsberg was judged as a pe-
riod of occupation, the Soviet administration considered the buildings from German
times as the unwelcome estate of an occupation regime. Dimitry Navalikhin, Kalin-
ingrad’s first chief architect, who had been appointed in 1948, stressed the supposed
dominance of military buildings in the central area — and in conclusion urged that
the “formerly German city of Konigsberg, which is transforming into a Russian-Soviet
city, cannot and must not be rebuilt in its original state”

Obviously, however, the new inhabitants’ comfort was of secondary importance
to Navalikhin. With a great gesture, he designed the panorama of the future Kalin-
ingrad where the essential structure of the general plan of Moscow from 1937 could
be recognized. On the location of the castle Navalikhin planned a House of Soviets
with a height of about 120 meters, which would be the center of a number of wide
prospects; further skyscrapers were planned for the junctions with ring roads — fol-
lowing the example of projects in Moscow at that time The general plan of Moscow
has been the model for the reconstruction of nearly all devastated Soviet cities after
World War II, but Navalikhin’s project went even one step further. In his designs for
the re-planning of Kaliningrad’s center he intended to create a downsized copy of the
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lopopa 3na v BUpTyanbHoe npoLusoe

CraanHcKas mporarataa npenopHocuaa pasrpom Kénurcobepra B 1944-1945 rr. xax
3ACAY)KEHHOE YHCTHAHIIIE, B OTHE KOTOPOTO CTAPBIEI TOPOA CTOPEA AOTAA BMECTE C €TI0
FaAKHM TIPOIIABIM: COBETCKAS AaAMUHHCTPALIUS OIPEACASIAQ BCIO AOBOECHHYIO HCTO-
PHIO TOPOAA KAK AAHTEABHBIN MEPHOA OKKYMALIMH, KOTOPBIH HAYaACS C BTOP)KCHHS
teBToHckHX poinapeii B XIII croaerun. M TouHo Tak ke, Kak HeMEIKash UCTOPHUS
KénurcOepra oreHnBasach Kak MEPUOA OKKYIALIMH, OCTABLIMECS ¢ HEMELKUX Bpe-
MCH 3AQHMA COBETCKAs AAMHHUCTPALMA CYUTAAQ HEXKEAATEABHOH HEABHDKMMOCTBIO
OKKyMaruoHHOro pexxuma. Amurpuii HaBaauxuH, mepBbiil rAaBHBIH apXHTEKTOP
Kaaununrpapa, HasHadennsii B 1948 roay, mopuepkuBaa sikoObl CyliecTByolee
npeobaapaHye BOCHHDIX 3AAHUII B LICHTPAABHOM PaiiOHE — U B UTOTEC HACTAUBAA, YTO
«OvLuuii nemeyxusl Kénnecbepe, cmano81co Pycckum co8emekum 20p00os, He MONCEN: i
He Qoaicets ObLmb B0CCTNANOBACH 8 CBOEM NPENCHEM BUIE> .

OaHaKo 04eBHAHO, YTO KOMPOPT OOUTAHUS HOBBIX XuUTeAeH nuMea Aast HaBaau-
XHHA BTOPOCTEIICHHOE 3HAYCHUE: IIHPOKHUM JKECTOM OH CIIPOCKTHPOBAA ITAHOPAMY
Oyayuero KaauHuHrpapa, B KOTOPOIt MOXKHO OBIAO paciosHaTh 6a30BYIO CTPYKTYPY
reanaana Mockssl 1937 ropa. Ha mecre Kénnrc6eprekoro samxa HaBaauxun criaa-
unuposaa Aom CoBeroB BbICOTOH 0K0AO 120 METPOB, KOTOPBIH AOAXKEH OBIA CTATD
LICHTPOM PSIAA INMPOKHX IIEPCIIEKTUB; Ha IIEPEKPECTKAX C KOABLIEBBIMU AOPOTaMH B
AaAbHerIIeM ObIAY 3aIIAAHHPOBAHBI HEOOCKPEObI — [10 IPUMEPY IPOEKTOB TOTO Bpe-
Menu B Mockse. [ennaan MockBbl 6b1a 06pasu0M AASl PEKOHCTPYKLIMH IIOYTH BCEX
PA3OPEHHBIX COBETCKHUX FOPOAOB 1ocae Bropoit Muposoii Boitusl, Ho npoext Haa-
AMXMHA ITOIIEA AQXKE HA OAMH IIAT AAABIIE: €IO 3aAMBICABI 1O IIEPEIIAAHHUPOBKE LIEHTPA
KaanHHHTpaAa IpeTEHAOBAAH HA COBAAHHE YMCHBIIEHHOM KOITUH COBETCKOH CTOAH-
pl. TakuM 06pasoM OH IIOAHOCTBIO HTHOPUPOBAA MECTHbIC YCAOBHSI — HE M3-3a #e-
docmamxa cobctBeHHbIx Haeil. HoBble coBetckue npaButean xomeiu, 4To0bI TOPOA
YTPaTHA BCIO CBOKI) YHHKAABHOCTb U CMOTPEACS KaK OOBIMHBIA COBETCKUI TOPOA.
HaBaauxun npeacraBasa KaanHHHrpap Kak KBHHTICCEHLIMIO COBETCKOTO IPapO-
CTPOHUTEABHOTO TAAHUPOBAHMSI: COOPYIKAEMBIII HOBBIH TOPOA AOAXKEH OYACT CAYXKHUTb
06muM GOHOM, KyAd «IIOCEACHLBI» CMOTYT BCTPAUBaTh AMYHbIC BOCIIOMUHAHMS,
MIPUBE3EHHBIE C coboii u3 ux POAHBIX TOPOAOB CO BCEH COBETCKOM UMIIEPUM.

OAHAKO ¢ TOYKH 3PEHUS TAPTUH COBPEMEHHbIE COBETCKHE KYABTYPHBIC HOPMBI Ka-
33AHCh HE AOCTATOYHBIMH, YTOObI YAOBACTBOPUTH IIOTPEOHOCTD IIOCCACHIICB B HACH-
TUPUKALUY C UX HOBBIM AOMOM U NOTPEOHOCTD PABUTEACH B AeTHTUMALMK. BBHAY
aroro HaBaanxus co cBoeil KOMaHAOI TakKe pa3pabaTbiBAAH IIPOCKTHI, LIATHPOBAB-
1mme cpeAHeBeKoBble pycckue 3aanus. Hanpumep, k CeBepromy Boksaay Kénurcbep-
ra, Bo3BeAcHHOMY B 1920-x ropax, npeanosarasocs npuctpouts komnuio Cracckoit

6amnn Mockosckoro Kpemast (uaa. 1). 3a c4eT 3TOro 1 aHaAOTMYHBIX APYTUX [IPOEK-
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Fig. 1. Photo from Navalikhin's dissertation.
Wnn. 1. DoTo 13 auccepTtaummn HasanmxmHa.

Soviet capital. In doing so, he completely ignored the local circumstances not because
of a lack of own ideas. The new Soviet rulers wanted the city to lose all of its unique-
ness in order to be seen as an ordinary Soviet city. Navalikhin presented Kaliningrad
as the quintessence of Soviet urban planning: the new city to be built should serve as
a common background, where the “settlers” could integrate the personal memories
brought from their “rodnikh gorodov” (home-towns) all over the Soviet Empire.

However, from the party’s point of view the contemporary Soviet cultural norms
seemed insufficient to satisfy the settlers’ need for identification with their new home
and the rulers’ need for legitimization. Because of this, Navalikhin and his team
planned also projects that cited medieval Russian buildings. The K6nigsberg North-
ern Station, for example, built in the 1920s, would have to be completed together
with a copy of the Spasskaya Tower of the Moscow Kremlin (Fig. 1). With this and
other similar projects, the city would have to be mentally relocated deep into the Rus-
sian country in order to create the impression that Kaliningrad belonged to the pre-
Petrine core of the Russian empire. Since Kaliningrad — as Navalikhin himself admit-
ted — did not possess any “old Russian traditions”, a “new” virtual Russian past should
be created through the means of architecture.

However, the plans for the new city were not realized at all because of a lack of
resources. Already during the first reunion of the architects of Kaliningrad, one of
them remarked: “The complete change of the ‘Prussian face’ of the city, that is being dis-
cussed here, is a method that is hardly perceivable, ineffective and, above all, impossible
to realize.” Navalikhin was aware of this problem, too. Thus, in order to at least “enrich

the city symbolically and compositorically” and to “render her close and understandable
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TOB TOPOA AOAXKEH OBIA MBICACHHO IIEPEMEILATHCS B TAYOb POCCHIICKON TepPUTOPHH,
CO3AABasi BIleYaTACHHUE, YTO KaAMHUHIpas BXOAHA B AOTIETPOBCKOE siApo Poccuiickoii
umnepud. Pas yx Kaaununrpap — xak npusHasas cam HaBasuxus — He uMeeT «cra-
PBIX PYCCKHX TPAAULIUI> , 3HAYUT, HEOOXOAUMO IIOCPEACTBOM APXUTEKTYPhI CO3AATH
€ro «HOBOE>, BUPTYAABHOE, PYCCKOE IIPOIIAOC.

OAHaKo, 3TUM [IAQHAM CO3AAHUS HOBOTO FOPOAQ HE CYXKACHO OBIAO OCYILECTBUTS-
Cs1 U3-32 HEXBATKH CPEACTB. Y)K€ Ha IIEPBOM Cbe3ae apxurekropos KaauHuHrpapa
OAMH 13 HUX 3aMeTHA: «CIIAOLIHOE H3MEHEHHE TIPYCCKOrO AMI[A TOPOAR, O KOTO-
POM T'OBOPHAOCH 3A€Ch, — MAAO3AMETHBIN, HEACHCTBEHHBIHN U, TOAYAC, HEBO3MOXKHBIH
Metoa.» Hasaanxun toxe 3Haa 06 aroii npobaeme. Takum obpasom, 4To6s 060-
FaTUTh TOPOA IO KPANHEH MEPE «CUMBOAUYECKU U KOMIOSUYUOHHO® U <<COeAamb
€20 OAUSKUM 1 NOHSIMHBIM OAS COBEIMCKUX A100€1>, OH TIPEAAOKUA IIOCTABUTD PSIA
MAMSTHHKOB, [TOCBAIICHHBIX COBETCKHM COAAATAM, IIABLIUM BO BpeMs mTypma Ké-
Hurcbepra. Kaxxpoe oTKpbITHE TAKOTO MaMATHUKA NIPA3AHOBAAOCH KaK GOABILIOE CO-
ObITHE, IPU3BAHHOE NIPUAATH HOBBIH GOpMAT OAM3ACKAIINM KBapTasaM: Aaxe ecAn
0C5132€MBII TOPOA OCTABAACS TEM XK€ CAMBIM, €r0 CHMBOAHYECKOE COACPIKAHUE AOAXK-
HO OBIAO PaAUKAABHO U3MEHUTHCSL. KpoMe TOro, co3AaBaAcs CBOETO poAa COBETCKUI
AEMHUYPrud4ecKuil Mug: 3aBOCBAHUE U PaspYLICHHE CTAPOrO TOPOAA CTHAU30BAAOCH
KaK POXXACHHE HOBOTO, COBETCKOro KaAMHUHIpasa, KOTOPbII AOAXKEH ObIA BOCCTATH

KaK pEHHUKC U3 TICHAQ.

HemeuKoe npoLusioe Kak NoBepoOYHOE MepUsIo

B koHeYHOM cueTe MOIBITKA CO3AATh «COLIMAAMCTUYECKYI0 HOPMAABHYIO XXU3HB>» B
KaauHuHTpape He YAABaAACh B TEUCHHE IIOYTH TPUALIATH ACT.

Bo-nepBoix, MHOrne >xutean KaauHuHrpasa A0Aroe BpeMst IHPOAOAXAAU OIla-
caTbCsi, 4TO UX TOPOA He ocranercs yactbio Coserckoro Comosa. B obaactu yacro xo-
AUAH CAYXH, UTO «20p00 CO BpeMEHeM 8038Pamumcs Hemyam>. Naxe COBETCKOE PyKo-
BOACTBO MCIIBITHIBAAO B 9TOM COMHeHUsL: eme B 1964 (!) roay BhICOKOMOCTaBACHHBIE
napTuiiHble 60H3bI 06Cy)KAaAH Ha npueMme B Kpemae naoxoe cocrosinne Kaannunr-
PaAcKoi 06AACTH U TO, YTO OHO OBIAO BBISBAHO YMBIIIACHHO 110 mpukasy CrasnHa,
IIOCKOABKY CaM AMKTATOpP HE BEPUA B YACP)KaHHE 3TOTO peruoHa Hasceraa. [Toatomy
HEYAHBUTCABHO, YTO MHOTHE HOBBIE sxuTear KaAMHHHIpasa HEABYCMBICACHHOE CUH-
Taau cebsi «rocTaMn>». MeCTHOE MapTUIHOE PYKOBOACTBO XKAAOBAAOCh, YTO AQKE
CpPeAH KOMMYHHCTHICCKUX GYHKIIMOHEPOB HEKOTOPbIE MBICACHHO BCC CII[E OCTAIOTCS
B CBOUX IPEKHUX POAHBIX TOPOAAX, TAC OHU HE3AKOHHO BCE €Il COXPAHSIAM XKUAI-
sowapsb. [TapTuitHoe pyKOBOACTBO IIO4YBCTBOBAAO CeOsl BEIHY)XACHHBIM OOBSBASITH
B MeCTHOI rasere: «Muot 6 Kasununzpade ne 2ocmu. Mot npumiau croda wcums u pabo-

mamy. Kasununepad — nam podnoii 20p00>.

162 | OVHNAHANA - TAIVIVH — KAJIMHNHTPALL

to the Soviet people” he proposed to erect a number of monuments dedicated to the
Soviet soldiers fallen during the “Sturm Kenigsberga” Every inauguration of such a
monument was celebrated with a great event in order to re-format the nearby city
quarters. Even though the tangible city remained the same, its symbolic content was
to change fundamentally. Moreover, a sort of Soviet foundation myth was created:
the conquest and destruction of the old city were stylized as the birthday of the new
Soviet Kaliningrad that was to rise like a phoenix from the ashes.

The German past as a yard stick

The attempt to create a “Socialist normalcy” in Kaliningrad was not successful for
nearly thirty years. Firstly, many inhabitants of Kaliningrad kept fearing that their
city would not remain a part of the Soviet Union. Repeatedly there were rumors in
the Kaliningrad Oblast that “zhe city will go back to the Germans as time passes.” Even
the Soviet leadership doubted this point. As late as 1964 (!), high ranking party offi-
cials discussed in a reception in the Kremlin about the poor condition of the Kalinin-
grad Oblast and that this had been caused deliberately on Stalin’s order as the dictator
himself had not believed in retaining this region forever. Therefore it is no surprise
that many of the new inhabitants of Kaliningrad considered themselves explicitly
as “guests” The regional party leadership complained that even among the commu-
nist functionaries there were some persons mentally still living in their former home
towns where they still kept unlawfully apartments. The party leadership felt forced to
declare in the local newspaper: “We are no guests in Kaliningrad. We have come here to
live and work here. Kaliningrad is our home town.”

Meanwhile, the lack of a reconstruction of the city prevented any real “normalcy”
from emerging in Kaliningrad. In the 1950s the regional leadership complained in
frequent letters to Moscow that nearly all building materials, which were produced in
the oblast, had to be shipped “20 Russia”. But all the complaints had little impact: still
in 1964 the city’s new chief architect, V. Khodakovsky, stated that Kaliningrad was
“the only big city that is still severely devastated” in the Soviet Union.

Unsurprisingly, this stagnation caused unrest in Kaliningrad. In 1958 a deputy of
the local soviet reported in the Kaliningradskaja Pravda that the people in his district
wished that the piles of rubble and ruins from the days of the war would finally disap-
pear. The citizens were little enthusiastic about the fact that among Soviet directors
their city remained a popular setting for war movies.

The Soviet authorities of the Kaliningrad Oblast were aware of the fact that the
slow reconstruction of the city harmed the attitude about the regime among the So-
viet citizens: “The half devastated state of the city’s center is causing a sad impression

among the working people, it reminds them of the years of the war’, reported the head
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Tem BpeMeHEM OTCYTCTBHE PEKOHCTPYKIIUU TOPOAA IPEILITCTBOBAAO ITOSBACHUIO
B Kaaununrpaae KaKoH-An60 PeaAbHON «HOPMaAbHOM XusHu>». B 1950-x rr. Mec-
THOC PYKOBOACTBO B YaCThIX IIHCbMaX B MOCKBY )KaAOBaAOCH, YTO IIOYTH BCE CTPOH-
MaTepPHaABL, IPOU3BOAUMBIC B 00AACTH, IIPUXOAUTCS OTIPYXKaTh «8 Poccurw> . Ho Bee
KaA00bI TOMOraAr MaAo: ewe B 1964 HOBBII TAABHBII aPXUTEKTOP ropoAa, B. Xoaa-
KOBCKHH, 3as1BAsiA, 4T0 Kaaununrpap B Coserckom Corose — «eduncmeennniii 6oav-
HL01L 20P00, KOMMOPBLLL BCE EUYE CUNDHO PASOPEH> .

HeyausurteabHo, 4To a1OT 3acTOil BhIsbIBaA B Kasnnunrpase 6ecriokoiicrso. B
1958 1. oAUH AemyTaT MeCTHOTO coBeTa coobwan B « Kaiununepadckoii npasde>, 4ro
M30HPATEAN B €O OKPYIE XOTAT, YTOOBI HAKOHEL] HCYE3AH TPYABI CTPOUTEABHOTO My-
Copa U pasBaAMHbI, OCTAIOIINECS CO AHEH BOMHBL [ pakaaH Maao BocTOpras TOT $paxr,
4TO CPEAH COBETCKHX PEKHUCCEPOB UX FOPOA OCTAETCS IMOMYAIPHOH ACKOPALIUEH AAS
CBEMKH BOCHHBIX KHHOHABMOB.

Coserckue Baactu B KaAMHHHIPaACcKoil 06AacTH OBIAN OCBEAOMACHDI O TOM, YTO
MEAACHHASI PEKOHCTPYKIHS TOPOAA BPEAUT OTHOLICHHUIO K PEKUMY CO CTOPOHBI CO-
BETCKUX IPAXAAH: «FHanoi0sumny pasopenroe cocmosuue yewmpa 20po0a npou3sodum
2PYCIMHOE BNEUAMACHUE HA MPYOSMYUXCS, OHO HATLOMUHAEIL UM 0 2004X B0UHBL>, — CO-
o6waa raasa apmuHncTpaunu Kaaununrpaackoit obaacru [pymmHckuil B aBrycre
1962 r. B mucoMe, appecoBarnoMm Cosery munnctpos PCOCP. Mexay tem Bee e
CYILECTBYIOIHE C HEMEIIKOTO MIEPUOAA 3AAHHA B oKpecTHOCTIX KaanHuHrpasa moc-
TOSIHHO HAITOMUHAAH, YTO FOPOA HEKOTAQ O BUACA M TOPA3A0 AyUINHE BPEMECHA H YTO
CPEAHMI YPOBEHB JKU3HH B cOBeTcKOM KaAHMHHHTpaAe Bce ele HAMHOTO HIDKE, 4eM
0Ob1a B HeMenkoM KénurcOepre. BuyTpenHe coBeTckue PaBUTEAU IIPUSHABAAH, YTO
110 cpaBHEHHIO ¢ A0BoeHHbIM Kénurc6eprom KaanHUHIpas HaXOAUTCS B AOBOABHO
[EYaAbHOM COCTOSIHUH: HOBasl aAMHHHCTpaLus yxke B 1948 r. moacunrasa, CKoAbko
XKUAOH naomasn 0b1a0 B Kénurcbepre, cKoAbKO CyIeCTBOBAAO KMAOMETPOB TPaM-
BAIHBIX CETECH U CKOABKO KMHOTCATPOB. YIUTHIBAS ITU [IOKA3ATCAH, BTOPOI TAABHBII
apxutexkrop Kaannnurpapa K. Xpycrases ouenusaa B 1955 r., uto morpebyercs
MHOTO TPYAQ, < %2000 cdesams Kaiununzpad 20podom bosee Kpacusvim w 1y smum, 4em
OH ObLi npu Hemyax> .

Takum 06pasom, HeyAauHasl MIOMBITKA OCTPOUTD SPKHi, coBeTckuil Kaaununr-
PaA M3MEHHAA BOCIPHUATHE HEMELIKOTO KéHHrc6epra: BO BTOpOH mosoBuHe 1950-x
rr. ObiBiIas croanna Bocrounoii [Ipyccun npeBpariaach U3 «ropoaa 3aa> B IIOBe-
POYHOE MEPHAO, II0 KOTOPOMY BBIBEPSIAOCH BCE HOBOE COLIMAAUCTUYECCKOC.

PasanyHble ciucky oXpaHseMbIX naMATHUKOB KaanHnHrpaackoil obaactu sicHo
IIOKA3BIBAIOT M3MCHIONIEECS] OTHOIICHHE K COXPAHCHHBIM HEMEI[KHM 3AAHHSM.
Ecau mepBble OCACBOCHHBIC CIIMCKHU TAABHBIM OOpPa3oM COCTOSIAU U3 MEMOPHAAOB
sounam KpacHoii Apmuu, B crinckax 1957 roaa BMECTO 9TOTO HMEPEYUCASIAUCH YKE

BCE TOPOACKHE BOPOTA CTaphIX KéHHrcGeprcxHx $opTHPHKAIIMOHHBIX YKPEITACHUH,
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of the administration of the Kaliningrad Oblast, Prushinskij, in August 1962 in a
letter to the council of ministers of the RSFSR. Meanwhile, the existing buildings
from German times in Kaliningrad’s outskirts reminded the inhabitants constantly
that the city had once seen far better times and that the average standard of living in
the Soviet Kaliningrad was still much lower than it had been in German Kénigsberg.
Internally, the Soviet rulers admitted that compared to prewar Kénigsberg, Kalinin-
grad was in a rather sad condition: the new administration had summed up already in
1948 how much living space there had been in Konigsberg, how many kilometers of
streetcar network and how many cinemas had existed. Considering these parameters,
the second chief architect of Kaliningrad, K. Khrustalev, estimated in 1955 that it
would take a lot of work “20 make Kaliningrad a more beautiful and better city than
she had been under the Germans”

Thus, the failure to construct a bright, Soviet Kaliningrad changed the way the
German Konigsberg was perceived: in the second half of the 1950s, the former capi-
tal of East Prussia changed from an “evil city” to the yard stick against which the new
Socialist was measured.

The various lists of protected monuments of the Kaliningrad Oblast clearly show
the changing attitude towards the preserved German buildings. Whereas the first
postwar lists had mainly consisted of war-memorials, the lists of 1957 listed instead
all the city gates of the old Konigsberg fortification, some former churches, the ruins
of the cathedral and the former stock exchange building in the very center of the city.

These facts clearly demonstrate that the traditional memorial culture of the post-
war decades did not adhere to the needs of the city’s new inhabitants. They simply
did not want to be constantly and ubiquitously reminded of the war, but longed for
“normalcy”. As the Soviet phoenix failed to rise from the Prussian ashes, the citizens
of Kaliningrad could no longer accept the destruction of Kénigsberg as the founda-
tion myth of socialist Kaliningrad.

The new approach to history had an imminent influence both on urban planning
and on the political atmosphere in Kaliningrad. The discussion during the carly 1960s
about the ruins of Konigsberg castle reveals the impact of this new approach: imme-
diately after the war the decision had been taken to tear down the building. Now, the
dispute about the future of the castle turned into an open argument about the previ-
ous paradigms of Socialist urban planning and the Soviet politics on how to deal with
Kaliningrad’s German past. After 1945 the destruction of the castle was interpreted
as the accomplishment of the elimination of the city’s “Prussian ghost” Moreover,
the planned demolition was again connected to the events in the Soviet capital: just
as in Moscow, where the church of Christ-the-Savior has been blown up as a symbol
of czarism and an enormous Palace of the Soviets was to be constructed on the very

same spot, in Kaliningrad the castle founded by German crusaders was to be replaced
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HEKOTOpBbIE ObIBIINE LIEPKBH U PYHHBI cOO0Opa U pOHAOBOI OUPXKH B CAMOM LICHTpE
Kaaununrpaaa.

OTH PaKThI SICHO ACMOHCTPUPYIOT, YTO TPAAMI[HOHHAS MEMOPHUAABHAS KYABTY-
pa IIOCACBOCHHBIX ACCATHACTHH HE OTBEYaAa IOTPEOHOCTSIM HOBBIX SKUTEACH TOPO-
Aa. OHH POCTO He XOTEAH, YTOOBI UM MOCTOSIHHO M ITOBCEMECTHO HAIIOMHHAAU O
BOIHE, HO CTPACTHO XKEAAAU « HOPMaABHOM XXU3HH > . [ TockoabKy coBeTckmil peHIKC
TaK M HE BOCCTAA U3 IIPYCCKOTrO IIernAa, rpaxaane Kaannnnrpasa 6oabiie He Morau
MUPHTBCs ¢ paspyuieHneM KénurcOepra kak AeMuyprudeckum Mupom 0 COLIHaANC-
tudeckoM Kaaununrpaae.

HoBbrit moaxos K HCTOPHU OKa3aA 3aMETHOE BAHSIHHUE KaK Ha IPAAOCTPOUTEAD-
HOE [TAQHHPOBAHHUE, TAK U Ha MoAuTHYECKYI0 aTMOcdepy B Kasnnunrpase. Bansnue
3TOrO HOBOTO MOAXOAA OOHapy)uBaeT aAnckyccus 1960-x rr. o pynnax Kéunrcbepr-
CKOrO 3aMKa: Cpasy II0CAE BOMHBI OBIAO IIPUHATO PEIICHHME CHECTH 3AaHHE. lermepb
criop o 6GyayleM 3aMKa IPEBPATUACS B OTKPBITYIO IOACMUKY O IMPEABIAYLIUX [apa-
AWTMaX COLIMAAHCTHYECKOIO IPAAOCTPOUTEABHOIO ITAAHHPOBAHMS H COBETCKOM I10-
AUTHKH B OTHOIIEHHH TOTO, KaK IMOCTYIATh C HeMeKUM IpomabiM Kasnunnrpaaa.
ITocae 1945 roaa paspylleHUE 3aMKA HHTEPIPETUPOBAAOCH KAK 3aBEPLIEHUE U3THA-
HHS «IPYCCKOTO mpuspaka> ropoaa. Kpome Toro, samaanupoBanHOe paspyiieHne
6BIAO CHOBA CBSI3aHO C COOBITUAMHU B COBETCKOH CTOAHIIE: TaK e, Kak U B Mockse,
rAe Ob1A B3opBaH xpam Xpucra CriacuTeAst Kak CHMBOA LIapU3Ma, M Ha TOM K€ MeCTe
IPEAIIOAAraAoch octpouts orpomusiii Asoper; Coseros, B Kaaununrpase samox,
OCHOBAHHBIN HEMELIKUMH KPECTOHOCIIAMH, IMpeAoaararocs sameHuTs Aomom Co-
BeTOB. B KoHeuHOM cuete, 0pHAaKO, KaAHHMHIPaA TOABKO 1OBTOPHA mpoBas Mock-
Bbl: Tocae oxonyareapHolt oTMens! mpoekTa ABopiia CoBeTOB IPOBAAUACS U IIPO-
ext HaBaauxuHa, MOCKOABKY OH ITOTEPSIA CBOM TAQBHBIN OPHEHTHP.

IToatomy Tpermit raaBueiii apxutekrop Kaamnunrpapa, Baasumup Xopakosc-
KU, BCTYIHBIIHH B AOAKHOCTD ¢ 1961 I, yMOASIA O COXPAHEHHU PYHH 3aMKa U CTPO-
HTEABCTBE KYABTYPHOTO LIEHTpA ¢ pecTopaHoM U Kade. X0AAKOBCKHII IIOHUMAA CBOIO
[PUBEPXKEHHOCTb COXPAHEHHIO 3aMKa M KaK IIOAMTHYECKUH mmar. B MecTHOI rasere
OH 3a5BASIA, UTO «0014e€ PA3BUINUE 1 COBEPULEHCINBOBAHIE COLTUAAUCTUYECKOH ACMOK-
Ppatuu desaem 4ucmo 0eKoPpamusHbLe AOMUHUCTRPATNUBHDLE 30AHUSL, 3ANLAHUPOBAHHLE
6 1950-x zz., usanmmnumu> . Taxum 06pasom, KOHPANKT 110 oBoAy Oyaymero Kérnur-
cOeprekoro 3amka OBIA CBS3aH C NMOAMTHYECCKUMH YasIHUSMH IOCTCTAAMHHCTCKOM
«orTenean> Ha anbepasusanuio obwectseHHoiM xusHu. [Ipeasroxenus Xopakos-
CKOrO OBIAM HAIIPABACHbI HA TO, YTOOBI CABUHYTh APTHUIO C €€ AOMUHUPYIOLICH IUK-
Torpacl)nqecxoﬁ MO3ULIUHU B TOPOAE; BMECTO 3TOTO LIEHTPAABHBIA palioH Kaaununr-
PaAa AOAXKEH OBIA CTaTh MECTOM COOPAHUIT AASI TPAKAQHCKOTO 001jecTBa.

Co cBOHM IIPEAAONKEHHEM COXPAHHUTH 3aMOK XOAAKOBCKHUIH MOT ITOAAraThCsi Ha

HIHPOKYIO O6IlICCTBCHHy10 MOAACPXKKY: B mocaeaHME rOABI 3aMOK CTaA IPU3HAHHOM
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Fig. 2. The House of Soviets in Perm. Source GAKO
Wnn. 2. flom CoseToB, MNepmb. VIcTouHrk TAKO

by a House of the Soviets. In the end, however, Kaliningrad only repeated Moscow’s
failure. After the project of the Palace of the Soviets had been finally cancelled, Nava-
likhin’s project also failed, as it had lost its main point of reference.

Therefore Kaliningrad’s third chief architect, Vladimir Khodakovsky, who took
up his position in 1961, pleaded for the preservation of the castle’s ruin and the con-
struction of a cultural center with restaurant and a café. Khodakovsky understood
his engagement for the preservation of the castle as also a political step. In the local
newspaper he stated that the “general development and elaboration of socialist democ-
racy makes purely decorative administrative buildings as planned in the 1950s superflu-
ous.” Thus the conflict on the future of the Konigsberg castle was connected with
the political hopes of the post-Stalinist “thaw” to liberalize public life. Khodakovsky’s
proposals aimed at pushing away the party from its dominant pictographic position
in the city. Instead, the central area of Kaliningrad should become a meeting point
for a civil society.

With his proposal to preserve the castle, Khodakovsky could rely on a broad pub-
lic support. In recent years the castle had become an acknowledged sight; it became
normal to find photos of the ruin on the pages of the Kaliningradskaja Pravda or on
postcards. The party functionaries lost control to the public. The climax of this devel-
opment was reached when Khodakovsky managed to organize a public conference on
the future of the castle in 1964, where opponents and supporters of the demolition of
the ruins openly exchanged their arguments. Khodakovsky declared on this occasion
that the decision to tear down the castle may have been justified immediately after

the war but now “rearly twenty years after the end of the war one should look at these
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AOCTOIIPHMEYATEABHOCTBIO, HA CTPAHMIIAX <<szuﬂun2pﬂﬁcmd npasabz >» HAU Ha [10Y-
TOBBIX OTKPBITKAX OOBIYHBIM ACAOM CTAAU ¢ororpaduu pyun. Ilapruiiasie $ynk-
LUOHEPHI YTPATUAM KOHTPOADL HaA obimecTBeHHOCTHIO. KyAPMUHALIMOHHDBIA MOMEHT
3TOTO PasBUTHUA ObIA AOCTHUTHYT, KOTAQ XOAAKOBCKHH B 1964 r. CyMeA OpPraHU30BaTh
06Lue(:TBCHHy10 KOHQEPEHIIUIO 10 BOIIPOCY OyAyLero samKa, rae OTKPBITO obMeHu-
BAAHMCh APT'YMEHTAMHU IPOTHBHUKHU U CTOPOHHUKH CHOCA PYHH. XOAAKOBCKUH 3asBUA
10 9TOMY CAY4al0, YTO PEIIEHUE O CHOCE 3aMKa, BO3MOJKHO, 65110 OBI OIIPaBAAHO Cpasy
IIOCA€ BOMHBI, HO TENEPD K(7YCINL NOYINU 06a0yamv aem nocie OKOHYANRUS B0LiHBL CAe-
3yem cMOMmpemy Ha 3mu ey no-()pyzzmy». WMHpiMu cAOBaMH: B 9I10XY <« COL[HAAHC-
TUYECKOM HOPMAAbHOM JKU3HHM» CAEAYET INPU3HATh 3aMOK KaK 4acThb COBETCKOM HC-
TOPHUH. DTOT APIYMEHT 6561 aApECOBaH B 0COOEHHOCTH TEM COBETCKUM IpajkAaHaM,
KoTopble poaranch B KaanHuHrpase mocae BOMHBI HAK npn6bmn Io3xe. ITO MO-
AOAO€E TIOKOAEHHE KYABTUBUPOBAAO CBOETO POAA MECTHBIM HATPUOTU3M, CBA3AHHbIH
HMMEHHO C PEAUKTaMU AOBOEHHOH HCTOPUU FOPOAQ, TAK KaK 3T TOTHUYECKHUE LIEPKBU
M KPAacHbIE KPBIIIH OTAHYAAH HX PETHOH OT BCEX OCTAABHBIX pernoHOB COBETCKOro
Corosa. C opHOI cTopoHsL, sxutean KaAHHHHIpasa s5KaKAQAH « HOPMAABHBIX> SKH-
AMIIHBIX YCAOBUM, C ADYTOM CTOPOHBI, OHU OTBEPIaAM MAEI0 CTEPEOTUITHOM «COLU-
AAMCTHYECKOH HOPMAABHOH SKH3HH» KaK CKY4HYIO. XOAAKOBCKHI COCPEAOTOUHACS
Ha 3TOM 4yBCTBE, CIPAIINBAs 10 OKOHYAHUH KOHPEPEHIIUH B 1964 r., obs3aTeabHO
Au Bo3BoAUTh AoM CoBeTOB «6 yeumpe Ka#c0020 20])03&1» B Coserckom Corose.
Hecmorpst Ha mupoxyro 061uc:CTBeHHy10 MTOAAEPXKKY, OTHOCUTEABHO Au6epaAb—
HOE 3HAKOMCTBO C PEAHKTaMH HeMenkoro mpomaoro Kasununrpapa OBIAO yKe He-
AOITYCTUMBIM ITOCAC OTCTPAHCHHUS B TOM KE TOAY XpyleBa oT BAACTH. B koHue 1965
I. MECTHAsl NIAPTHUIHAS OPraHM3aLMs IIOAYYHAA PEUICHHE HOBOTO AMAcpa AcoHMa

bpexnena B3opBarh 3aMOK.

Fig. 3. The House of
Soviets in Kaliningrad.
Wnn. 3. Jom CoBeTOB,
KanuHuHrpag.
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things differently” In other words, in an era of “Socialist normalcy” one should accept
the castle as part of Soviet history. This argument was aimed especially at those Soviet
citizens who were born in Kaliningrad after the war or who came later. This young
generation developed some kind of local patriotism linked precisely to the relicts of
the city’s pre-war history, since these gothic churches and red roofs made their region
different from all other regions of the Soviet Union. On the one hand the inhabitants
of Kaliningrad longed for “normal” living conditions, while on the other hand they
rejected the idea of a stereotypical “Socialist normalcy” as boring. Khodakovsky fo-
cused on this sentiment when asking at the end of the conference in 1964 whether
it was obligatory to erect a House of Soviets “in the center of every city” in the Soviet
Union.

Despite the broad public support, the relatively liberal acquaintance with the
relicts of Kaliningrad’s German past was no longer tolerated after Khrushchov went
into decline in the same year. In late 1965 the party’s regional organization obtained a
decision from the new leader, Leonid Brezhney, to blow up the castle.

The city without a past

The castle had almost become the symbol for a regional memorial culture that would
have differed from the Soviet standard culture by its openness to the non-Soviet and
non-Russian past. The party reacted to this by presenting a new design for the House
of Soviets. At the location of the castle a twin of the House of Soviets in the city of
Perm should be built (Fig. 2). Indeed, this building could just as well have been “in
any Soviet city’, as Khodakovsky had slandered in March 1964 the party’s plans — but
that was exactly the intention behind the design. There should not be any distinctive,
non-Soviet features in Kaliningrad’s center. The city had to be forced back to the path
of “Soviet normalcy”. Eventually, another blueprint was realized, but this building,
too, only stood out in its lack of reference to the actual location where it was erected.
Instead, the planners returned to the obsession with the Soviet capital. The tribune at
the front of the House of Soviets, which was erected in the 1970s in a location where
previously had stood the castle’s main entrance, is a copy of the Lenin mausoleum in
Moscow (Fig. 3).

As we saw, the integration of Konigsberg’s “German” cityscape into the mod-
ern Soviet Kaliningrad passed through different stages. The authorities first tried to
doom all tangible relicts of this history, to create a new virtual history by architectur-
al means in order to create a Soviet liex de mémoire. Then pre-war Konigsberg turned
from being portrayed as an evil city to become a kind of retrospective promise and
reminded the new inhabitants of Kaliningrad permanently of the fact that prior to
the war the city had already held a normalcy that was even more comfortable than
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lopop 6e3 npownoro

3aMOK IOYTH CTAA CHMBOAOM AASI MECTHOM MEMOPHAABHOM KYABTYPBI, KOTOPAs OTAH-
9aAACh OT CTAHAAPTHOH COBETCKOH KYABTYPbI, CBOCH OTKPBITOCTBIO K HECOBETCKOMY
U HepoccuiickoMy npomaomy. [Taprus orpearnposasa Ha 9TO, IPEACTABUB HOBBII
npoekt aast Aoma Coseros: Ha mecte 3amka aAoaxHa Ob1aa ObITH OCTPOECHA KOIIHS
Aoma Coseros B ropoae Ilepmu (uaa. 2). Ha camoM aAeae, 3TO 3paHHE MOTAO C T€M
K€ YCIIEXOM CTOSATh «B AI0OOM COBETCKOM TOPOAE>, KaK BbIPASHACS XOAAKOBCKUIL B
mapre 1964 r. no moBoay maanos ITaprun — HO HMEHHO B 3TOM H COCTOSIA 3aMbICEA
npoekTa: B ieHTpe KaAMHMHIpasa He AOAXKHO OBIAO OBIT HUKAKUX OTANIUTCABHDIX,
HECOBETCKUX 0cOOeHHOCTEI. [OpPOA IPHIIAOCH IPHHYXKAATh BEPHYTHCS HA ITYTh <« CO-
BETCKON HOPMaABHON >KU3HH> . B KOHEYHOM cueTe OblA peaAUsOBaH APYIOH IPOEKT,
HO 3TO 3AQHHE TOXE AHMIIb BBIACASIAOCH CBOUM OTCYTCTBHEM IIPUBS3KH K PpaKTHYEC-
KOMY MECTY BO3BEACHHA. 3aTO IMAAHUPOBIIMKH BO3BPATHAUCH K HABSIBYMBOH OAEP-
JKHMOCTH COBETCKOM CTOAMIIEH: TPI/I6YH3., BO3ABUTHYTasA B 1970-X IT. mepea raaBHBIM
BXOAOM 3AQHMS, B TOYHOCTH NOBTOpsieT MaB3oacii Aenuna. (Maa. 3)

Kax MBI BUACAH, HHTETPALMS « HEMELIKOTO> rOpoAcKoro AaHamadra Kéunurcoep-
ra B COBPEMCHHBIH coBeTCKHH KaAMHUHIpaA MPOXOAHAA PA3AHYHBIC ITAITBI: CHAYAAA
BAACTHU IBITAAUCH O0pedb Ha THOEAD BCE OCSA3aEMbIC PEAUKTBI 3TOI HCTOPUH, CO3AATH
HOBYIO, BUPTYaAbHYIO UCTOPHUIO aPXUTEKTYPHBIMH CPEACTBAMH, YTOOBI CO3AATH CO-
BETCKOE 2aMIMHoe mecmo. 3ateM AoBoeHHbIH KEHUrcOepr npeBpaTtuacs us «ropoaa
3A2» B CBOCTO POAA PETPOCIIEKTUBHOE OOCIIAHHE U [IOCTOSHHO HAIIOMUHAA HOBBIM
xuteasiM KaAHHHHIPaAa O TOM, YTO AO BOHHBI TOPOA YK€ BEA HOPMAABHYIO JKU3Hb,
KoTOpast 6b1aa Aake 6oace KOMPOPTAOEABHOI, YeM Ta, KOTOPYIO COBETCKUE BAACTH U
apxutekTopsl cyausn Kaaununrpaay B 6yaymenm. ITosromy nmosiBuaace HoBast Touka
3PEHHs Ha HEMELKYIO apXMTEKTYPY, KOTOPBIH H3MEHHAA IMPEAIIOCBIAKH IPAAOCTPO-
uTeAbHOTo maaHnposanus. OaHako cHaTHe XpylleBa IOAOKUAO KOHEL ITOI Anbe-
PaAbHOM MO3ULIUH.

Hauunast ¢ cepeannnr 1960-x rr. BHemHuit 06ank KaauHuHrpasa okoH4aTeABHO
AAANTHPOBAAH K OCTAABHBIM COBETCKHM IOPOAAM, CHECS CaMO€ 3aMETHOE 3AAHHE,
OCTaBaBIIEECS] C AOBOCHHBIX BPEMEH, U 3aCTPOUB BCE LICHTPAABHBIE PAHIOHBI TOPOAL
IMAHEABHBIMHA MHOTOJTA)KHBIMH >KMAMACCHBAMH — L[€Ab «COBETCKOH HOPMaAbBHOM

>KU3HHM>» ObIAQ HAKOHEI AOCTHUTHYTA. e®
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the one the Soviet authorities and architects promised Kaliningrad would hold in
the future. Consequently, a new point of view on the German architecture emerged,
which altered the premises of urban planning. Khrushchev’s decline, however, put an
end to this liberal attitude.

Since the mid-1960s Kaliningrad’s appearance was finally adapted to that of other
Soviet cities by tearing down the most prominent building from the pre-war era and
by constructing slab-built residential blocks throughout the central parts of the city —

the aim of “Soviet normalcy” was finally accomplished. oo
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P. 172. Detail from The Alvar Aalto library in
Vyborg. Photo Petri Neuvonen

C.172. fletanb n3 LieHTpanbHom ropoackomn
6ubnunoteke A. Aanto, Bbi6opr. Ooto [NeTpu
HeyBoHeH
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The restoration of the Central City
Alvar Aalto Library in Vyborg

Maija Kairamo

PecTaBpauua LieHTpanbHOM
rOpOACKon brnbnmnotekn Aneapa

AanTo B Bbibopre

Maia Kanpamo

Therestorationwasalong process, whichstartedin 1991. The work wascarried outasa

jointRussian-Finnish cross-border projectwithin the contextof two differentsocio-cul-

tural societies, with customs difficulties, economic fluctuations and currency rates, any

of which could change the situation overnight. The project has been a learning process

for all those who have participated during the past years in the building’s restoration.
The Aalto Library is a potential site to be included the UNESCO World Heritage

List. The WH selection criteria regarding authenticity of forms and design, materials

and substance, use, techniques and function were kept in mind during the restoration

work. In Modern Movement buildings
the architectural values are comprised
of modern technical solutions, which
were essential objects of preservation,
conservation and restoration. The goal
was to restore the original architec-
tural values. Some fragments from the
Soviet renovation of 1955-1962 have
been preserved as a historical layer, and
some new solutions were necessary in
order to provide modern spaces and
technology for the library. To import
to Russia building materials similar to
the 1930s originals caused an addition-
al challenge with customs duties. Mod-

Architect Maija Kairamo was the Secretary Gen-
eral of the Finnish Committee for the Restoration
of Viipuri Library and a member of the Viipuri Li-
brary restoration team 1998-2013. She is a founder
member of ICOMOS and DOCOMOMO in Finland
and an honorary member of ICOMOS International.
ApxuTekTop Mana Kanpamo Asnanach reHepans-
HbiM cekpeTapem OUHNAHACKOro KomuTeTa no
pecTaBpaLmy Beiboprckoin O1bnmoTekm 1 uneHom
KOMaH/ibl MO pecTaBpalivn Beiboprckon 6nonmno-
Tekn B 1998-2013 rr. Karpamo — uneH-yupeamntenb
duHnaHackoro kommteta MIKOMOC 1 JOKOMOMO
1 noyeTHbll uner ICOMOS International.
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PectaBpauus npeactaBnana co60iM AAUTEABHBIH IIPOLIECC, HAYABIIHHACS ette B 1991
roay. PaboTsl BbIIOAHSAMCH B OpMATE COBMECTHOIO MEKAYHAPOAHOIO IPOCKTA B
KOHTEKCTE ABYX Pa3AMYHBIX COLIMOKYABTYPHBIX OOLIECTB, TAMOKCHHBIX 3aTPYAHCHHIA,
9KOHOMHYECKON HEYCTONYUBOCTH U KOACOAHMII BAAIOTHBIX KYPCOB, H3-32 KOTOPBIX
CUTYaI[isl MOTAQ IIOAHOCTBIO M3MEHHUTBCS B CIUTAHHBIC Yachl. AAHHBIH IIPOEKT CTAA
nporeccoM 00yYeHNsT AASL BCEX, KTO YY9aCTBOBAA B HEM HA MPOTSDKCHUH MOCACAHUX
A€T.

Bubanorexa AaATo — MOTeHIMAABHBIH 00beKT AAs BkaodeHus B CIIHCOK Bce-
muproro Hacaeaust KDHECKO. B xoae paboT npuX0AHAOCH IOCTOSHHO IOMHUTH O
KPHUTEPHUSIX 0TOOpa BCEMHUPHOTO HACACAMSI IO Ay TEHTUYHOCTH POPM M AU3AlIHA, Ma-
TEPHAAAM H CYLIHOCTH, HCIIOAB3OBAHHIO, TEXHUKAM U (YHKI[HOHAABHOCTH.

B sacrpoiike, mpeAcTaBasIONIell APXHUTEKTYPHBI MOACPHH3M, COBPEMEHHBIMH
TEXHUYCCKHMH PCLICHUSIMU PCAAU3OBAHBI APXUTCKTYPHBIC LICHHOCTH, KOTOPBIC SIB-
ASIAHCB CYILECTBEHHBIM O0BEKTOM COXPaHEHUsI, KOHCEpBALMH U pecTaBpauuu. [Ipe-
CACAOBAAACH L[CAb BOCCTAHOBHUTH IICPBOHAYAABHBIC APXUTEKTypHbIC IjeHHOCTH. He-
KOTOpbIe pPArMEHThI U3 COBETCKOM PeKOHCTPYKIHU 1955-1962 rr. coxpaHeH»I Kak
UCTOPUYECKHUI CAOM, U IOTPEOOBAANCH HEKOTOPbIE HOBbIE PeIleHMUsI, 4TO0ObI 0becre-
9UTh AASL GMOAMOTEKU COBPEMEHHBIE IPOCTPAHCTBA M TEXHOAOTHYECKOE OCHAICHHUE.
Bgos B Poccuio crporiiMaTepnasoB, aHaAOru4IHbIX opurnHasaM 1930-X ropoB, BbI3BaA
AOTIOAHHTEABHYIO IIPODAEMY € TAMO>KEHHBIMU MouIAMHaMH. [ leperoBopos ¢ oprana-
MU BAACTSIMH TPEOOBAAU COBPEMEHHbBIE CTAHAAPTHI U HOPMBI, OQHUIHaAbHbIE CEPTH-
¢uxarmy, TpeGoBaHM TOKAPHOI 6E30ITACHOCTH U CUTHAAUSALIUH.

BBHAY OrpaHHYEHHOCTH pecypcoB pecTaBpaLyst Oblaa Pa3ACACHA HA IOATIPOCKTHI,
BBIIIOAHsIEMbIC B CPOYHOM mopsiake. [Ipexae Bcero, HeobxoanMo 6b1A0 obecrednTs
AACKBATHOC GYHKIIMOHHPOBAHUE TCXHHICCKON HHPPACTPYKTYPBI, SJACKTPHKH, OTOII-
ACHHSI, BOAOIIPOBOAA M KaHAAM3ALIMH, 3aTeM CTEKASHHBIA ¢acas 1994-1996, Gbis-
wasi KBapTupa cMoTputesst bubanorexu 1997-2000, kppimm 1 poHAPU BEpPXHETO
cBera 1996, 1999-2001 u 2001-2003, Hapy>kHas AeCTHHLIA Teppachl OTAcAA abOHe-
MmeHTa 2001, Heckoabko BxoaHBIX ABepert 2001-2005, BX0A B AETCKYIO 6H6AHOTeKy
2004-2005, uynraspHbll 3aa nepuosndeckux uspaui 2004-2005, AeKIMOHHBIH
3aa 1 apkep 2001-2003 1 2006-2010.

KpynHbiii npopbiB B ekabpe 2010 roga

ITocranosacuuem IIpaBureancta AeHunrpasckoi obaactu Ne 378 or 29.12.2010
HA PECTaBPaIUIO OBIAO BBIACACHO 255,5 MAH. pyGAeﬁ (OK. 6,5 MAH. €) U YCTAaHOBACH
CPOK AASL 3aBEpPLICHMS POEKTA B 2,5 ropa. OmbIT 1 HapaboTKH, MPHOOPETEHHbIE 3a
at1 20 ACT YCHAMIA, IOMOTAU YAOXKHUTBCS B HAIIPSDKECHHbIN pabounii rpadux.

HesaBepiieHHBIMU OCTaBAAOCD €IIIC TAABHBIH BXOA U BECTUOIOAb, HHTEPHEPHI OT-
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Photo Petri Neuvonen
®orto lNetpun HeyBoHeH

ern standards and norms, official certifications, the demands of fire security and alarm
systems all required negotiations with the Russian authorities.

Due to limited resources, the restoration was divided into sub-projects carried out
in order of urgency. At first it was necessary to ensure the adequate functioning of the
technical infrastructure, electricity, heating, fresh-water supply and drainage. Then
in 1994-1996 the glass facade was restored, the former library caretaker’s apartment
1997-2000, the roofs and skylights 1996, 1999-2001 and 2001-2003, the exterior
stairs of the lending hall terrace 2001, several entrance doors 2001-2005, the chil-
dren’s library entrance 2004-2005, the periodicals reading room 2004-2005, the lec-
ture hall and bay window 2001-2003 and 2006-2010.

The big breakthrough in December 2010

The Decree of the Government of the Leningrad region, from 29.12.2010, No 378,
allocated 255,5 million Roubles (c. 6,5 million €) for the restoration and gave 2,5
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AcAa abOHEMEHTA U YUTAABHOTO 3aAQ, ACTCKAsl OHOAMOTEK, KOPUAOP U IIOMEILICHHS
KaHLICASIPUH, ABE ACCTHHIIBI B KaHILICASIPHIO, IOABAABHOE KHUIOXPAaHUAHMILE, GOADb-
IIMHCTBO OKOH C ACPEBSHHBIM M HEKOTOPBIC M3 OKOH CO CTAABHBIM IICPCIACTOM, U
Hapy>KHas LITYKaTypka U rmobeaka akcrepbepa. Heobxoaumbl 6b1aM MOKapHAsl cur-
HAAM3AIHsA, CHCTEMBI 6€30ITACHOCTH, CHCTEMBI OTOIIACHHUS U BEHTHASIIUH B IIOABAAC,
a TAKOKE IIOHKEHHUE YPOBHSA IPYHTA BOKPYT 3AQHHSL.

B Poccuu eme He mepeBeancs MacTepa, ymemolye paborars pykamu. baaropapst
3TOMY YAQAOCH BBIACPIKATh IAAHKY BBICOKOTO Ka4€CTBA, U KOMaHAA KBAAUPUIHPO-
BaHHbIX IPOPECCHOHAAOB CYMEAA AOBECTU 3TY OTBETCTBCHHYIO PabOTy AO yCIIELIHO-

rO PE3YAbTATa. ee
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years for the completion of the project. The experiences gained during the past 20
years of effort helped in the rapid completion of the works.

The works still remaining to be completed at that time were the main entrance
and vestibule, the interiors of the lending and reading hall, the children’s library, the
office corridor and workrooms, the two office stairs, the book storage in the base-
ment, most of the wooden and some of the steel windows, and the rendering and
whitewashing of the exterior walls. A fire alarm system, security devices, and heat-
ing and ventilation installations in the cellar were still needed, as was lowering the
ground level around the building.

In Russia one still can find good craftsmanship and people who are able to work
skilfully with their hands. This made it possible that the goal to retain a high quality
throughout the work was kept, and the well-trained working team managed to carry

forth this demanding job to a successful conclusion. ee
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Cooperation in the development of
urban space as exemplified by Narva

and lvangorod

Andres Toode

CoTpyaHMYECTBO MO PAa3BUTUIO
rOpOACKOrO MPOCTPAHCTBA Ha
npumepe Hapebl U MIBaHropoaa

Anppec Toopge

To begin with, let us make a brief retrospective journey into history.

The location of the town of Narva by the side of the Narva river, on the East-West

border, has throughout history been strategically important, which is to say that in-

terest in this town has always been more intense than in, say, Paide or Otepai, the

Estonian towns lying inland, which in their day also played a historically important

role. Therefore, Narva was throughout history owned by many governors who have

left their mark on the town’s identity. The Danes built the first castle. The Livonian

Order, which had acquired the castle from the Danes, modernized it. Also, during the

Livonian period the medieval “old town” was built. During the same period, in the

late 15th century, the ground-gaining Grand Duchy of Moscow started building the

Ivangorod Fortress.

As a result of the Livonian War,
the Swedes, who had conquered Narva
and Ivangorod, united the two towns
into one. They built mighty bastions
around Narva. The flowering of trade
entailed a building boom in the old
town, which came to acquire a baroque
appearance.

Having passed under control of
the Russian state following the Great
Northern War, Narva and Ivangorod

developed as a single town. The Kren-

Andres Toode, historian and head of Narva
Museum in Estonia, has researched the history of
Narva old town after the World War Il and the his-
tory of Narva fortifications.

AHnppec Toope, MCTOPUK 1 PyKOBOAWTEN Haps-
CKOro My3es B DCTOHWW, MCCe0Ba CTOPUIO
CTaporo ropoaa Hapsbl nocne Bropoi M1mposo
BOVIHbI 1 MICTOPWIO HAPBCKMX YKPEMNEHNI.
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BHauane coBepLUNM KOPOTKUIA 3KCKYPC B HCTOPHIO:

Mecronoaoxenne ropoaa Hapser Ha 6epery pexu Hapsa, Ha rpannue Bocroka u
3aI1aAQ, HA IPOTSDKCHUH HCTOPUH OBIAO CTPATEIHYECKH BAKHBIM, YTO O3HAYAAO, YTO
HHTEpEC € ITOMY TOPOAY ObIA BCEIAQ BBILIE, HEKEAH, AOIYCTUM, K PACIIOAOKECHHBIM
BHyTpu DcToHuu Iaiiae nan Orens, KOTOpbIe B HCTOPUH TOXE B CBOE BPEMSI ChII-
paau BaxHyIo poab. [ToaTomy HapBa Ha npoTsbkeHHM HCTOPHM IPHHAAACKAAQ MHO-
UM IIPABUTEASIM, KOTOPBIC OCTABUAH CACA M Ha 00AMKe ropoaa. AardaHe mocrpousu
HEPBBII 3aMOK, /AMBOHCKHII OpAEH, IIPHOOPETS 3aMOK Y AATYaH, MOACPHU3HPOBAA
ero. Taxke BO BpeMsi AMBOHCKOTO IEPHOAA OBIA BBICTPOCH CPEAHCBEKOBBIH CTAPBI
ropoa. B ot ske nepuoa B xonue 15-ro Beka HabuparoLiee MOIyIECTBO MOCKOBCKOE
KHSDKECTBO HA4aA0 coopyxarb FBaHropoackyo xpenocrs.

B pesyabrate AuBoHcKo# BolHbI 3aBoeBaBne Hapsy u VBanropoa mseabt 065-
CAUHHUAU ABa ropoAa B oAuH. Bokpyr Hapsbl onu BeICTpOHAN MoOrydne 6acTHOHBL
PacuseT TOpProBaM mOBACK 32 COOOM CTPOUTEABHBIH OYM B CTAPOM IOPOAE, KOTOPBII
npuobpEA 6apOUHBII BUA.

B caeactBun CeBepHOIl BOIHBI Iepelealine moa Baacts Pycckoro rocyaapcrsa
Hapsa u MBanropoa passuBaaucs opum roposom. Ha ocrposax pexu Hapsbr Bos-
Bean Kpenroasmekyio manydakrypy eBpomneiickoro macmraba. Pacrymee HaceacHne
HepeesKano XKUTh B IPUropoAsl Hapser, B Tom uncae u B MBanropoa, reppuropus
KOTOPOTO TaKKE YBEAHYHAACh. TakuM 00OpasoM, Ha NPOTSDKCHUM UCTOPUH ,Pa3BU-
teM” HapBbl 3aHMMaAHCh pasHBIC TOCYAAPCTBA M HAPOADL, HO O COTPYAHHYCCTBE B
COBPEMEHHOM CMBICAE TOBOPHTb HE IIPUXOAUTCSL.

ITocae Bropoit muposoii Boitast CCCP ycraHOBHA B DCTOHHH COBETCKYIO BAACTD
U apMHHHCTpaTuBHO oTAcAuA Hapsy ot MBanropoaa. B ro sxe Bpems peasbHO rpa-
HMUIIBI HE CYI[ECTBOBAAO; AIOAU ©KEAHEBHO XOAUAH 6€3 Kakux-An60 popMasbHOCTEH
Yepes rpaHumily Ha paboTy, B TOCTH, B MarasuHbl U T.II.

O6e KpemocTH U MCTOPUYECKUI LIEHTP FOPOAA CHABHO MOCTPAAAAH BO BpPeMsI
BOHHBI, IPUTOPOABI cropear. C BOCCTAHOBACHHEM HCTOPHYECKOTO CTAPOTO TOpPO-
Aa COBETCKasi BAACTb He CIPaBHUAACh. MbI, caMo cOOOM, MOXEM MOIBITATHCS TIOHSTH
0OBEKTUBHBIE U CYObEKTUBHBIE IPUYHMHEL, TOYEMY TaK CAYYHAOCH, HO $aKT OCTACTCS
$aKTOM — CErOAHS Ha TEPPUTOPUH UCTOPHIECKOTO CTaporo ropoaa Hapssr pacroaa-
FaloTCsl KBAPTHPHBIC AOMA, TOCTPOCHHBIC IO THIIOBBIM IIPOeKTaM BO BpeMeHa Cra-
AMHa ¥ Xpylesa.

3amky noBe3ao Goasiue. Jepes ACCSATOK ACT IIOCAEC OKOHYAHHSI BOHHBI 3CTOHCKHE
peCTaBpaTopsl HaYaAM OYMILATH 3aMOK OT 00AOMKOB U Mycopa. [ Ipuannoit sapepx-
KH Ha ACCSTb ACT ObIAQ HE COHAMBOCTb PECTaBPATOPOB, 2 HEAOCTATOK (HHAHCOBBIX
CPEACTB, TaK KaK paHblle ACHEI HAHTH He ObIAO BO3MOXKHBIM. ACHEKHbIE IIPOOAEMBI
BO3HUKAAH U BO BpeMsi pabot — B cepeante 1960-x BpeMEHHO 3aKOHYHAHCH CPEACTBA

Ha pecTaBpaliuio HapBCKOFO 3aMKa. OAHOBPCMeHHO C 3THM IIOCTYIIMAH ACHBI'M Ha
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holm Manufacturing Company, Central European in its scale, was founded on is-
lands on the Narva river. The ever-growing population moved to live in the suburbs
of Narva, including Ivangorod, whose territory had also increased. Thus, throughout
history various states and peoples engaged in the "development” of Narva, but there
was no cooperation between them as understood in the modern sense of the term.

After the Second World War, the Soviet Union established Soviet rule over Es-
tonia and administratively separated Narva from Ivangorod. At the same time, there
was no real border; people daily commuted without any formalities across the border
to work, to pay visits, for shopping, etc.

The two fortresses and the historical town centre suffered heavily during the war,
while the suburbs burned down. The Soviet power failed to manage the restoration
of the historical old town. As a matter of fact, we can try to understand objective and
subjective reasons why it happened, but the fact remains that today the territory of
the historical old town of Narva was built up with standardized apartment blocks
during the Stalin and Khrushchov eras.

Narva Castle, however, was more fortunate. A decade after the end of the war,
Estonian restorers began clearing the castle of debris. The reason for the ten years
delay was the lack of financial resources rather than the restorers’ indifference. Fund-
ing problems arose also during the restoration work itself, and by the mid-1960s the
funds for the restoration of Narva Castle had come to an end. Coincidentally, at the
same time some money for the restoration of Ivangorod Fortress arrived, and the Es-
tonian restorers shifted there to proceed with the work. Later in the decade, the work
on the Narva Castle resumed, and until the second half of the 1970s the Estonian re-
storers worked in parallel on the two sites. In 1974 responsibility for the restoration
of the Ivangorod Fortress passed to the Leningrad Restoration Institute. The Russians
were not pleased with the fact that the Estonians had begun running projects on both
sites at the same time. The Russians wanted, at first, to develop an umbrella concept
for the restoration of the whole fortress, taking into account the different historical
layers. The concept developed by the Russian restorers was completed in 1982, but
unfortunately the funds had run out by that time. As a result, many things have re-
mained unrestored in Ivangorod; the fortress has no heated spaces, which makes it
impossible to create a museum there. As for Narva Castle, it was by the late-1980s
to a great extent restored and given a roof, though without any umbrella concept. As
head of the Museum of Narva, which is situated for the most part in Narva Castle, I
am very much pleased with the fact that the Castle was restored. But as a historian, I
find the Russian approach more attractive. And talking about this example, in spite of
the fact that the Estonian restorers worked in both fortresses, it is a matter of compe-
tition between restorers and their ideas rather than any cooperation.

In the last decade of the previous century any activity came to naught because of
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pecraBpanuio FIBaHrOpOACKOH KPEITOCTH, M 3CTOHCKHME PECTABPATOPHI IIPOAOAXKHU-
Au paboty Tam. B koHLje aecsitraeTns npopoakuauces pabotst u B Hapsckom samxe,
1 A0 cepeanHbl 1970-X TOAOB 3CTOHCKHE pecTaBpaTophbl pabOTaAM MapaAACABHO Ha
AByx obbekTax. B 1974-M roay mepeaasn pecraspanuio Mpeanropoackoii kpernoc-
TH ACHUHIPAACKOMY PECTaBPALIMOHHOMY MHCTUTYTY. Pycckue He OBIAM AOBOABHBI
TEM, YTO ICTOHLBI CPady HAYAAH ACAATh HPOCKTHI IO KAKAOMY OOBEKTY M BOIIAO-
IaTh UX B KM3Hb. Pycckue XOTeAH CHayaAa BHIPAbOTATh KOHLICIILUIO PECTABPALIUH
BCEll KPEIOCTH, YIUTBIBAS PasHble HcTOpudeckue caou. KoHiemnus, cocTaBacHHAS
PYCCKUMH peCcTaBpaTOpaMu, 651aa TOTOBA B 1982 TOAY, HO, K COXXAACHHUIO, B TO BPEMS
3aKOHYHMAHCDH CPEACTBA. B pesyabrate MHOroe B MIBaHropoae ocTasoch HEOTpeCTaB-
PHUPOBAHHBIM, B KPCIOCTH HET OTAIIAMBAEMBIX ITOMCIICHUI, BCACACTBUE H€TO HET
BO3MOXHOCTH CO3AaTh TaM My3eil. Hapsckuii 3amoxk sxe k xoH1y 1980-x ropoB 6bia
B OOADLICH CTEIICHU OTPECTABPUPOBAH M HAKPBIT KPOBACH, XOTSI Bce OBIAO CACAAHO
6e3 kakor-an6o konuenuuu. Kax pykosoanrear Hapsckoro mysest, pacroaaratoume-
rocst 6oabmueii yacTrio B Hapsckom samke, 51 04eHb 3TOMY paa (410 3aMOK Gbia oTpec-
TaBpuposat). Ho kak ucTopuky, MHe 60AbLIC HMIIOHUPYET IOAXOA pycckux. M Ha
AQHHOM IIpUMEpE, HECMOTPSI Ha TO, YTO ICTOHCKHE PECTABPATOPbl paboTaAu B 00enx
KPEIOCTSIX, HET IIPHYUH TOBOPHUTh O COTPYAHUYECTBE, CKOPEe O KOHKYPECHIIUH pec-
TaBPaTOPOB U UX HAEH.

B nocaeaHee AecsATHACTHE IPOIIAOTO BEKa KaKas-AMOO ACSATEABHOCTb COLIAA Ha
HET B CBSI3H C HEXBATKOH ACHCT: COBETCKASI HMIICPHSI PYXHYAQ, UTO IIPUBEAO K IKOHO-
MUYECKUM IOTPsiceHUsIM. B 21-M Beke B 06enX KPEMOCTAX BOCCTAHOBHAACh ACSITCA-
HOCTb, Ha 3TOT pa3 Oaaroaapst GpuHaHcHpoBaHHIO OT EBpomneiickoro cowsa. Brepsoie
MOYXHO TOBOPHUTb O COTPYAHHYECTBE COOCTBCHHHMKOB ABYX 00bekToB. CHavasa Bo
Bropoit nososuHe 2000-x 1. 6aaroaapst npoexry EctPyc®oprTyp, B pamkax koTopo-
ro ObIAM OCYILIECTBACHBI T.H. «MSTKHE>» ACHCTBHS, OAHHM U3 KOTOPBIX ObIAQ BhIpa-
00TKa O0LLIEro TYPUCTHIECKOTO IPOAYKTa Ha 6ase kperocteit Hapsst u Banropoaa.
Ceryac oCyIIeCTBASIETCS ABA MHBECTUIIMOHHBIX MIPOCKTA. B paMKkax MeHbInero mnpu-
BOASITCS B MOPAOK mapk mepes Hapsekum samxom u moaxoast K FIBaHropoackoit
kpernoctu. Lleapto 6oace MacTabHOro IpOEKTa SBASIETCS pecTaBpaius OacTHOHaA
Buxropust B HapBe u BoccTaHOBACHME paspyIIEHHOTO IOPOXOBOro ambapa Ha Tep-
putopuu FBanropoackoit kperoctu. AMOap ObIA IEPBOHAYAABHO COOPYIKEH IBEAA-
MU BO BTOPOIi moaoBuHe 16-ro Bexa. [TapaaaeabHO ¢ pecTaBpaiiuesi 1 CTPOUTCABHBI-
MU paboTamu GYAyT CO3AQHDI TOCTOSHHbIC BBICTABKU U BBIPAOOTaHbI TYPUCTHIECKUE
MapLIPYTHL.

Ecau Bce OYACT OCYIIECTBACHO COTAACHO IIAAHY, COTPYAHHYECTBO ITOCACAHHX ACT
AACT BUAUMBIC PE3YABTATHI B BUAE IIPUBEACHHBIX B OPSAOK O0BEKTOB. DTO caMo 110
cebe oueHb xopomo. C APyroit CTOPOHBI CETOAHSIIIIHEE COTPYAHUYECTBO XAPAKTEPHU-

3yET MCXaHHU3M, IIPHUHIJHIT ACI‘;ICTBI/UI KOTOPOI'o OCyHmECTBASICTCS 3aAOM HAIICPCA,.
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The fortressess of Narva and lvangorod. Photo Netta Book
Hapgckas n MiBaHropopckas kpenoctu. Poto Hetra béak

the shortage of funding: the Soviet empire collapsed, resulting in economic shocks.
In the 21st century, activities have been resumed in both fortresses, this time due to
funds provided by the EU. This is the first time that one can talk about cooperation
between the proprictors of the two sites. First, in the latter half of the 2000s, as part
of the EstRusFortTour project, so-called "soft” activities were undertaken, one being
the development of a shared tourist product based on the fortresses of Narva and
Ivangorod. Presently two investment projects are under way. As part of the smaller
one, the park in front of Narva Castle and the approaches to Ivangorod Fortress are
being put in order. The larger-scale project is aimed at the restoration of the Victoria
Bastion in Narva and reconstruction of the destroyed gunpowder magazine in the
territory of the Ivangorod Fortress. The magazine was originally built by the Swedes
in the latter half of the 16th century. In parallel with restoration and construction,
permanent exhibitions will be created and tourist itineraries developed.

Provided that all goes according to plan, the cooperation of recent years will have
a visible effect, with the sites put in order — which, of course, is a very good thing.
On the other hand, today’s cooperation is characterized by a reverse-action mecha-
nism. It would be logical if the cooperation between two or more potential partners
was due to an interest and necessity for it — which is to say, that at first the partners

would meet to discuss the fields and areas where cooperation would help to solve the
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Hapgckas n MBaHropopckas kpenoctu. Doto HeTTa béak

Bb1A0 6b1 AOTHYHO, €cA 6BI COTPYAHUIECTBO GBIAO OOYCAOBACHO HHTEPECOM ABYX
uAn 6OACe MOTCHIIMAABHBIX IAPTHEPOB U HEOOXOAUMOCTBIO B TAKOM COTPYAHUYECTBE
0CO3HABAECMON [APTHEPAMU. DTO O3HAYACT, YTO CHAYAAA [TAPTHEPHI CXOASITCSI BMECTE,
06cyX)AaI0T Te cdpepbl HAU 00AACTH, B KOTOPHIX COTPYAHHYECTBO IIOMOXKET PELIUTDH
cymecrBymomue npobaemst. [Tocae 3TOro HaXOAST OOLIME HHTEPECH H LICAH, PEIIAIOT
TEXHUYECKHE BOIPOCHI, HAIPUMEP, KAcAOLMecss GUHAHCHPOBAHUS, ICAOBEYCCKUX
PECYpPCOB, YIPABACHHUS U T.IL, U OCYLIECTBASIIOT COTAACOBAHHbIE IIAAHBI.

Haiue HbIHeIIHEE COTPYAHUYECTBO He MMEAO IIOAOOHOTO HavaAa, a OBIAO MHHILH-
HPOBAHO CBEPXY, HA YPOBHE rocyaapcTBa Mau EBpormeiickoro corosa. IaaBHolt mpea-
IOCBIAKOH NapTHEPCTBA OBIAO HE OCO3HAHHASI HYXAQ, 2 BOSMOXKHOCTb [IOAYYHUTh HA
pasHble ACHCTBUSI ACHBIU U3 OHAOB... APyruMU cAOBaMH, He ObIAO ObI CPEACTB, HE
IIOAYYHAOCH OBl M COTPYAHMYCCTBA.

K caoBy, ata npo6AeMa npucya He Toabko Hapse u MBanropoay. A cabimaa, ato
IOAOOHBIM 00Pa30M ITOAYYHAH HAYAAO M MHOTHE APYTHE IPOCKThl B DCTOHUH U EB-
poIIe, B TOM YHCAE U MEKAYHAPOAHBIE IIPOEKTHI COTpyAHHYecTBA. [ 310 camo 1o cebe
HEIIAOXO. B 9CTOHCKOM sI3bIKE €CTh TOrOBOPKA AHAAOTHYHAS PYCCKOH « AeHEKKa AO-
POKKY IIPOKAAABIBACT>». APYrUMH CAOBAMH, COTPYAHHYECTBO HEOOXOAMMO BCEMH
croco6amu, B TOM YHUCAE M ACHBI'AMH, TOATAAKUBATH. k] yske 1OTOM, KOrAQ IIpUBBIYKa

COTPYAHHYATD YKOPCHHUTCA, MOTYT HAPTHCPBI CIIPABUTCS CAMH. 3r1o O3HaAYacT, 4YTO CO-
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existing problems. Then they would find some common interests and purposes, solve
technical questions regarding, for example, funding, human resources, management,
etc., and implement their agreed-upon plans.

Our present-day cooperation, however, had no such beginnings, but instead was
initiated from the top down at the state or EU level. The main prerequisite for part-
nership was an opportunity to raise money for various activities from various foun-
dations, rather than a felt actual need. In other words, without funds cooperation
would fail.

By the way, this problem is inherent not only in Narva and Ivangorod. I have heard
that many other projects in Estonia and Europe generally, including some interna-
tional cooperation projects, were launched in a similar manner — which, in fact, is not
a bad thing. The Estonian language has a saying similar to one in Russian, ”Wheels
with grease turn with ease” similar to the English saying "An empty hand is no lure
for a hawk”. In other words, it is necessary to use all means available, money included,
to encourage cooperation. And only when the habit of cooperation takes root can the
partners manage on their own — which is to say that the cooperation is transformed
into the phase where it is caused by the partners’ shared understanding that certain
problems can be better solved in conference.

I am not sure that we have reached or even are about to reach this level today. At
present, we each still solve our own respective problems as part of the cooperation.
One of the reasons is, certainly, the border with the EU, that is, between Estonia and
Russia, which means that the border cannot be crossed whenever you want to, but
only after burdensome effort. Visiting the sites situated on either side of the border
implies possession of a visa and being prepared to cross the border rather slowly.

Such inconveniences considerably reduce the number of potential visitors to both
sites. This, in turn, reduces the willingness to develop shared services and, in conse-
quence, the common development of the fortresses. Or, at least, it complicates coop-
eration. I will try to ascertain the reasons for such a situation as soon as possible. At
the same time, I do not think that the existence of a border makes such cooperation
impossible or unjustified.

The border and the border-crossing procedure are governed by the appropriate
interstate treaties, which means that the situation remains as it is, and it is difficult for
local self-governments to affect it one way or the other. In a situation like this, there
can only be one way; that is, to look for some common interests and opportunities
for cooperation, reasoning from the context at hand. The experience of Narva, as well
as the Finnish town of Imatra, as a tax-free trade zone shows that it is also possible to
derive benefits from such a situation. Narva and Ivangorod, especially taking into ac-
count the fact that for centuries they constituted a single town, must have many vari-

ous areas which can yield better results when developed in cooperation than through
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TPYAHHUYECTBO [IEPEXOAUT B Ty $asy, KOTAA €r0 IPUIHUHON ABASETCS ObLiee ITOHMMA-
HHE [IAPTHEPOB, YTO HEKOTOPbIC MPOGACMBI AYYILE PEIIATh COBMECTHO.

Sl He yBepeH, 4TO CETOAHS Mbl 3TOT YPOBEHb AOCTHIAH MAHM BOT-BOT AOCTUIHEM.
Ha AaHHBII MOMEHT MBI B paMKaX COTPYAHHYECTBA PEUIACM BCE-TAKH KKABIH CBOM
npo6aemsr. OAHOM M3 IPHUYKH, KOHEIHO, TPaHULIa MeXAY EBponerickum coosom, co-
OTBETCTBCHHO, JcToHue U Poccueil, 4T0 03HAYACT, YTO IPAHMILY HEAB3S IIEPECCUb,
KOTAQ XOWYCIIb, @ TOABKO ITOCAEC OOPEMEHUTEABHBIX XAONOT. [Tocemenne 06bekTOB,
PAaCIIOAOXKCHHBIX C ABYX CTOPOH TPaHHIIBI, IIOAPA3yMEBACT HAAUYHC BU3bI H TOTOB-
HOCTH K AOCTaTOYHO MEAACHHOMY [IEPECEUCHUIO TPAHHULIBL.

Takue HeyAOGCTBA 3HAYMTEABHO YMCHBIIAIOT KOAMYECTBO MIOTCHIIMAABHBIX T10CE-
THUTEACH 000HX 0OBEKTOB. DTO B CBOIO 04EPEAb YMEHBILIACT TOTOBHOCTb pa3paboTku
OOLINX YCAYT U BCAGACTBHE 3TOro obiero passutus Kpernocteil. Mau mo menbuieit
Mepe, YCAOXKHSIET COTPYAHHIECTBO. S IMOCTapaoch ckopee HAUTH NPUYHMHBI TAKOH CH-
Tyauuu. B To e Bpemst 51 coBceM He CYMTaI0, YTO HAAWMME IPAHULBI O3HAYAET HEBO3-
MOXHOCTb MAM HEOOOCHOBAaHHOCTb TAKOTO COTPYAHHICCTBA.

C rpanunei U e€ mepecedeHUeM CBsA3aHbl MEXIOCYAAPCTBEHHbBIC AOTOBOpPa, pe-
TYAMPYIOIIHE AQHHYIO 00AACTb, YTO O3HAYACT, YTO MOAOKCHHE TAKOE, KAKOE €CTh, U
MECTHBIM CaMOYIIPABACHUSM Ha HETO IOBAMATH B KAKOM-AMOO HAIIPABACHHHU CAOXK-
HO. B AaHHOI cuTyaunu MOKeT GBITh TOABKO OAMH IIYTh — UCKAaTh OOIIHE HHTEPECH
M BO3MOXKHOCTH K COTPYAHHYECTBY, HCXOAS U3 uMeromuxcst peaanit. Onsir Hapssi,
a Taxoke PpuHckoro ropoaa Mmarpa B cdepe Toproau 6es Haaorosbix c6opos (Tak
Ha3bIBacMast, TAKC-PPH) AOKA3BIBACT, YTO B IOAOGHON CHTYAL{U MOXKHO HAHTH U BbI-
roay. Y Hapsor n MlBanropoaa, 0cO6¢HHO yYHTBIBAsI TO, YTO HA POTSDKCHUN MHOTHX
BEKOB 9TO OBIA OAMH TOPOA, AOAXKHO OBITH MHOTO PasHbIX 0OAACTEH, IPU PasBUTUH
KOTOPBIX MIMCHHO COTPYAHHYCECTBO, HEKCAH TIONBITKA PA3BUTHS B OAMHOUKY, IOMO-
JKET MOAYYIUTb AYYLINH Pe3yAbTaT. TeM GoAce, 4TO HECMOTPS Ha PAaSACASIOLIYIO ABA
rOpOAQ IPaHHUILY, TOCETUTEAD, IPHEXABIIHI U3AAACKA, BCE-TAKU OLIYIIACT, YTO TOPOA
OAMH, IIPOCTO OAHA U3 YaCTEH HAXOAUTCS 10 APYIYIO CTOPOHY peku. FIMeHHO Tax 51
BOCIIPUHHMMAIO TOPOA, KOTOPBIH HAXOAUTCS Ha TPaHuLie DCTOHMY ¢ AaTBHEi: 9CTOHC-

Kasl 4aCTh TOPOAA HAa3bIBAETCS Baaroi, a aaTBuiickas — Baakoii.

B 3aKnioueHne A pacCMOTPIO BO3MOXKHBIE ITPOEKTBI COTPYAHUYECTBA IO PA3BUTUIO
TOPOACKOTO IIPOCTPAHCTBA, YIUTHIBAS HCTOPUYECKH CPOPMHUPOBABIIYIOCS CTPYKTYPY
U C APYTOH CTOPOHBI CETOAHSIIIHIO CUTYALHIO 110 00CHM CTOPOHAM IPAHHULIBL.
Hanpumep, kakum 06pazoM ¢ MOMOIIBI0 COTPYAHHYECTBA CO3AATH TAKOE TOPOAC-
KO€ IIPOCTPAHCTBO, KOTOPOE OBl YMEHBIINAO Pa3PbIB, KOTOPBIA BOSHUK BCACACTBHE
BO3HUKHOBCHMs PAHULbl M IIPUTPAHUYHON 30HBI; PA3BUBATH KOMIIACKCHO 06a ro-
POAQ Tak, Kak OHHU Ceiyac BUAHBI, BCE PABHO ¢ Kakoro bepera pexu Hapsa cmoTpers;

PpasBUBaTbh LICHTPBI OGOI/IX rOpOAOB Tak, ‘1TO6I)I OHHM ONHMPAAHCHh Ha HCTOPHYCCKH
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an attempt to develop them on their own. The more so, in that despite the border
separating the two towns, a visitor from far-away still perceives them as a single town,
the “other part” lying just cross the river. This is exactly how I perceive a town which is

on Estonia’s border with Latvia: the Estonian part of the town is referred to as Valga,
and the Latvian, Valka.

In conclusion, let us consider some possible cooperation projects in the develop-
ment of urban space, taking into account the historically formed structure and, on
the other hand, today’s situation on both sides of the border. These may include, for
example, creating such urban space through cooperation that would reduce the gap
which originated from the establishment of the border and the border zone; develop-
ing both towns as a whole as seen nowadays from either bank of the Narva river; and
developing the centres of both towns so that they would depend upon the histori-
cally formed structure. This is already one of many more complicated questions as it
was not until after the Second World War that Ivangorod became a separate town.
That is why Ivangorod thus far has no well-defined town centre other than the de-
serted square at the intersection of the Tallinn-St. Petersburg highway and Gagarina
Ulitsa. Incidentally, the same problem exists in Narva as well, where the historical
old town has turned into a dormitory district with standardized apartment blocks;
in other words, the old town has become a suburb. It has no new and well-defined
centre: Peetri plats (Peter Square), which was before the war on the point of becom-
ing the modern centre of Narva, is occupied today by a parking lot, and the town life
is mostly focused on a segment of the Tallinn—St. Petersburg highway with shopping
malls and offices.

Thus far, each of the two towns has been solving these problems on its own. Un-
fortunately, in practice with no results to show. Therefore, cooperation can be a tool
to break the deadlock. And although implementation of these plans entails using sig-
nificant funds, it is obvious that the issues in question need to be settled before some
funding foundation once again declares the beginning of an investment-project com-

petition. ee
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cpOPMHUPOBAHHYIO CTPYKTYPY. DTO YK€ OAMH U3 GOACE CAOKHBIX BOIIPOCOB, TAK KaK
HBaHropoa ctaa caMOCTOSITEABHBIM FOPOAOM TOABKO ITOcAE BTopoit MUpPOBOIT BOMHBL
Vimenno mostomy Her y MBaHropoaa 1mo ceil A€Hb 4€TKO BBIPRKEHHOIO LICHTPA IO-
POAQ, €CAM HE CYMTATh ITYCTBIHHOM MAOIIAAN HA IepecedeHun mocce Taaannu—ITe-
TepOypr u yanust umenu larapuna. Kerary, Ta sxe npo6aema cymecrsyer u B Hapse,
TA€ UCTOPUYECKUI CTApBIi TOPOA MPEBPATUACS B CIIAABHBIN PaliOH C KBAPTUPHBIMU
AOMaMH, HOCTPOEHHBIMHU 10 TUIIOBBIM IIPOEKTAM, ADYTUMH CAOBAMM, CTAPbIi FOPOA,
HpeBpaTUACs B IpUropoA. Her HoBoro u yeTko cpopmuposanHoro nenTpa: Ha I Tet-
POBCKOH IMAOIIAAU, KOTOPAsi AO BOMHBI HA9aAd IPEBPAIIATHCSA B COBPEMEHHDIHM LIEHTP
Hapssl, ceroaHst pacrnoaaraercsi mapkoBKa, a 60AbIIAsl YaCTh )KM3HH CKOHLICHTPHPO-
BaHa Ha orpeske mocce TaaannH-ITeTepOypr, rae HAXOASTCS MArasuHbI 1 KOHTOPBL.
Ao cHX TOp KaXKABLI 13 TOPOAOB pelaA 3Tu npobaembl camocrositeabHo. K coxxa-
ACHHIO, AOCTATOYHO Oe3pesyabTaTHO. [109TOMY COTPYAHHYECTBO MOXKET OBITb CPEAC-
TBOM, KOTOPOE MOMOXKET BBIUTH U3 Tynuka. M XoTsa ocyliecTBAGHHE 3THX ITAQHOB
MIPEAYCMATPUBAET UCTIOAb30BAHUE 3HAYUTEABHBIX CPEACTB, SICHO, YTO AAHHBIE BOIIPO-
CBI HY)KHO PELIUTh AO TOTO MOMEHTA, KOTAQ KaKOH-AH00 GOHA B 0O4EPEAHOH pas 06b-

SIBUT O HA9aAC KOHKyPCa, KaCarmerocsa MHBCCTUILIMOHHDBIX HPOCKTOB. (X ]
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Vyborg — a new World Heritage List
nomination?

Sergey Gorbatenko

BblOOpr — HOBbBIM HOMUHAHT CrincKa
BCEMWMPHOrO Hacneama?

Ceprein lop6aTeHKo

The resolution of The Future of Historical Vyborg, a public seminar held on October
14, 2010, included the following clause: "A nomination of the city of Vyborg for the
UNESCO World Heritage Tentative List should be seriously considered”. This clause
originated in large part from Natalia Dushkina’s paper titled Historic cities of Russia
as World Heritage Sites, which in particular provided a brief assessment of Vyborg’s
potential to become a nominee for World Heritage status.

Our study is another attempt to determine how real Vyborg’s chances are to be
included in the prestigious list. As a core guidance document, we accepted the Opera-
tional Guidelines for the Implementa-
tion of the World Heritage Convention
(hereinafter referred to as OG), trans- P

| &

lated into Russian and released online
in 2005. When the texts of the sections
we used that are of basic importance to

re compared with the latest Eng-
us a ompa d with ¢ atest tng Sergey Gorbatenko is an art historian and expert

lish-language version from 2013, it is
apparent that they are completely iden-
tical'. No auxiliary ICOMOS guide-
lines were used at this point®

Our study is of a preliminary na-

See: http://whc.unesco.org/en/guidelines

o -

in the field of heritage protection. He is currently
the President of St. Petersburg Regional Commit-
tee of ICOMOS.

Ceprei lopb6aTeHKO — NCTOPUK apXUTEKTYPbI 1
3KCMepT B 0611aCTW OXpaHbl Hacneaus. B HacTos-
Lee Bpemsa — npeacenatens CaHkT-MNetepbyprcko-
ro permoHanbHoro komuteta MKOMOC.

For example, "Preparing World Heritage Nomination” or ”What is OUV? Defining the Outstanding Univer-

sal Value of Cultural World Heritage Properties” and others.
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PesontounaA no utoram oTKpbITOro cemuHapa «bByaymee ncropuueckoro Bei6opras,
cocrosBiuerocs 14 oxrs6pst 2010 r., BKAIOUHAA CACAyIOLIEE IPEAAOXKEHHE: « [peby-
€T Cephe3HOrO 00CYXKACHMUS BHIABIDKECHHUE I. BoiOopra kaHAUAAQTOM Ha BKAIOYCHHE B
Crucox Bcemuproro Hacaearst KOHECKO». Oto npeasoyxeHe BO MHOIOM CTaAO
caeacTBueM pAokaaaa Haraapeit Aymxunoit «Fcropuyeckne roposa Poccuu — ma-
MATHUKH BceMupHOro Hacaepusi», B paMKax KOTOPOIO, B YaCTHOCTH, KPaTKo OblAM
OLICHEHbI BO3MOXXHOCTH BpI6Opra B kauecTBe HOMHHAHTA HA 3TOT CTATYC.

Hacrosimee nccaeaoBaHMe SIBASIETCS CACAYIOLICH ITOIBITKON OIPEACAUTH, Ha-
CKOABKO BEAHKH IaHchl Boibopra Ha Bkarouenue B npectrokblil Crincok. B xavectse
6a30BOr0 METOAUYECKOTO AOKYMEHTA HAMHU NIPUHATO «PYKOBOACTBO IIO BBIIIOAHE-
unio Konsenuun 06 oxpane BcemupHoro Hacaepaus» («Operational Guidelines for
the Implementation of the World Heritage Convention», aasce — OG), umeromeecs
B OTKPBITOM AocTyne B MHTepHeTe — B mepeBoae Ha pycckuii s3bIK B peaakiun 2005
r. CpaBHEHHE TEKCTOB HCIIOAb30BAHHBIX IIPHHIIUIIMAABHO BAKHBIX AASI HAC PA3ACAOB
C IOCACAHEH aHTAOS3bIMHOM Bepcrerl 2013 r. MoKa3aA0, YTO OHU MOAHOCTBIO HACH-
tunsl'. Bemomorareasnsie Metopndeckue pykoBoacrsa IKOMOC na panHoi! cTa-
AHHM HE IPUBACKAAHCD .

MccaepoBaHnE HOCUT IPEABAPUTEABHBIH XapakTep, 00beM IPOBEACHHON PaboThl
ObIA OrpaHHYEH paMKaMH cOO0IeHMs Ha IAaHHpyeMoM cemuHape. Ero neas — pea-
CTaBUTb Ha OOCYXKACHHE KOAACT METOAUKY PELICHHS MPOOACMBI M CACAAHHBIC HAMU
BbIBOABL. FcrioAb30BaHHbIEC HAMH HCTOYHUKH — HCCACAOBAHMS 1O cTopuu Bribopra,
€ro MaMSTHUKOB U aHCaMOACH, a TAKXKE 110 CTPYKTYPE TOPOACKOTO M OKPY>KAIOLIErO
AaHAIIATA — IEPEIHCACHBI B KOHIIC HACTOSILCH CTATHH.

HanponaasHyio oxpaHy KyAbTypHOro Hacaeaus Beibopra obecmedeH mpeskae
BCErO MHOXKCCTBOM IAMSITHUKOB UCTOPUH U KYABTYPBL DTOT CTATYC IIPUCBOCH MHO-
TYM PACIIOAOKCHHBIM Ha €I0 TEPPUTOPHU APXUTEKTYPHBIM U AQHAIAPTHBIM 00BEeK-
TaM, OAHAKO €CTh OCHOBAHHE ITOAATaTh, YTO AAACKO HE BCE M3 HHUX, 00AAAAIOIIHE HC-
TOPUKO-KYABTYPHOH LICHHOCTBIO, COCTOST IIOA TOCypAapcTBeHHOH oxpanoit. Craryca
HaMSTHHKA HE MMECT, HAIIPUMEP, OOLINPHBII KYABTYPHBIH AaHAIIAT — IAPK HA TOpE
[Taryaa®. 30HBI OXpaHBI OTCYTCTBYIOT; HX IIPOEKT AO CHUX IIOp HE 3aBEpILEH U3-3a He-
AOCTATKa pUHAHCHPOBAHUS.

B 2010 r. Betbopry 6b1A IpUCBOEH CTATyC HCTOPHYECKOTO [IOCEACHMUS, B COOTBETC-

TBHUH C KOTOPbBIM, Ha OCHOBC HCTOPHUKO-KYABTYPHOTO OITOPHOI'O ITAAHA, AOAKHBI 6bITb

1 hetp://whec.unesco.org/en/guidelines/

2 Hanpuwmep, «IToprorosxa Homunarun BeemupHOro HacaeAus» («PrcparingWorld Heritage Nominations> )
nau «'ro rakoe OUV? OnpepescHne BHAAIONIEHCS YHUBEPCAABHOM (anosoﬁ) 1IEHHOCTHU AOCTOsIHUI Bce-
MupHoro KyasrypHoro Hacacaus (What is OUV? Defining the Outstanding Universal Value of Cultural
World Heritage Properties) u apyrue.

3 B HCPC"{HC OXPQHXCM])IX O6'1)CKTOB Ha OCIDHI_LMaAbHO cauTe OH 0603}[3."{6}[ AHIIB KAK KOMITAEKC U3 AByX TO4YEY-
HbIX 0GBEKTOB, He BKAIOUAOIIHIi mapk Kak Takosoii (http://culture.lenobl.ru/sfera/sohr).
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ture; the scope of the work undertaken was limited by the duration of the presenta-
tion at the seminar. It is aimed at submitting a problem-solving procedure and con-
clusions for discussion with our colleagues. The sources we used — studies of the his-
tory of Vyborg, its monuments and architectural ensembles, as well as the structure of
the cityscape and the landscape — are listed at the end of this article.

The cultural heritage of Vyborg is nationally protected first of all due to numer-
ous historic and cultural monuments. Many architectural and landscape sites within
its territory have been given this status, but there are grounds to believe that by no
means all of them, historically and culturally valuable, are under national protection.
For example, the park on Papula Hill?, a spacious cultural landscape, has no official
status as a monument. There are no protection zones in the city; their project still
stands incomplete due to the shortage of funding.

In 2010 Vyborg was given the official status of a historic settlement, in accordance
with which - based on a basic historical and cultural town plan - its boundaries and
protected properties should be determined. A letter of instruction to this effect, ad-
dressed to the Administration of the Municipal Formation of Vyborgsky District was
received from the Russian Ministry of Culture on November 11, 2013. If the city
is nominated as a World Heritage Site, the boundaries of the latter should coincide
with the boundaries of the historic settlement, and the attributes of outstanding uni-
versal value should underlie the protected properties.

In August 2013 a Council for the Preservation of Cultural Heritage Sites was or-
ganized at the Administration of the Municipal Formation of Vyborgsky District,
Leningrad Oblast.

Vyborg is a large-scale architectural complex, the value of which lies in the whole
spatial planning solution, coupled with the natural landscape as well as the architec-
tural monuments and ensembles. The city provides a remarkable example of how
town planning ideas succeed one another and of how organically the works of na-
tional architectural schools from various epochs can exist in harmony. Its monuments
and ensembles are of high historic and cultural value for Finland, Russia and Sweden.
Of particular importance is the Mon Repos Park, a remarkable example of landscape
architecture.

The city of Vyborg adjoins Vyborg Bay, which in turn is connected to the Saimaa
Canal through a hydrosystem consisting of complexly defined water channels and
bends, lined by forested banks The city’s waterways not only have their own high aes-
thetic potential, but also form the basis for numerous vistas of the city, thus promot-

ing its merger with the landscape. Of no less importance in this respect is the topog-

3 Inthelist of protected properties on the official website it is only marked as a complex of two point-type sites,
the park as such not being included. See: http://culture.lenobl.ru/sfera/sohr
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OIIPEACACHBI €rO IPAHHULIBI U IIPEAMETHI OXpaHbl. AMPEKTHBHOE IHCHMO IO ITOMY
[IOBOAY B aApec aAMUHHUCTpauuu MyHuunnassHoro obpasosanus «BeiGoprekuii
paiioH» 6b1A0 IoAy4eHO OoT MunucrepcrBa kyabrypsl Poccun 11 Hosibpst 2013 1. B
CAyYae HOMMHHMPOBAHHS TOPOAA B KadecTBe 00bekTa BeemupHoro Hacaeaus, rpanu-
LBl IOCACAHETO AOASKHBI COBIIAAATH C IPAHULIAMH HCTOPHYECKOTO IIOCEACHHUS, A IIPH-
3HAKH BBIAAIOIIECHCSI MUPOBOI LIECHHOCTH A€Yb B OCHOBY IIPEAMETOB OXPaHBL.

B asrycre 2013 r. mpu aAMHHHUCTPALIMU MYHHIIUIIAABHOTO O6p3.30BaHI/IH «BrI-
Goprckuil pailoH» AeHUHIpaAcKkoil obaactu Obia opranusoBan CoBer IO coxpaHe-
HUIO OOBEKTOB KYABTYPHOTO HACACAHUSL.

Bs16opr — OOMWMPHDBINA apXUTEKTYPHO-AQHAIIAQTHBIA KOMIIACKC, LIEHHOCTh KO-
TOPOrO HPEACTABASIIOT HE TOABKO APXUTEKTYPHbIC IAMSTHUKH M aHCAMOAH, HO U
BCsL HCTOPUYECKAs MIPOCTPAHCTBEHHO-TIAAHHPOBOYHASI KOMITO3HLIUS B COYETAHUH C
npupoAHbIM AaHAIIa$pTOM. CaM ropoa — 3aMeYaTeAbHbIH IPUMEP IPEEMCTBEHHOCTH
IPAAOCTPOUTEABHBIX MACH M OPraHUYHOIO COYETAHHS IPOU3BEACHUH HAL[MOHAAB-
HBIX APXUTEKTYPHBIX LIKOA PA3BAUYHBIX 3110X. Ero mamsTHuKN 1 aHcaMbAM 00AaAQIOT
BBICOKOH HCTOPHKO-KYABTYPHOI 1leHHOCTBIO AAst Poccnu, Quuasuann u Hsenum.
bBoabioe 3HadeHHE MMeET 3aMeYaTEABHbIH TAMATHUK AAHAIIAQTHOMN APXUTEKTYPhI —
mapx Momnpero.

ITpumsikaromas kK ropoay akatopus Berboprekoro saausa, cesisannas ¢ CaiimeH-
CKHM KaHAAOM THAPOCHCTEMOI, COCTOSIIEH U3 BOAHBIX IPOTOKOB U OYXT CAOXKHBIX
OYepTaHUIl B OOPAMACHUH IIOKPBITBHIX A€COM OeperoB, 06AaAaeT He TOABKO BHICOKHUM
COOCTBEHHBIM ICTETHYECKUM IOTEHIIHAAOM, HO U SIBASIETCSI OCHOBOI AASI MHOXECTBO
TPAcC BU3YaABHOIO BOCIIPUSTHSI TOPOAQ BO MHOXECTBE PaKypPCOB, CIOCOOCTBYsI €ro
CAMSHHIO C OKpY>KaroluM meisaxeM. He MeHplIyIo poAb B 9TOM OTHOIIEHHH HIpPa-
eT peabed: CraaKEHHbBIE ACAHUKOM CKaAbHBIE BBIXOABI BaATHIICKOTO IIHTa OKPY>KAIOT
TOpPOA U AQXKE PACIOAATAIOTCS HEMOCPEACTBEHHO Ha €r0 TePPUTOPUH (CPEeAHEBEKO-
Basi 4acTb ropoaa, Mblc Tepsannemu, ropa barapeiinas). Co cKAOHOB cKaAMCTBIX XOA-
MOB paHee OTKPBIBAAMCD IIHPOKHE BUABI HA TOPOA — C BBIIICYIIOMAHYTOM rops! bara-
peitnoii ([Tarrepunmsku), ¢ ckaanl Ha Mpicy Cmoasnom (TepBanuemu), U3 ropHoro
napxka ITamyaa, ¢ ropst Ha Mbicy Bo6posbrit ([TannuaanHneMn); B CBOIO 0YepeAb 3TH
BOSBBILICHHOCTH CO3AABAAH «PaMy>» AASI TOPOACKOTO Ieisaxa Bribopra. B Hactos-
1ee BpeMsi MHOTHE BUABI yTPAad€HBI H3-32 OTCYTCTBHSI AAHAIIAQTHBIX PyOOK yX0Aa.

OaHako, HECMOTPs Ha 3AMEYATEABHBIE ICTETUYECKHE KAYECTBA IPUPOAHOIO AdH-
Atradpra Beibopra, HECOMHEHHOM B IIEPBYIO OYEPEAb IIPEACTABASICTCS €IO LIEHHOCTh
B KauecTBe 00BEKTa KYABTYPHOIO HacACAUsl. ETo KOMIAEKCHBII XapakTep — CBSI3b C
IPUPOAHBIM AAHAIIAPTOM, MHOTOYHCACHHBIC MAMSATHHKH, aHCAMOAU PasAMYHBIX
310X, HAAHYHME APXCOAOTHYECKHX OCTAHKOB, HCTOPHYECKOE H ICTETHYECKOE 3HA-

YCHUC — ACAAIOT BO3MOJKHBIM OIPCACAMTH €Iro KaK AOCTOIIPHUMCYATCABPHOC MCCTO
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View to the Vyborg Bay.
Bug Ha Bbi6oprckuin
3anuB.

raphy: exposures of the glacier-flattened bedrock of the Baltic Shield surround the
city and are even situated immediately within its territory (e.g. the medieval part of
the city, Cape Tervaniemi, Batarcinaya Hill). Wide views overlooking the city used to
open up from the flanks of rocky hills — from the above-mentioned Batareinaya Hill
(Patterinmiki), from the rock on Cape Smolyanoy (Tervaniemi), from the Papula
Hill park, and from the rock on Cape Bobrovy (Pappilanniemi); these hills, in turn,
created a “frame” for the Vyborg cityscape. Nowadays many views are lost due to the
lack of landscape management.

However, in spite of the remarkable aesthetic qualities of Vyborg’s natural land-
scape, its value as a cultural heritage site seems doubtless. Its complex nature — the
connection with the natural landscape, numerous monuments, ensembles of various
epochs, and archeological remnants of historic and aesthetic importance — makes it
possible to define it as a site (OG 45.1).* As of 2002, this kind of heritage is included
in the current Russian legislation.’

Nominees of the World Heritage List should be of outstanding universal value
(OUYV). "Outstanding Universal Value means cultural and/or natural significance
which is so exceptional as to transcend national boundaries and to be of common im-
portance for present and future generations of all humanity. As such, the permanent
protection of this heritage is of the highest importance to the international commu-
nity as a whole.” (OG 49) The attributes of OUV - the counterparts of the Russian

4 According to Article 1 of the Convention Concerning the Protection of World Cultural and Natural Herit-
age, under the heading “sites”: “works of man or the combined works of nature and man, and areas including
archacological sites which are of outstanding universal value from the historic, aesthetic, ethnological or an-
thropological point of view.”

5 See: http: // base.consultant.ru/cons/cgi/online.cgi? req=doc; base=LAW; n=146114; and http://icomos-
spb.ru/index.php/nauchnye-publikatsii/53-s-gorbatenko-dostoprimechatelnye-mesta-kak-vid-kulturnogo-

naslediya
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Prospekt Lenina.
Mpocnekr JleHnHa.

(OG 45.1)%. C 2002 r. 3TOT BUA HACACAMS BKAIOYEH B ACHCTBYIOLIEE POCCHICKOE
3aKOHOAATEABCTBO’.

Homunantsr Crincka BCeMHPHOTO HACACAUSL AOAXKHBI OOAAAQTb BBIAAIOLICHCS
yHuBepcaabHO# (MupoBoit) nennoctso (OUV). «Bripatomasicst MupoBast LIeHHOCTD
O3HAYACT KYABTYPHYIO ¥ / MAM IIPUPOAHYIO 3HAYMMOCTb, KOTOPAs SIBASICTCS CTOAD
HCKAIOYUTEABHOM, YTO BBIXOAHT 32 IIPCACABI HALIMOHAABHBIX IPAHHL] U [IPEACTABAS-
eT BceoOIIyI0 LIEHHOCTb AASI HACTOSIIUX U OYAYIMX IOKOACHHH BCETO YEAOBEYECTBA.
[ToaToMy MOCTOSIHHAS 3AIUTA STOIO HACACAMS SIBASICTCSL ACAOM IIEPBOCTEIICHHOM
Ba)KHOCTH AASL BCETO MEKAYHAPOAHOTO coobmectsa B ieaom» (OG 49). [Tpusnaku
OUYV - aHaAOr pocCHICKHX «IIPEAMETOB OXPAHBI» — OIPEACASIOTCA ITOCAE e Ppop-
MYAHpOBKH («3asiBACHUSL O BBIAAIOIIEHCS MHPOBOH LIEHHOCTU> ), TPHHUMAEMOM
KoMuTeToM BCeMHPHOIrO HACAEAHS IIPH BKAIOYECHHH obnexra 8 Crucox (OG 51,
154-155) Ha OCHOBE MaTCpPHUAAOB, IIPEAOCTABACHHBIX CTPAHOM-3asBUTCACM M MEXK-
AYHApOAHOI 9KCIIEPTHOM opraHusanuu. B caydae 00beKTa KyABTYPHOTO HACACAMS —
HCTOPUYECKOTO FOPOAA, 3TO, Kak npasuso, MKOMOC.

KoMmurer BCeMHPHOIO HACACAMS OIIPEACAHMA IIECTh KPUTECPHEB AASL OOBEKTOB
KYABTYPHOTO HACACAUS, HOMUHHPYEMbIX Ha BKAKOYeHHE B CIIHCOK BCEMHPHOIO Ha-
CACAMSL SBASCTCS, KOTOPbIE AOAXHBI OTBEYATh OAHOMY MAH HeckoabkuM n3 HuX (OG
77). 1o Hawemy MHeHuI0, BoI6OpT B KauecTBe HOMHHAHTA COOTBETCTBYET KPUTEPHU-
am Il u V.

Coraacno xpurepuio II, 0OBEKT AOAXKEH «AEMOHCTPUPOBATh BAXKHOCTh B3aH-

4 COFAaCHO CT. 1 I(OHBCHLU/H/I 06 OXPQHC BCCMI/IPHOFO KyABTypHOFO u HPMPOAHOFO HAaCACAWA, ((AOCTOHPI/IMc'
YaTCABHBIC MECTA: IPOUSBEACHUS YCAOBEKA UAU COBMECTHbIC TBOPCHUS YCAOBEKA U IIPUPOADL, & TAKKE 3OHBL,
BKAIOYasl apXCOAOTHYCCKHE AOCTONPUMCYATCABHBIC MCCTa, IIPCACTABASIOIIUC BBIAAIONIYIOCS YHUBCPCAABHYIO
IICHHOCTD C TOYKH SPCHI/Lﬂ I/KCTOPI/II/I, IACTCTHUKU, STHOAOTHUH UAH aHTpOHOAOFI/II/I)).

5 http://base.consultant.ru/cons/cgi/online.cgi?req=doc;base=LAW;n=146114; http://icomos-spb.ru/
index.php/nauchnye-publikatsii/53-s-gorbatenko-dostoprimechatelnye-mesta-kak-vid-kulturnogo-naslediya
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“protected properties” — are defined in accordance with its statement ("a Statement
of Outstanding Universal Value”) adopted by the World Heritage Committee when
including a site on the List (OG 51, 154-155) based on the material provided by the
applicant country and an international expert organization. In the case of a cultural
heritage site which is a historic city, the expert organization is, as a rule, ICOMOS.

The World Heritage Committee has defined six criteria for cultural heritage sites
nominated for inclusion on the World Heritage List, which should meet one or more
of them (OG 77). In our opinion, Vyborg. as a nominee, meets Criteria Il and IV.

According to Criterion II, the property ought "to exhibit an important inter-
change of human values, over a span of time or within a cultural area of the world,
on developments in architecture or technology, monumental arts, town-planning or
landscape design”. This criterion fully complies with the multicultural nature of Vy-
borg, which at present is self-evident (of course, when applying for World Heritage
status this has to be demonstrated again).

According to Criterion IV, the property should ”be an outstanding example of a
type of building, architectural or technological ensemble or landscape which illus-
trates (a) significant stage(s) in human history”. The city has gone through the Swed-
ish, Russian, Finnish, Soviet and again Russian periods of its history, each having left
important urban-planning solutions and architectural monuments. Of these, the key
ones are the castle and the remains of the Horned Fortress of the Swedish era, fol-
lowed by the military fortifications, St. Anne’s Crown and Batareinaya Hill fortifica-
tions of the subsequent Russian era, and an ensemble of two churches, one Orthodox
and the other Lutheran The Finnish era has left for us the general plan of the city
centre, numerous National-Romantic and Constructivist-style houses, including the
Central City Alvar Aalto Library, a masterpiece of world architecture architecture.®

Several cities of the Baltic region that are similar to Vyborg in terms of type (a for-
tress city, a trading or military port city) are already included on the World Heritage
List, having met Criteria II and IV. These are Lubek (included in 1987), Stralsund
and Wismar (2002), all in Germany, Karlskrona in Sweden (1998), and Tallinn in
Estonia (1997). Vyborg may appear among them, too.

The major conditions with which a nominee must comply are its authenticity and
integrity (OG.ILE).

According to the Operational Guidelines for the Implementation of the World
Heritage Convention (OG. 82), depending on the type of cultural heritage and its
cultural context, sites can be recognized as meeting the conditions of authenticity if

their cultural value is truthfully and authentically expressed through a variety of at-

6 Asignificant part of the built-up environment of the latter half of the 1800s to the early 1900s was formed
while Vyborg was part of the Grand Duchy of Finland, which enjoyed a wide autonomy in the Russian
empire.
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MOOOMEHA YCAOBEYECCKMMH LICHHOCTSMY, Ha IMPOTSDKEHUU OIIPEACACHHOTO MEPHOAA
BPEMEHH HAHU B PAMKAX KYABTYPHOTO PalOHA MUPa, BOIAOIIECHHYIO B PAa3BUTHUHU apXH-
TEKTYPBl HAH TEXHOAOI'MH, MOHYMEHTAABHOTO HCKYCCTBA, IPAAOCTPOUTEABCTBA AU
AQHAIIAQTHOTO MPOCKTUPOBaHHUA» . DTOT KPUTCPUH MOAHOCTBIO COOTBCTCTBYCT
MYABTHKYABTYPHOMY Xapakrepy Beibopra, 4To B HacTosiliee BpeMsi SIBASICTCS aKCHO-
Moii (pasymeeTcs, B cAyYae IIOAQYH 3asIBKU 3TO AOAXKHO OBITH 060CHOBAHO BHOBD).

Coraacao xputepuio IV, 00beKT AOAKEH <«SIBASITBCS BBIAQIOLIUMCS 00pasiioM
THIIA CTPOCHMUS, APXUTEKTYPHOIO HAU TEXHOAOTHYECKOTO aHCAMOASl HAM AaHAIIATA,
MAAIOCTPHPYIOLIETO BasKHBIH 3Tan (3Tambl) deaoBedecKoil ucropun»’. Topoa nepe-
JKUA IIBEACKUH, POCCUICKHUH, cl)I/IHCKMI?I, COBETCKMHU M BHOBb POCCHUHCKHUI IIEPUOABI
CBOCH HCTOPHHU, KAKABIH U3 KOTOPBIX OCTABUA Ba)KHbIE TAAHHPOBOYHBIE PEIICHHUS U
MaMSTHUKH apXUTeKTypbl. KAIOUeBBIMU 13 HUX SIBASIOTCS 3aMOK U octarku Poraroii
KPEMOCTH HMIBEACKOM 3IOXM, IMOCAEAYIOLIEH POCCUMCKON — BOEHHBIE YKPENACHUS,
AHHeHCcKUE U Ha BaTapeﬁHoﬁ rope, aHCaMbOAb ABYX LIEPKBEN — IIPAaBOCAABHOM U AIO-
tepanckoil. PuHCKas oII0Xa OCTABHAA HAM I€HEPAABHBIH IIAAH LICHTPA TOPOAQ, MHO-
TOYHCACHHBIE AOMA B CTHAE HAIITMOHAABHOTO POMaHTH3Ma U KOHCTPYKTHBH3Ma, B TOM
9HCAC IIEACBP MUPOBOM apXUTEKTYphI — 61OAnoTeKy AaBapa AaaTo®.

Heckoabko ropoaos baaruiickoro pernona, 6anskux Boibopry nmo csoemy tumy
(ropoA-KpernocTh, TOPOA-TIOPT, TOPrOBBIA MAH BOCHHBIH) yoke BKAIOUeHb! B Crncox
BCeMUPHOro Hacaeaust coraacHo kputepusim 11 u IV. Oto Hemenxue Arobex (BKAIO—
gen B 1987 r.), [lIrpasssyns u Bucmap (2002), mseackas Kapackpona (1998), ac-
tonckuit Taaauns (1997). Bei6opr Taxke MOXKET OKa3aTbCsi B 9TOM PSIAY.

Baxxneiiiue ycAOBHs, KOTOPBIM AOAXKEH OTBEYATh HOMHHAHT — €rO ayTEHTHY-
HOCTb (MOAAMHHOCTS, authenticity) u meaocTHOCTH (COXpaHHOCTS, integrity) (OG.
ILE).

CoraacHo «PykoBoacTBy no BeimosaHennio KouseHunu 06 oxpane BceMHPHOTO
nacaeanst» (OG. 82), B 3aBUCHMOCTH OT THITa KYABTYPHOTO HACACAHS U €TO KyAb-
TYPHOT'O KOHTEKCTA, OOBEKTH MOTYT OBITH IPU3HAHBI YAOBACTBOPSIIOLMMHU YCAOBHSM
AYTEHTHYHOCTH, €CAH HX KyABTYPHAsI LICHHOCTD IIPABAUBO U AOCTOBEPHO BBIPAXKEHA
Yepes pasHOOOpasye NPUSHAKOB. DTH IPUSHAKHU C HAIIMMHU KPATKUMU KOMMEHTapH-
SIMU U OLICHKaMH IIPUMEHUTEABHO K HICTOPHYECKOMY LieHTPy Boibopra u ero okpyske-

HUIO MBI IPUBOAUM B HHDKECACAYIOIIEH TabAHLIEe:

6 “ii. exhibit an important interchange of human values, over a span of time or within a cultural area of the
world, on developments in architecture or technology, monumental arts, town-planning or landscape design”
B oduupasbHOM pycckoM epeBoAE AOIYIECHA OIIHOKA: BMECTO CAOBOCOYETAHMUS «B3AHMOOOMEH 4eAOBEUeC-
KHMH LIEHHOCTAMH» YHOTPEOACHO «CMeHa 00IedeA0BEIECKHX LIEHHOCTEH » , YTO HCKAXKAET CMBICA Ppasbl.

7 “iv. be an outstanding example of a type of building, architectural or technological ensemble or landscape
which illustrates (a) significant stage(s) in human history”.

8  3maumTeAbHAs YACTh 3aCTPOHKHU ropoaa Bropoit mososuHsl XIX — Hatasa XX BB. cGOpPMUPOBAAACH B IIEPHOA
Haxo)AcHHs Bor6opra B cocTaBe 10Ab30BaBIIEroCs WUpoKoil aBroHomueii Beankoro Kusokecrsa Quuasua-
cxoro Poccuiickoit Mmnepuu.
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tributes. These attributes, with our brief comments and estimations with reference to

the historic centre of Vyborg and its surroundings, are shown in the table below.

Attributes of
authenticity

Shape and design

Materials and
substance

Uses and functions

Management
traditions, methods
and systems

Comments and estimations

The centre still retains its historic spatial and town-planning struc-
ture and the ensembles and city-wide landmarks that had formed by
1939, except for the Cathedral, dating from the 19 century. The
architectural environment has suffered more severely: most of the
durable stone buildings have survived; some historically important
ones, however, have lain in ruins since the war, while others, lying
empty, are collapsing before our eyes. Of the wooden buildings, only
insignificant fragments have remained. The architectural merits of
post-war inclusions in the historic environment of the centre are, as a
rule, not great; however, in most cases these buildings do not pretend
to be landmarks and play a background role. Of interest is the railway
station dating from the early 1950s.

In the sphere of modern architecture, any manifestations of succes-
sion are insignificant, are understood simplistically or are completely
absent. The Druzhba Hotel (1982) is correct with respect to the his-
toric landscape. One has to give a negative estimate to the concept of
inclusion of the new pseudo-historic residential building on Krasno-
flotskaya Ulitsa and the cafe in the Esplanade Park in the historic core.
The café was built on the surviving fragments of the Europe Bastion
revealed following excavations in the park. However, mistakes of this
kind are so far relatively few in number.

Among the historical buildings, prevailing are ones with facades in
stucco and stucco mouldings, red brick, or natural stone. The build-
ings from the 1920s—1930s predominantly feature painted, smooth-
faced stucco facades. Among the buildings from the 1960-1980s,
traditional materials were replaced by the calcium-silicate bricks and
facing brick. Materials and building technologies of a poor quality
were quite often used, which makes many buildings of that time look
untidy. Of the buildings from recent years, particularly discordant-
looking is the decorative glass of a new building on Market Square.

Unchanged (a port city with industrial, trade and tourism functions).

Traditions in the sphere of cultural continuity are manifested in the
activity of museums, libraries, holiday events (“The May Tree”, “Medi-
eval Reenactments’, etc.). A Tourist Information Centre is in opera-
tion. Management systems have undergone changes.
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MpusHakn
AYyTeHTUYHOCTMN

®opma 1 gr3aiH

MaTtepunanbi n
cy6cTaHums

Ucnonb3oBaHue n
$yHKLMN

Tpaguuun, metoapbl 1
CUCTeMbl yripaBneHus

KommeHTapvm 1N OUEeHKN

LleHTp COXpaHHA HCTOPHYECKYIO IIPOCTPAHCTBEHHO-TIAAHHPOBOYHYIO
cTpyKTypy 1 chopmuposasuyiocs K 1939 r. cucremy ancambacit u
001IerOpOACKIX AOMHHAHT, 32 HcKaloueHneM Kadeapassroro cobopa
XIX B. CuabHee IOCTPaAdAd APXUTECKTYPHAS CPEAQ: OCHOBHAS Macca
KAIIUTaABHBIX KAMCHHBIX 3AAHHI COXPAHHAACh, OAHAKO HEKOTOPBIC,
MMCIOLINE BAKHOE HCTOPHYECKOE 3HAYCHUE, IIPEOBIBAIOT B PYHHAX C
BOCHHOTO BPEMEHH, APYTHE, PACCCACHHBIC, PA3PYIUAIOTCS HA HAIINX
raaszax. OT ACpEBSIHHOI 3aCTPOHKH OCTAAUCH HE3HAYUTCABHBIC
parMeHThl. APXHTEKTYPHbIC AOCTOMHCTBA IIOCACBOCHHBIX
BKAIOYCHUI B HICTOPHYECKYIO CPEAY LICHTPA, KK IPABHAO, HEBBICOKH,
OAHAKO B OOABIINHCTBE CAY4a€B ITH 3AAHHUS HE IPETCHAYIOT Ha

POAb AOMUHAHT H UTPAIOT POHOBYIO poab. [ IpeacTaBasieT uHTEpEC
JKEAC3HOAOPOXKHBIH BOK3aA Hauasa 1950-x rr.

B cdepe coBpeMeHHOI apXUTEKTYPBI IIPOSIBACHHUS IIPEEMCTBEHHOCTH
HE3HAYUTCABHBI, IOHUMAIOTCS YIIPOLICHHO UAH COBCEM OTCYTCTBYIOT.
KoppekTHa 110 OTHOIIEHHIO K HCTOPUYECKOMY AAHAIIA(TY FOCTHHHIIA
<<A,py>1<6a>> (1982). OTpHIIATEABHO CACAYET OLICHHTD KOHILIEIILIHIO
BKAIOYEHHS B HCTOPUYECKOE SAPO HOBOTO IICEBAOHCTOPUYCCKOTO
xuaoro aoma 1o Kpacuopaorckoii yaure u xade B mapxe
«3DCIAaHAAA>» , HAYATOTO BO3BEACHHEM HA BCKPBITHIX PACKOIIKAMH
coxpaHuBIIHXCs pparMmeHTax 6actnona Eyporn B mapke «DcmaaHapa».
OaHaKo OIHMOKH TAKOTO POAA [TOKA CPABHUTEABHO HEMHOTOYHCACHHBIL.

B ucropuyeckoil 3acTporike Ipeo6AAAAIOT OLITYKATYPEHHBIE SAAHIS
C ACITHBIMH ACTAASIMH, KPACHBIIl KHPITHY, CCTCCTBCHHBIH KAMEHb, B
apxutekrype 1920-1930-x rT. — OKpaIeHHa s TAAAKAS IITYKATYpPKa.
B sacrpoiixe 1960—1980-x rr. TpaAULIHOHHbBIEC MATEPUAABL CMEHHA
CHAMKATHBIN U AHLIeBOH kupnnd. Hepeako mpuMeHsiAnch MaTepuaAbl
U CTPOUTEABHBIC TEXHOAOTMH HUBKOTO Ka4eCTBA, BCACACTBUE 4ETO
MHOTHE 3AAHHSI 9TOTO BPEMEHH BBITASIASIT HepsiianBo. k13 mocrpoex
IOCACAHUX ACT AUCCOHAHCOM IIPEACTABASIETCSI ACKOPATHBHOE
OCTEKAEHHE HOBOTO 3AaHUS Ha PBIHOYHOM MAOIIAAU.

Ocraauce 6¢3 usmenenuii (ropop — mopt ¢ PyHKIUAMH
IPOMBIIIACHHOCTH, TOPTOBAU M TYPH3MA).

Tpapuiu B chepe KyABTYPHOH MPEEMCTBEHHOCTH NP OSBAACTCS
B ACSITEABHOCTH My3¢eB, OMOANOTEK, YCTPOICTBE TPA3AHUKOB
(«Maiickoe AEpeBO>, «PeKOHCTPYKIIHS CPEAHEBEKOBDS» H T.A.).
DyukiroHupyeT HHPOPMALMOHHO-TYPHCTCKHM LieHTP. CHCTEMBI
YIPaBACHUS IPETEPIIEAU U3MECHEHHS.
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Location and
surrounding

Language and other
forms of intangible
heritage

The basic features of the natural landscape in the near vicinity are
unchanged. New residential districts and industrial zones are concen-
trated in the eastern part of the city and have no significant effect on
the identity of its central part.

The northern part of the island of Tverdysh is protected against any
new housing development because it is included in the territory of

the State historico-architectural and natural museum reserve ”Park

Monrepos”

Changed.

Spiritual and physical  Since the 1990s, when it became more open, the society has been
perception showing more and more interest in the historic and architectural her-

itage of Vyborg, which manifests itself in the publication of literature,
the activities of local history research websites, and involvement in the
protection of architectural values. The name of the film festival “The
Window to Europe” testifies to the aspiration of public authorities to
present Vyborg as a city open to Western civilization.

According to the Operational Guidelines for the Implementation of the World Heri-
tage Convention, “Integrity is a measure of the wholeness and intactness of the natu-
ral and/or cultural heritage and its attributes. The physical fabric of the property and/
or its significant features should be in good condition, and impact of deterioration
processes controlled. A significant proportion of the elements necessary to convey
the totality of the value conveyed by the property should be included. Relationships
and dynamic functions present in cultural landscapes, historic cities or other living
properties essential to their distinctive character should also be maintained.” (OG.
88, 89)

In accordance with these requirements (OG. 88), we will attempt to estimate here
the extent to which the property retains its integrity.

1. Includes all elements necessary to express its Outstanding Universal Value.

The major indicators in this case are the extent of preservation of the basic town-
planning components and their parameters, and also the historical environment. As
has already been noted, the central part of the city as a whole still maintains its spatial
and town-planning structure that had formed by 1939, the historical city-wide land-
marks (except for the Cathedral) and urban ensembles.

The historical urban environment has suffered to a greater extent. In the centre
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MecTtononoxeHune n OcHOBHbIE XaPaKTEPUCTHKH IIPUPOAHOTO AAHAIIAPTA OAMDKAHIIIX
OKpYKeHune OKPECTHOCTEN OCTAAUCDH 6¢e3 nsmenenus. HoBbre sxuabre parioHbI
U IIPOM3OHBI COCPEAOTOYEHBI B BOCTOYHOM YaCTH TOPOAA U HE
OKa3bIBAIOT 3HAYUTCABHOTO BAUSIHUS HA o6pa3 €ro LIEHTPAABHOM
YaCTH.

CeBepHast acTh 0CTpOBa TBepABIII rapaHTHPOBAHA OT HOBOI
3aCTPOMKH BKAIOUECHHEM B TeppuTopHIo JocyaapcrenHoro
HCTOPUKO-aPXUTEKTYPHOTO U TPUPOAHOTO MY3€sI-3alIOBEAHHKA

«ITapx Monpemo».

A3bIk n apyrue popmbl  I3meHHAHCH.

HeMaTepunanbHOro

Hacneaua

JyxoBHoe 1 Hauunas 1990-x rr. 06wecTBo, cTaBumee 60Aee OTKPBITBIM, HPOSIBASICT
dusnyeckoe BCe OOABIIHI HMHTEPEC K HCTOPUYECKOMY U APXUTCKTYPHOMY
BocnpuaTne HacaeAHIo Bribopra. D10 nposiBAseTCS B H3AAHUHI AUTEPATYPBI,

AESITEAPHOCTH KPAEBEAYECKHX CAIITOB, yJACTHUH B 3aIIUTE
apxuTekTypHbIX ieHHOCTel. Hassanue kunodecrusass « Oxno
B EBpory>» cBHACTEABCTBYET O CTPEMACHHH BAACTEH IIPEACTABHUTH

BI>16OPF B Ka4Y€CTBE TOPOAA, OTKPHITOTO €BPONENUCKON LIUBUAUBALIMH.

Coraacao «PykoBoactsy no Boinoanenuo KonseHnnu 06 oxpaHe BCeMHPHOTo Ha-
CACAUSI» , LICAOCTHOCTb — MEPa CAUHCTBA U HEIIOBPEKACHHOCTH IIPUPOAHOTO U / HAH
KYABTYPHOTO HACACAMs U ero npusHakoB. Pusuueckast cTpykrypa obbekra u / nau
€ro XapaKTEePHbIE JACMEHTBI AOAXKHBI OBITH B XOPOLIEM COCTOSHUH, U BO3ACHCTBHE
PaspyLIAOIIMX MPOLIECCOB AOAKHO OBITh 0A KOHTpoAeM. OOBEKT AOAKEH BKAIO-
9aTh CYLICCTBEHHYIO IIPONOPLIHIO IACMEHTOB, HCOOXOAUMBIX AAS IIEPEAAYH TIOAHOTHI
BBIPOXKCHHOH B HeM LeHHOCTH. Heo6xoAMMa COXpaHHOCTb B3aMMOCBS3EH U AMHA-
MUYECKUX QYHKLUH, IPUCYTCTBYIOIUX B KYABTYPHbBIX AaHAIIA$TAX, HCTOPHICCKHUX
FOPOAAX HAH APYTHX <«OKHUBYIIMX>» O0BEKTAX, SBASIOLMXCS BOKHEHIINMH AASL MX OT-
AMYMTEAbHBIMU TTpu3Hakamu (xapaktepuctukamu) (OG. 88, 89)

B cootserctsuu ¢ tpeGoBanmsivu (OG. 88) MbI moOmbITaEMCS OLIEHUTD CTEIICHD, B

KOTOPOI‘/JI O6’bCKT COXPAHACT CBOKO IICAOCTHOCTD.

1. HaAn4me Bcex 3A€MEHTOB, HEOOXOAMMBIX AAsI BHIPASKEHHSI BHIAQIOLIEICS MHPO-
BOH IICHHOCTH.

BakHeHIMu HHAMKATOPaMH B AAHHOM CAYYA€ ABASIOTCS CTEIICHb COXPAaHHOCTH
OCHOBHBIX I'PAAOCTPOUTEABHBIX KOMIIOHEHTOB U HX ITAPAMETPOB, A TAKKEe HCTOPH-

YeCKOU CPCABIL. Kak YK€ OTMEYAAOCDH, CHTPAAbHAS YaCTh ITOPOAA B LICAOM COXpaHHAQA
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The wooden manor house of Monrepos, built in the 1780s. Photo Roy Ménttéri
[LepeBaHHas ycapbba MoHpeno, noctpoeHHas B 1780-x rr. OoTo Poi MaHTTApK

of Vyborg until 1939, the same block often featured expressive many-storeyed stone
buildings along with low-rise wooden ones, often architecturally of little merit. The
differences in scale and materials are characteristic of the city. However, the over-
whelming part of the wooden buildings was lost during bombardments and military
actions in 1939-1940 and 1944, and nowadays there are very few of them left; more
of such buildings have survived in suburban settlements to the west of the city.

Some of the stone buildings that had been considerably damaged were either de-
molished or fundamentally rebuilt afterwards. One of the blocks in the core of the
historical centre was left to deteriorate and then finally three-quarters of it was de-
molished in April 2013. The city’s built-up area presently has gaps in it, which means
that they are at risk of being filled with new buildings that would be incorrect in rela-
tion to the historic environment.

At the same time, the percentage of surviving historic buildings is sufficiently
great. By our rough block-by-block estimation, within the boundaries of the former
Horned Fortress and the adjoining blocks to the south of Lenina Prospect and to
the west of Suvorova Prospect about 80 % has survived. In a rough estimation of the
other blocks in the territory bordered to the east by Batareinaya Hill and on other
sides by the coastal water front of the Vyborg Bay, 50-70 % has survived.

Of indubitable value are the cultural and natural landscapes of the Monrepos
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cpopmuposasmyiocs K 1939 r. npocTpaHCTBEHHO-IIAAHHPOBOYHYIO CTPYKTYPY, HC-
TOPHYECKYIO CUCTEMY OOIETOPOACKHX AOMUHAHT, 3a HcKardeHneM KadeapaabHoro
cobopa, u aHcaMOACH.

Hcropuyeckas ropoackast cpeaa mocrpasasa B 6oabuieii crenenu. B Beibopre, B
TOM YHCAC B €r0 LEeHTPE, A0 1939 I. B mpeacAax OAHOTO KBapTaAa YACTO COCEACTBOBA-
A BBIPA3UTEABHASI MHOTOSTA)KHASI KAMEHHASI M MAAOITAXKHAS ACPEBSIHHAS 3aCTPOU-
K4, 4aCTO HE OTAMYAIOIASICS OCOOBIMU APXUTEKTYPHBIMU AOCTOMHCTBaMU. PasHuna B
MaciuTabax M MaTeprasax COCTABASIAA XaPaKTEPHYIO 4epTy ropoaa. OAHaKo MoAaBAs-
IOLasl YACThb ACPEBSIHHBIX 3AAHUIT OblAA yTpaueHa BO BpeMsi 60MOAPAHPOBOK U BOCH-
HbIX AedicTBU 1939-1940 u 1944 rT. U HBIHE UX IIPOLIEHT KPaliHE HEBEAMK; 6oAbIIE
TAKMX 3AAHUH COXPAHUAOCH B IIPHIOPOAHBIX IIOCEAKAX K 3aIIAAy OT FTOPOAA.

Hexoropbie kaMeHHBIE 3AaHHS, OYAYIH 3HAYUTEABHO ITOBPEKACHHBIMH, pasobpa-
HBI HAH CHABHO II€pecTpoeHbl BocaeACTBUH. OAMH U3 KBapTAAOB SAPa HCTOPHYEC-
KOTO LICHTPa OBbIA AOBEACH AO COCTOSIHHS KPalHEH BETXOCTH U 3aTeM Ha % paspylieH
B anpeae 2013 r. B ropoackoii 3acTporike AO CHX HOP UMEIOTCA AAKYHBI, YTO O3HAYAET
OIIACHYIO BO3MO)XXHOCTD IOSBACHHSI HA HUX HOBBIX 3AQHUH, HEKOPPEKTHBIX 11O OTHO-
IIEHHUIO K HCTOPUYECKOM CPeAE.

Bmecre ¢ TeM IMPOLIEHT COXPaHUBIIEHCS HCTOPHIECKOH 3aCTPONKU AOCTATOUHO
Beauk. [lo pesyabraTaMm IPOUSBEACHHOH HaMM IPUOAUSHTEABHOH IIOKBAPTAABHOM
OLICHKH, B IpaHu1jax ObiBieil PoraToil KpenocTy U MpHAETralInX KBAPTAAOB, IOXKHEE
np. Aenuna u 3amapHee rip. CyBoposa, oH coctaBasiet mopsiaka 80 %. Coraacno npu-
OAUBUTEABHOM OLICHKH APYTHX KBAPTAAOB Ha TEPPUTOPHH, C BOCTOKA OTPAHHYCHHOM
BaTapefIHofI TOPOM, a C APYTHUX CTOPOH aKBaTOPUEH 3aAMBA, FABAaHEU U 6yXT, OH CO-
crasasier S0-70 %.

HecoMHeHHYI0 LIeHHOCTD IPEACTABASIET KYABTYPHBIH M IPUPOAHBIN AQHAIIAQTHI
napka « MoHpeno» ¥ npuAeralomux TEpPUTOPHUIL, a TAIOKE APYTUE ITAMATHUKH, AdH-
AIaQThl, GParMEHT HCTOPUICCKOM 3aCTPOMKU U IAAHUPOBKU OCTPOBOB IBepAbIII

(Aunnacaapu) u Isapaciickuii (Copsaan).

2. meet apekBaTHBII pasMep, OTPASKAIOLIHIL IIOAHOE IIPEACTABACHHE 00 0COOEH-
HOCTSIX M IPOLIECCAX, BHIPAXKAIOLIMX 3HAYCHHE 00BEKTa.

BrIcOKYIO HCTOPHKO-KYABTYPHYIO U AAHAIIAQTHYIO LIEHHOCTD B 3HAYUTEABHBIH CTe-
IIEHU COXPAHSET IIEHTPAABHAS U CEBEPO-3AMTAAHAS YaCTh TOPOAA U €TO OKPECTHOCTEN
— K ceBepo-3amasy ot barapeiiHoii ropsl, BKA0Yas caMy ropy. Mbl IpeAnpHHAAH HO-
IBITKY TPEAAOKUTH BO3MOIXKHBIE TPAHULIBI ATHX TEPPUTOpPHUIL. Bo3MoxHO, B HUX cae-
AyeT BKAIOYHTb 3HAYMTEABHBIC IPOCTPAHCTBA AKBATOPUIT H OCTPOBA, MbIC boOpoBBIi
(TTannuaanHuEMH), a TaKKe AAABHHE OOBEKTHI, TAKHE KaK ycaAbObl, opTHPHUKaLH-
OHHbIE cOOpy>KeHHs, yeTbe CaliMEeHCKOro KaHaAd; IIOCACAHHUH B IIEPCIICKTHBE MOXET

CTaTb COBMCCTHBIM HOMHWHAHTOM BCCMI/IPHOI‘O HaCACAUA POCCI/II/I u q)I/IHAﬂHAI/II/l.

204 | COBMECTHbIE MPEAMNPUATIA

Park and adjoining territories, as well as other monuments, landscapes, fragments
of historic buildings and the planning of the islands of Tverdysh (Linnasaari) and

Gvardeisky (Sorvalinsaari).

2. Is of adequate size to ensure the complete representation of the features and
processes which convey the property’s significance.

The central and northwest part of the city and its vicinities — northwest of Batarein-
aya Hill, incluidng the hill itself — still retains to a significant extent a high historico-
cultural and landscape value. We have attempted to propose possible boundaries to
these territories. They should perhaps include significant spaces of water areas and
islands, Cape Bobrovy (Pappilanniemi), and also distant properties such as manor
houses, fortifications, and the mouth of the Saimaa Canal; the latter may in the long

term become a joint nominee of the World Heritage of Russia and Finland.

3. Suffers from adverse effects of development and/or neglect.

Adverse effects are exerted by the lack of any policy, clear concept or cultural heritage
preservation management system, coupled with city development tasks. The current
general plan of development is adopted in the absence of approved protection zones,
which jeopardizes the preservation safety of Vyborg as a historic city.

At the same time, "Nominations presented to the Committee shall demonstrate
the full commitment of the State Party to preserve the heritage concerned, within its
means. Such commitment shall take the form of appropriate policy, legal, scientific,
technical, administrative and financial measures adopted and proposed to protect the

property and its Outstanding Universal Value.” (OG.53)

Conclusion

The historico-cultural value of Vyborg, its vicinities and natural landscapes are suf-
ficient for preparation of an application for nominating the city as a World Heritage
Site. The proposed name of the site could be "Historic Vyborg and Monrepo Park”
— a variant by analogy with St. Petersburg: ”The historic centre of Vyborg and its as-
sociated monument complexes”

As the first step in this process, the Russian Federation should prepare an applica-
tion for inclusion of the site on the World Heritage Tentative List (OG.ILC). oo

JOINT VENTURES | 205



3. Hasuune HeGAQrOnpUsATHOrO BO3ACHCTBUS OT CTPOUTEABHOM MAH XO35IHCTBCH-
HOU ACSITEABHOCTH U / MAH 3a6pOLICHHOCTH.

HebaaronpusTHoe BO3ACHCTBHE OKAa3bIBAIOT OTCYTCTBUE CTPATETHH, SICHOH KOHILIEII-
LMM ¥ CUCTEMBI YIIPABACHHU S COXPAHEHHUEM KYABTYPHOTO HACAEAUS B COYETAHHH C 3a-
AQ4aMH Pa3BUTHUS ropoAa. AHCTBYIOMNII FTeHEPAABHBIN ITAAH Pa3BUTHA IIPUHAT IPU
OTCYTCTBUM yTBEPXKACHHBIX 30H OXPaHb, YTO yIPOXKAET COXpaHHOCTH Bribopra B Ka-
9eCTBE HCTOPHIECKOTO TOPOAQ.

Bmecre ¢ Tem «Homunarnuu, npeacraBacHubie KoMureTy, AOAXKHBI ACMOHCTPH-
pOBaTh IIOAHOE NPHHSTHE TOCYAAPCTBOM 0053aTEABCTBA 110 COXPAHEHHIO HOMHHH-
pyeMoro o0beKTa HACACAMS CBOMMH CHAAMH. Takoe 00s3aTEABCTBO AOAKHO BBIPA-
JKaThCsl B pOpMe HAAAGKAIIMX CTPATErHi, 3AKOHOAATEABHBIX, HAyYHO-TEXHHUIECKHUX,
AAMUHHCTPATUBHBIX U QUHAHCOBBIX Mep, MPUHATHIX U IPEAAATAEMBIX AAS 3AILIHUTHI

o6beKTa H ero Beiaaromeiics muposoii nernoctu» (O0G.53).

BbiBoa

Hcropuko-kyabTypHast LIeHHOCTb Bbibopra, ero okpecTHOCTEl M IPUPOAHBIX AQHA-
madTOB SBASIOTCS AOCTATOYHBIMU AASL IOATOTOBKH 3asiBKM Ha HOMUHHPOBAHHUE IO-
poaa B KadecTBe 0ObekTa Beemuproro Hacaeaust. IIpeasaraemoe HasBanue obbexra:
«Hcropuueckuii Boibopr u nmapx Monpeno» — Bapuant no anasoruu ¢ Canxr-ITe-
tepOyprom: «Mcropuyeckuit nentp Beibopra u cBsizaHHbIE ¢ HUM KOMIIACKCHI I1a-
MSTHHKOB> . [ lepBOII cTymeHbI0 B 3TOM IpoLiecce AOAXKHA CTaTh TOAroToBKa Poccuii-
CKOM CI)eAepauI/IeI?I 3aABKH Ha BKAIOUEHHUE OOBEKTA B «ITpeaBapUTEABHBIN CIIHCOK

Bcemnproro nacacpusa» (OG.ILC). ee

206 | COBMECTHbIE MPEAMPUATIA

Literature

o Kepp, E. E.; Arkhitekeurnye pamyatniki Vyborga [Architectural Monuments of Vyborg].
Leningrad 1977.

¢ Neuvonen, P, Péyhid, T., & Mustonen, T.; Vyborg. Arkhiteketurnyi putevoditel [Architec-
tural guide], 2006.

o Website of the World Heritage Centre: http://whc.unesco.org/

o Website of the Committee for Culture of the Administration of Leningrad Oblast: http://
culture lenobl.ru/sfera/sohr

« Historic urban-planning basic plan (for the project of protection zones, the Spetsproyekere-
stavratsiya Restoration and Design Institute).

¢ GoogleEarth Materials of space photography.

¢ Yandex Maps cartographic materials: http://maps.yandex.ru

Material from websites

o http://virtuaaliviipuri.tamk.fi/en/history

o http://reg-813.livejournal.com/

o http://www.narc.fi/vesa/aineistot-ru.html

o http://ristikivi.spb.ru/viipuri.html; heep://www.aroundspb.ru/karty/215/fna.heml
o http: // terijoki.spb.ru/f3/viewtopic.php? f=3*t=6920

o http: // sa-kuva.fi/neo? tem=webneoeng

o Cartographic materials from various websites

UctonuyHukun

e Kenn E. E. ApxurexTypHble maMsATHUKN Bb16opra. A, 1977.

e Heysonen I'T, [Téroxpst T., Mycronen T. Betbopr. ApxurexrypHbiii myteBosuteas. 2006.

e Caiit Lentpa BcemupHOro Hacaeaus: http://whe.unesco.org/

e Caiit Komurera 110 KyAbType aAMUHHCTpanuu /ACHUHIPAACKOH 00AaacTH: http:/ /culture.
lenobl.ru/sfera/sohr

o VlcTOpHKO-rpap0CTpPOUTEABHBII OOPHBIH NAAH (K IPOEKTY 30H OXPaHbl, HHCTUTYT
«CrennpoexTpecTaBpanus» ).

e MatepuaAbl KOCMHYECKOH ChEMKU GoogleEarth.

o Kaprorpapuueckue marepuasst Suaexc kapror: hetp:// maps.yandex.ru

Matepuanbi caiitoB

o http://virtuaaliviipuri.tamk.fi/en/history

e http://reg-813.livejournal.com/

e http://www.narc.fi/vesa/aineistot-ru.html

o http://ristikivi.spb.ru/viipuri.html; http://www.aroundspb.ru/karty/215/fna.html
o http://terijoki.spb.ru/f3/viewtopic.php 2f=3&t=6920

e http://sa-kuva.fi/neo?tem=webneoeng

o Kaprorpaduyeckne marepuaani ¢ pasandnbix caiiros Mureprer.

JOINT VENTURES | 207



RESULTS OF
WORKSHOPS AND
CONCLUSIONS OF
THE SEMINAR
PEIYJIBTATBI CERLINI
1 SARKITIOYEHIA
CEMVHAPA



P. 208. View from Monrepos Park.
Photo Roy Manttdri

C. 208. Bup 13 napka MoHpeno.
®oTo Poit MaHTTApYK

210 | PE3Y/IbTATHI

Reconstructions, ruins and lost
building monuments — What should
be done?

Report on the proceedings of workshop N2 2

PeKOHCTPYKLNW, PYVHbI 1
yTpayeHHble apXUTEKTYPHbIE
NAMATHUKM — YTO AenaTb?

lMpoTokon 3acepaHuA cekumm N2 2

Promoter: Sergey Gorbatenko, Chairman of the St. Petersburg section of the Russian
ICOMOS Committee

MpomoyTop: Cepreir lopbaTeHKo, npeacenatens CaHkT-INeTepbyprckoro otaeneHuns
poccuinckoro kommuteta MKOMOC

In the workshop, the problem of the redevelopment of the gaps in the city structure,
mostly lost wooden buildings, was handled. It was pointed out that new development
projects should be delicately integrated not only into the Old City but also into the
areas that were fully or partly stone-built by 1939. Strategically, it was suggested fol-
lowing as guidelines the Valletta Principles for the Safeguarding and Management of
Historic Cities, Towns and Urban Areas, approved by the ICOMOS in 2011.

Maija Kairamo, honorary member of ICOMOS International, pointed out in
particular the necessity of proposing model street facades in order to control skylines
and elevation heights. Particular emphasis should be placed on historical research,
facade architecture and traditional building technologies. Viktor Dmitriyev, a mem-
ber of the Council of LenOblVoOpliK, pointed out the current importance of the
preservation of the historical boundaries of sites in guaranteeing the preservation of
the rhythm and scope of site developments.

Much attention was given to the problem of the preparation of urban-planning
regulations for Vyborg, which should be adopted on the basis of a new general plan
developed after the completion and approval of the project for protection zones. The
regulations should include a section concerned with a city-wide strategy in which the
city’s historic cityscape, monuments and architectural ensembles are prioritized in

terms of preservation and block-specific regulations, and with particular requirements
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The castle of Vyborg. Photo Roy Manttari
Bbi6oprckuii 3amok. OoTo Poit MAHTTApK

PaccmaTpuBanacb npo6nema 3acTpOHKH FOPOACKHX AAKYH, B OCHOBHOM YTpadcH-
HBIX ACPEBSIHHBIX 3AQHUI. BbI1A0 yKaszaHo Ha HEOOXOAMMOCTb TAKTUYHOTO BKAIOYCHHUS
HOBOH 3aCTPOMKH He TOABKO B mpepeaax Craporo ropoaa, HO U TEPPUTOPUH, MOA-
HOCTBIO MAM YaCTHYHO 3aHATOH KaMEHHOH 3acTporikoi B 1939 r. B crpareruyeckom
OTHOLICHUH IIPEAAOXKCHO PYKOBOACTBOBaTbCsl « I Ipunuumamu Baaaerts mo coxpa-
HCHHIO U YIIPABACHUIO HCTOPUYECKUMU TOPOAAMH M YPOaHU3HPOBAHHBIMH TEPPHUTO-
pusimu>», yrBepsxaeHHEbIME FIKOMOC 82011 1.

Maiis Kaitpamo, nouernsiit uacs MKOMOC International, ykasaaa, B vacTHOC-
TH, Ha HCOOXOAMMOCTD CO3AQHHSI Pa3BEPTOK YAUYHBIX PPOHTOB AASL KOHTPOASI CHAYD-
TOB U BBICOTHBIX OTMETOK. Oc060e BHUMAHME AOAXKHO OBITb YACACHO HCTOPUYECKHM
HCCACAOBAHUSM, APXUTEKTYpe GacaAOB U TPAAHLIHOHHBIM CTPOUTEABHBIM TEXHOAO-
rusaM. Bukrop AMutpues, 4aeH coBera AenO6ABOOITHuHK, yKa3aA Ha aKTyaAb-
HOCTb COXPAHEHHS HCTOPUYECKHX IPAHMUI] YIACTKOB KAK TAPAHTA COXPAHEHUS PUTMA
1 MaciuTaba 3acTpOHKU.

Boabmoe BHUMaHHE OBIAO YACACHO ITPOOAEME Pa3pabOTKH IPAAOCTPOUTEABHOTO

peraaMcHTa BI)I6OPI‘3,, KOTOprﬁ AOAKCH 6I)ITI> IIPHUHAT Ha OCHOBC HOBOI'O I'CHITAQHA,
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regarding new building developments. Tapani Mustonen, Chairman of Europa Nos-
tra Finland, told about the European practice of how blocks of historic buildings are
being regenerated. Underlined was the need to impose a moratorium on new housing
building developments until the project for protection zones has been completed and
new regulations prepared. Inna Klimova, Assistant Head of the City Government of
Vyborg, announced that the City Government was willing to commission site devel-
opment regulations for the destroyed blocks of buildings. It was also mentioned that
they were intending to propose pilot regulations for teams of university student when
holding an architectural design competition for the area.

As regards rescuing monuments about to be lost, such as the Old Cathedral, it
was pointed out that the mechanism of the ICOMOS Heritage Alert could be used
to an advantage, and foundations such as World Monuments Watch and Europa Nos-
tra could also be involved. It was underlined that methods of restoration should be
selected based on the principles of the Venice Charter for the Conservation and Res-
toration of Monuments and Sites (1964). Paramount significance should be attached
to the permanent care of monuments, restoration repairs and the conservation of
ruins. Iren Khaustova, Chief Project Architect of “Nauka — Stroitelstvu” Research
and Production Association, and conservator Larissa Yevstifeyeva-Auraniemi gave
their professional comments on the problems under discussion.

The Workshop supported the idea of the establishment of a professional interna-
tional scientific-methodological council on the matter of the preservation of Vyborg,
based on ICOMOS St. Petersburg and the ICOMOS Finland, as had been suggested
by the Promoter. oo
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PaspaboTaHHOTIO IIOCAE 3aBEPIICHUS U YTBEPKACHUS 30H OXPaHBL PeraameHT AOA-
KEH BKAIOYATh OOIIETOPOACKOIH CTPATErHYecKUil pasaeA, B KOTOPOM CAeAyeT 0003-
HA4UTh IPUOPHUTETHI COXPAHCHUS HCTOPUYECKOTO 00pasa rOpoAa, €ro aMsITHUKOB
aHcaMOACH, ¥ IIOKBaPTAABbHbIC PETAAMEHTBI ¢ KOHKPETHBIMU TPEOOBAHUAMY K HOBOH
sactpoiike. Tamanu Mycronen, npeaceaareas Europa Nostra Finland, pacckasaa o
CBPOICHCKON IIPAKTHUKE PEIrCHEPALMU KBAPTAAOB HCTOPUYCCKOM 3acTpoiiku. Dpiaa
[OAYEPKHYTA HEOOXOAMMOCTD BBEACHHSI MOPATOPHsI HA HOBOE CTPOUTEABCTBO AO 3a-
BEPLICHUS IIPOEKTA 30H OXPaHbI ¥ padpaborku HoBoro peraamenta. Mlana Kanmosa,
HOMOIIHHK TAaBbl AAMHHUCTPALIUH rOpoAa Beibopra, 3asiBuAa 0 FOTOBHOCTH aAMHU-
HHCTpPALIUY 3aKa3aTh PETAAMEHT 3aCTPOIKH PAasPYLICHHOIO KBapTasa. Taxke roBopu-
AOCD O IIPEAAOXKCHUH €rO B KAYECTBE IIMAOTHOTO CTYACHIECKHM TPYIIIIAM C IIPOBEAC-
HHEM KOHKYPCa Ha AYYLIHE IPOCKT.

B orHOwmEHNY crraceHus THOHY X IAMSTHUKOB, TaKUX, Kak Crapbiil kKapeApasb-
HBII cO60P, OBIAO YKa3aHO HAa BO3MOXKHOCTb HCIIOAb30BaHHs Mexanusma IKOMOC
Heritage Alert, npusaeuenus dpoupos World Monuments Watch u Europa Nostra.
[ToAYEpKHYTO, YTO METOABI PECTABPALIMH AOAXKHDI BHIOUPATHCSI HA OCHOBE NIPUHIIU-
0B BeHennaHcKoi XapTHH 10 BOIIPOCAM COXPAHCHUS U PECTABPALIMH IAMSITHUKOB
M AOCTONpUMeYaTeAbHbIX MecT (1964).

IlepBocrencHnoe 3HAYCHNE AOAXKHO IIPUAABATHCS IOCTOSIHHOMY YXOAY 34 IIAMSIT-
HHUKOM, PECTABPAI[IOHHBIM PEMOHTAM M KOHCEPBALMU PyuH. [AaBHBINH apXUTeKTOp
npoekra, HITO «Hayka — crpoureascrsy» Mpen Xaycrosa u xoncepsarop Aapu-
ca EBcrudeeBa-Aypannemu BbickasaAu NpopecCHOHAABHBIEC 3aMEYaHUSL [0 0OCYk-
AaeMBIM IIpobaeMaMm.

beiaa mopaepikaHa MPEAAOKEHHASI TIPOMOYTOPOM HAES COBAAHHS IPOQECcCHO-

HAaABHOI'O MC)KAyHaPOAHOI‘O Hay9YHO-MCTOAHMYCCKOIO COBCTA ITO HPO6ACMC coxpaHe—

Hust Betbopra a ociose MKOMOC CI'16 u QunasiHpun. oo
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Protection and Development of
Cultural Heritage Sites

Report on the proceedings of workshop N¢ 3

OxpaHa 1 OCBOEHMe OOBbEKTOB
KYNBbTYPHOrO Haceamns

lMpoTokon 3acegaHuA cekumm N2 3

Promoter: Svetlana Levoshko, Deputy Director of All-Russia Research Institute for
Theory and History of Architecture and Town Planning

Secretary: Elena Blinova, Professor, The Herzen State Pedagogical University of Russia,
St. Petersburg

MpomoyTop: CBeTnaHa JleBowWwkKo, 3amectuTens anpektopa Cr6 dunrana HAV Teopun
N NCTOPU aPXUTEKTYPbI U rpadoCTponTeIbCTBa

CekpeTapb: EneHa BnnHoBa, npodeccop, Cl16 loc. MNegarornyecknii yHuBepcuTeT M.
[epueHa

Maunu Hiyrynen brought up as the key issue if Vyborg needs a heritage manage-
ment plan. Everybody acknowledged that one is needed.

Mark Sepp commented on his own presentation “The Management Plan for a
UNESCO World Heritage Site: The case study Tallinn Old Town”. The Tallinn-
based UNESCO Commission is supervising and coordinating, and members of the
Commission are experts, officials of public authorities, and local residents. The fund-
ing comes from the municipal govern-
ment, the commission subsisting on
the governmental grant. The decisions
of the commission are regarded as
“strict recommendations”.

Nadezhda Zabavskaya, Director

of the Historico-Cultural Museum Svetlana Levoshko is Deputy Director at the

St. Petersburg section of the All-Russia Research
Institute for Theory and History of Architecture and
of Vyborg has ordered a report on the Town Planning and specializes in design methods
and urban planning protection.

CseTnaHa JIeBOLWKO — 3amMeCTUTeNb ANPEKTOPa
Vyborg (“Development of Tourism in Cankr-TeTep6yprekoro dunmana HUMTAAT PAACH,
coeTHUK PAACH. B obnacTtu oxpaHbl NCTopwmKo-
KyNbTYPHOrO Hacneama cneumanisnpyeTca Ha
fessor of the Department of Markcting MeToAMKax rpafo-oXpaHHOro NPOeKTUPOBaHUA.

Centre of Vyborg: The administration
concept of tourism development in

Vyborg”), the authors of which are Pro-
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B KauecTBe BONpoca nmepBocTeneHHOH BaXHOCTH Mayny XAlproHeH IOAHAA cAe-
AYIOIIMI: HY>KeH AM BpiGopry maan ynpasaeHust HacaeaueM? Bee moarBepanau ero
HEOOXOAUMOCTb.

Mapxk Cenm aaa koMMeHTapuu coO6CTBeHHOTO Aokaaaa «IIpouecc maanuposa-
HUSI YIIPABACHYECCKOM ACSITEABHOCTU AAs 06bekTa BcemupHoro Hacaeanst KOHECKO
Ha ripuMepe Craporo ropoaa B Taasune». Tassnnnckas komuccus JOHECKO Ha-
OAI0AQET U KOOPAUHUPYET. JACHBI KOMUCCHU — SKCIIEPTDI, IIPEACTABUTECA BAACTHBIX
CTPYKTYP, MECTHBIC )KUTEAH ; PUHAHCHPOBAHUE TOPOACKUM IpaBuTeAbCTBOM. Komuc-
CHSI CYLICCTBYIOT Ha IPABUTCAbCTBCHHBIH IPAHT. PeIIeHIsT KOMUCCHN HMEIOT CTAaTyC
«CTPOTOI PEKOMEHAALTMH > .

Hapexaa 3abasckast, supextop McTopuko-KyAbTypHOrO My3€HHOIO LICHTPA I0-
poaa Beibopra: Aamunucrpanueii Beibopra sakasaHa KOHLENIUsI pa3BUTHS TypPU3Ma
B I. Boi6opre («Pasurne Typusma B Beibopre» ). Asropst — npodeccop xadeapst
Mapxerunra u menepxmenta CIT6I'Y C. M. Kuproxos, K. Kporos u apyrue, xo-
TOpPBIC MHOTOKPATHO BBICTYIIAAU HA TYPUCTHYCCKHX KOHPEPEHIMAX C IIPE3CHTALIU-
sIMHM BApHAHTOB KoHUenuu. KoHuenus paccaurana moa KpymnHble HHBECTHIIUH OT
P® na pasBurne Bb16opra KaK [TaCCaXKUPCKOro Mopckoro nopra. Crappiit Bbl60pr, c
€ro YHHKAABHOH HCTOPUEH U aPXUTEKTYPOH — TOABKO OAMH U3 (aKTOPOB, IPUBAC-
KAIOIHI B TOPOA TYPUCTOB, AAACKO He rAaBHbIHA. [To MHeHHI0 paspaborynkos Cra-
pblii Boibopr He 06AapaeT Hy>KHBIM ITOTCHIIMAAOM U HE MOXET IIPUBACYD TYPUCTA
Ha HECKOABKO AHEH (MakCHMyM 5 9acoB B TOPOAE — M Bce). [AQaBHBIM B pasHBIX Ba-
PHAHTAX KOHIIEMIMY BBICTYIIAIOT: MAPaAACABHASI HHPPACTPYKTYPa BOKPYT TOPOAA, B
OKPECTHOCTSIX, KPYIIHbIC TOCTHHULIBL, IapK pasBacdeHuit, SPA-otean u np. Onu, o
MHEHHUIO Pas3pabOTYUKOB KOHIICIIIIMH, MOTYT IIPUBACYb H YACPIKATh TYPUCTA, & HE HC-
topudeckuil LeHTp. COOCTBEHHO KaKOTrO-TO IIyTH AASL COXPAHEHUSI HCTOPUYECKOTO
LICHTPa HE IIPEAAOXKEHO: PECTABPHPOBATH HaOOACE LICHHBIC, PCHOBALMS OCTAABHBIX.
OTO pelicHHE ACKHUT Ha IOBepXHOCTH. Ha Haim B3rasiA, HAAHIIO — HEIIOHHUMAaHHE
GOABIION LIEHHOCTH MYABTHKYABTYPHOTO HacAeAusl. Lleas pasurus BoiGopra kak Ty-
PUCTHYECKOTO LIEHTPa 10 ITOH KOHLCIILIUH — TOAYYEeHHE IPUOBIAY, 2 HE COXPAHCHHE
HCTOPUKO-KYABTYPHOTO HACAEAUA. (O,A,Ha u3 Bepcuii koHuenuuu 2012 1. ony6Am<o—
BaHHAsI B HHTCPHETE).

FOaus Kysaesa, apxurekrop-pecraBparop: CoCTaBUTh CIIMCOK CaMBIX LICHHBIX
06bexTOB Heobx0AMO. OAHAKO HAAO YUYECTD, YTO 3TO ObIAO YiKe cacaano B 2007 1., a
B 2009 I. OTKOPPEKTHPOBAHO, HO HUYETO He Ob1A0 BhoAHEHO. K 85-aeTnio Aenun-
IPAACKOH 00AaCTH OTpecTaBpupoBaAu 3a Mecsy 15 dacapos spanuil. 1o BHOPO-

IICHHBIC Ha BCTCP ACHBI'M, TaK KaK pCSYAI)TaTbI HCyAOBACTBOpI/ITCALHbIC. HpO(l)CCCI/IO'

1 Ilporpamma mo pasBuTHIO Bbl6opra, B KOTOPOH 6p1a cocTaBaen crimcok OKH, moaaexammx pecraBpanuu
(nepBooucpeaHsic, aBapuiiabic U T.A.). 2007.
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and Management Studies at St. Petersburg State University S. L. Kiryukov, K. Krotov,
and others. The developers of the concept have repeatedly spoken at conferences on
tourism, delivering presentations on variants of the concept. The concept is meant to
raise large investments from the Russian Federation for the development of Vyborg as
a passenger seaport. Old Vyborg, with its unique history and architecture, is just one
of the factors alluring tourists to the city, and is far from being the principal one. The
developers of the concept believe that it has no necessary potential and cannot allure
the tourist for several days (at most 5 hours in the city — and that is all). In different
versions of the concept the following may be regarded as primary: a parallel infra-
structure around the city and on the outskirts, large hotels, an amusement park, spa
hotels and so forth. It is these, the developers of the concept believe, that can allure
and retain the tourist, rather than the historical centre. In fact, no certain method for
preserving the historical centre has been contrived: i.e. restoring the most valuable
buildings, and renovating the others. This solution would be superficial. In our opin-
ion, there is a lack of understanding of the great value of the multicultural heritage.
The development of Vyborg as a tourist centre, according to this concept, is aimed at
the generation of financial profit, rather than the preservation of the historico-cultur-
al heritage. (One version of the concept, from 2012, has been released online)

Yuliya Kuvayeva, restoration architect: It is necessary to draw up a list of the most
valuable sites. However, one must take into account that such a list was already carried
out in 2007 and updated in 2009, but nothing has been implemented. For the 85th
anniversary of Leningrad Oblast, 15 building facades were restored in one month. In
fact, this was money badly spent because the results are unsatisfactory. The profes-
sional community is unable to convince the authorities that the heritage is Vyborg’s
extremely valuable property. It seems as if their attitude were as follows: “It would
be casier to manage when it has collapsed”. What should be preserved are the key
monuments, the rest being not so important. It is necessary to organize a permanent
network in order to hold discussions on urgent issues of heritage preservation.

Evgeny Trufanov, Director of the state historical and architectural museum-re-
serve “Monrepos Park™: It is necessary to work with municipality deputies, to form
public opinion and to use it. Practically speaking, the city lacks an urban develop-
ment board and a chief architect, though formally both exist.

Olga Ushakova, Assistant Professor, St. Petersburg State University of Architec-
ture and Civil Engineering: A motion is proposed to establish an open international
inter-academic student centre in Vyborg, in order to provide all kinds of practical

training: research, surveying, practical training in the field, and sociological practice.

1 The Vyborg development programme, which includes a list of Cultural Heritage Sites to be restored (top-
priority sites, those in an emergency state, etc.), 2007.
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Photo Netta Book
®oTo HeTTta béak

HaABHOE COOOIECTBO He B COCTOSIHUU YOEAUTH PYKOBOACTBO, YTO HACACAHE SIBASIETCS
HCKAIOUMTCABHO LICHHBIM AOCTOsiHHeM Bpibopra. CkaasbIBacTCsl BliedaTAeHHe, 4TO
HACTPOCHHUE TAKOE: « PASBAAUTCS — Aerde OyACT ynpaBasTh>» . KaloueBble maMsTHUKH
HY)KHO COXPaHsATb, OCTAABHOE — He Tak BakHo. HyxHo opranusosars nocmosumyw
CeTb, KOTOPAsl BEACT OOCYKACHIS AKTYaABHBIX BOIIPOCOB COXPAHECHHSI HACACAHS.
Esrennii Tpygpanos, aupexrop mysesi-3anoBeannka «ITapk Monpeno»: Heo6-
xoauMa pabota ¢ AeryraTamu, pOpMUPOBATH OOIIECTBEHHOE MHEHHE U HCIIOAB30OBATH
ero. B ropoae mpakTuuecku OTCYTCTBYET IPAAOCTPOUTEABHBIN COBET U PaKTUICCKU
HET TAABHOTO APXUTEKTOPA FOPOAA, XOTS POPMAABHO CYLIECTBYET U TO, U APYTOE.
Oasbra Ymaxosa, pouent CIT6IACY: Ecth mpessoxeHne co3paHMsT MEXAyHa-
POAHOTIO CTYAEHYECKOTO MEXBY30BCKOro oTkpbitoro Llenrpa B Beibopre aas npose-
ACHMSI PA3HOTO POAA IMPAKTUK: HAYYHO-HCCACAOBATEAbCKAS, OOMEpHAs, IACHIPHAS,
coupoaormyeckast. Iaasuslit apxutexrop ropoaa Oaer AuxoBHAOB obelaa coaeiic-
TBUE OOMEPHBIM IPAKTHUKAM IETEPOYPICKHUX CTYACHTOB-aPXUTCKTOPOB. DTa HACS
nopaepxkana u passuta E. K. bannosoii, A. A. Hukonosoit — mpodeccopamu Beay-

IIMX YHUBEPCHUTETA TOPOAA.
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M. Oleg Likhovidov, Chief Architect of Vyborg, has promised to provide assistance
for practical training in surveying for St. Petersburg-based students of architecture.
The motion was seconded and further developed by Elena Blinova and A.A. Nikono-
va, professors of the city’s top-ranked universities.

A. A. Nikonova, Professor of the Museology and Heritage Protection Department,
St. Petersburg State University:, The public image of a connoisseur of the city’s local
history must be created for the head of the city. For example, radio programmes broad-
cast in the open studio format like those made with City Governor Valentina Matvi-
yenko in St. Petersburg during her time. It is also necessary to carry out public opinion
surveys to find out about public sentiment in the city, among young people in the first
place. What do they need, what do they want, what kind of city do they want to live
and work in? It would be interesting to get to know the findings of public opinion sur-
veys in Vyborg if they were carried out as part of the preparation for the database .

Aino Niskanen, Professor of the School of Arts, Design and Architecture at the
Aalto University, Helsinki, noticed the quite good preservation of sites protected at
the urban development level in the city (views, panoramas, perspectives), which raises
hope for the possible realization of the potential of Vyborg’s heritage.

Yuliya Kuvayeva: The condition of heritage protection issues in Vyborg is sug-
gested by the fact that the professionals of the Spetsproyektrestavratsiya restoration
and design institute in Vyborg are not in demand; of the staft of 25, 4 restorers have re-
mained, while the others have left. Personally, I have been called in by the administra-
tion only twice, though I am the city’s only certified expert in historico-cultural exami-
nations. The Finnish system of safekeeping historical drawings of Vyborg’s monuments
on the FiNet is unfit for use. Everything is in the Finnish language, and the interface is
inconvenient. Formally, everything is released online with no access restrictions, but in
practice, it is unfit for use. Petri Neuvonen undertook to look into the matter.

In the workshop an attempt was made to discuss the matters of two abandoned
cultural heritage sites: the former Savonian-Karelian joint-stock bank (1930) at 14
Leningradsky Prospect, and the former house of Feodor Sergejeff (1880s) at 14 Leni-
na. Their current proprietors are unknown; their long-standing condition as property
in abeyance leads to these monuments falling into destruction, though an outsider
would not be aware of this fact. The alarming and worrying condition of these build-
ings is not as obvious as with Victor Hoving’s house (formerly owned by the Domus
book merchants) (1903).” The heritage “corrodes” on the inside, not right before our
very eyes. In Yuliya Kuvayeva’s opinion, about 40 percent of cultural heritage sites are

uncared for or owned by those who fail to exercise their preservation responsibility.

2 InFinland also known as Domus.
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A. A. HuxonoBa, npodeccop kapeapst «MyseliHOEe A€AO 1 OXPaHA HACACAUS»
CII6I'Y: Heo6x0AMMO cO3AQHHE UMUAXKA PYKOBOAUTEAS TOPOAA KaK 3HATOKA HCTO-
puu cBoero ropoaa. Hanpumep, nmepeaadn Ha papAHoO, THIIA «OTKPBITOH CTyAUH>» B
CBOE BpEMsI ryGCpHaTopa ropoaa B. Matsuenko B CI16. Eme Heobx0AMMO HpoBeAe-
HHE COLIMOAOTMYECKUX HCCACAOBAHMUIL, YTOOBI IIOHSTH HACTPOCHUE TOPOXKAH, U TAAB-
HOE — MOAOAEKH. ITO UM HAAO, YETO OHM XOTST, B KAKOM I'OPOAE KUTb U paboTars?
HMurepecHo 6b1A0 OBl O3HAKOMUTBCS C PE3YABTATAMH COLIHOAOTHYECKHX HCCACAOBA-
Huil Boibopra, ecAn TakoBbIe IPOBOAMAUCH B PAMKaX IIOATOTOBKH 0a3bl AQHHBIX.

Arino Huckanen, npodeccop MHCTUTYTa HCKYCCTB, AM3aiHA M aPXUTCKTYPhI
Xeabcunkckoro yuusepcutera Aaato (Aalto University) oTMeTnaa Hemaoxyiwo co-
XPaHHOCTb IIPEAMETOB OXPaHBI TPAAOCTPOUTEABHOTO YPOBHS B TOPOAE (BHADI, TAaHO-
PaMbl, IEPCIEKTHBBL), 4TO BCEASET HAACKAY Ha BOSMOXKHOCTD PEAAN3ALIUM OTCHIH-
aAa HacaeAust Berbopra.

FOaus KysaeBa: O cocrosiHnu Bonpocos oxpaHbl HacaeAust B Boibopre rosopur
TOT daxT, uro crenuasuctsl « Cnennpoexrpecrapuus-Beibopr» He BocTpeboBaHsl,
U3 25 YEAOBEK OCTAAOCH 4 PeCTaBPATOPA, OCTAABHbIC YIIAU. SBASISICH CAMHCTBCHHDIM
B TOPOAE aTTECTOBAHHBIM IKCIIEPTOM B ODAACTH MCTOPUKO-KYABTYPHBIX IKCIICPTHS,
TOABKO ABXKABI ITPUBACKAAACH aAMUHUCTpanueil. PuHCKast cHcTeMa XpaHEHHS UCTO-
PUYECKHUX YepTEKeH BHIOOPICKUX NAMSTHUKOB B pUHCKOM MHTEPHETE HEBO3MOXHA
AAsL ncrioab3oBanusl. Bee Ha ¢uHCcKOM si3bike, HeyAOOHBIH uHTEepdeiic. PopmarbHO:
BCE BHIAOKCHO B 00LIEM AOCTYIIE, GAKTHIECKH HEBO3MOXXHO MOAb30BaThCst. IleTpu
HeyBoHeH IPHHSIA 3TO K CBEACHHIO.

ITombiTaauch OOCYAUTD BOIIPOCHI ABYX IYCTYIOLIUX OOBEKTOB KYABTYPHOTO Ha-
caeansi: GpiBmit CaBo-Kapeabckuit akinoHepHbiil 6aHK 110 ACHHHIPAACKOMY IIp.
14 u ocobnsix Pepopa Cepreesa, Aenuna 14 (1880-¢ r.). Henspectno xo3s1eBa, MHO-
roaeTHee GECXO3HOE COCTOSIHUE Pas3pyIUacT MAMSITHUKH, XOTS CO CTOPOHBI, HE 3Hasl
atoro ¢akra, OCACTBEHHOE [OAOXKEHHE ITUX 3AAHUI He TaK SBHO Kak ¢ AoomoM Jo-
sunra’ (1904), Kpenocrras 11. «Kopposusi» HacAeAHs NPOHUCXOAUT HU3HYTpPH, HE
Ha Hamux raasax. [To muennio FOanu Kysaesoii, oxoao 40 % OKH 6esnapsopHsr
HAH HMEIOT XO35€B, HO OHU HE BBIIIOAHSIOT CBOUX OOSM3aHHOCTEH IO OXPaHHBIM

06s13aTeAbCTBAM.

KommeHTapun npomoyTtopa: B sacepanun ceKluy HMKTO M3 MECTHBIX apXMTEKTO-
poB He y4yacTBoBaA, kpome Kysacesoit u Tpypanosa. [aaBHoro apxurekropa Toxe He
0b140. Ha cexunm Taxoke He XBaTaAO MECTHBIX KPaeBeAOB. bea Aroaei, ray0oko 3Haro-
WHX «PaKTypy>» FOPOACKON CUTYALUH, MHOTHE BOIIPOCHI OOCYAUTb HEBOSMOXKHO.

OGCy,A,I/IAI/I INPEAAOKEHUSA O MEXKAYHAPOAHOM HaOAIOAQATEABHOM HE3aBHCHMOM

2 B Dunaanaun poom HasbiBacTcs Takoke " Aomyc”.
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Promotor’s comments: No local architects have attended the workshop, except for
Kuvayeva and Trufanov. The city’s chief architect is absent, too. The workshop also
lacks researchers of local history. In the absence of people who thoroughly know the
“texture” of the city situation, many issues cannot be discussed.

The workshop discussed the motions to establish an independent international
supervisory board that would arrange its sessions, form its own agendas, and be inde-
pendent to form its judgements.

The workshop also discussed the activities of the Cultural Heritage Board, estab-
lished in 2013 under the administration of Vyborg. It was stated that its member-
ship should be strengthened through the introduction of businesspersons who have
distinguished themselves as heritage protectors, and also experts, including Finnish

ones. The question of how to communicate with the administration remained open.

Motions:

1. Itis necessary to develop a heritage management plan. There are a lot of examples;
a suitable concept can be adapted for Vyborg.

2. To create an independent international supervisory board (team, council) which
would operate on a continuing basis. It should be formed, apart from experts from
the two countries, by 1 to 3 officials from public authorities of Vyborg, lest there
be misunderstanding between the administration and experts aggravated, so that
a practice of cooperation and complementarity be established.

3. To strengthen the positions of experts and specialists in the Cultural Heritage
Council established a year ago under the administration of Vyborg. To invite there
those businesspersons, successful proprietors of heritage sites who have managed
in practice to combine protection with business, and also researchers of local his-
tory and preservation activists. To invite Finnish and, possibly, also Baltic experts.

4. The concept on tourism in Vyborg has not yet been completed. It is necessary to
strengthen the factor of historico-cultural heritage, to make it one of the domi-
nant factors of “tourist-oriented Vyborg”. Apart from business and marketing
managers, it is worthwhile introducing heritage protection experts to the develop-
ment team.

S. To devise an educational programme to be broadcast by mass media, which would
be hosted by the head of the administration, or a regularly broadcasted “open stu-
dio”, where officials of the public authorities would regularly and openly commu-
nicate with local inhabitants on heritage protection matters.

6. To create an international (Finnish-Russian) university student centre for the re-
search and documentation of immovable cultural heritage in Vyborg, Vyborgsky

District (Leningrad Oblast) and on the Karelian Isthmus. ee
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CoBeTe, KOTOPBIN CAMOCTOSITEACH B OPTaHU3ALIMH CBOUX 3aCCAAHMIT, POPMHUPOBAHUS
[IOBECTOK, HE3aBUCHM B CY)KACHHSIX.

O6c¢yanau pabory cospannoro B 2013 r. npu apmunucrpauuu Beibopra Cosera
[0 KYABTYPHOMY HACACAUIO. YKa3aHa HEOOXOAUMOCTb YCHACHHUS €rO COCTaBa IyTEM
BKAIOUCHUSI NIPCAIPUHUMATCACH, OAOKMTCABHO OTAHMYUBIIMXCS HA IIONPHIIE OX-
PaHBI HACACAMS, @ TAKOKE CIIELIMAAUCTaMy, B TOM Yucae GpuHckumu. Bonpoc, kak 06-

IAThCS C AAMHHHUCTPAIIUEN, OCTAACST OTKPBITBIM.

MpepnoxeHusa:

1. Heobxopumo paspaborars naa ynpasacHus HacaepaueM. EcTb MHOXeCTBO mpu-
MEpOB, IIOAXOASLIYIO KOHLIEIILIHIO MOSKHO aAIITHPOBATh AAst BeiGopra.

2. CospaTh HE3aBUCHUMBIH MEXAYHAPOAHBIH HabaroaareapHsrii Coser (rpyrmy, KO-
MHCCHIO), KOTOPBII OBl ACHCTBOBaA IOCTOSIHHO. B Hero, kpome crenjuasncTos
ABYX CTPaH, AOAXKHBI BOHTH 1—3 IIPEACTABUTEAS] BAACTHBIX CTPYKTYP, 4TOOBI He
yCyryOAsITh HEIIOHMMaHUE AAMUHUCTPALIUH U CIICL{UAAUCTOB, YTOOBI OpMUPOBa-
AACh IPAKTUKA COBMECTHOI paOOTbI U B3AHMOAOIIOAHCHHSI.

3. YcuAUTb MOSHLINH SKCIIEPTOB U CIICLIHAAUCTOB B CO3AAHHOM rop, Hazap Cosere 1mo
KYABTYPHOMY HACACAUIO IIpH aaMuHUCTpanuu Beibopra. [puraacuts Tyaa npea-
cTaBUTeACH OM3HEC, YCIIELIHbIX X035€B 00BEKTOB HACACAMSI, KOTOPbIE Ha IIPAKTH-
Ke CMOTAM COYETATh OXPaHY ¢ OM3HECOM, A TAIOKE KPACBEAOB U IPAAO3ALIUTHUKOB.
I'Ipuraacurs UHCKUX CIICLIHAAUCTOB, 2 MOXKET U U3 CTpaH baarun.

4. Konuenuust mo typusmy B Beibopre eme He 3aBepena. Hapo ycuants dakrop
HCTOPUKO-KYABTYPHOTO HACACAUSI, CACAATh €TO OAHOH M3 AOMHUHAHT «TYPHCTH-
geckoro Briboprax». Kpome MeHeA kepOB 1 MapKETOAOTOB €CTb CMBICA BKAKOYHTD
B IPYIIITY pa3pabOTIMKOB CIICLIHAAUCTOB IO OXPaHE HACACAMS.

5. IlpeAAoXKUTH IPOCBETUTEABCKO-00pa3oBaTeabHyIo mepeaady B CMUI, xotopyio
OBl BeA rAaBa AAMHMHHCTPALIMH HAH ITOCTOSHHO ACHCTBYIOLIYI0 «OTKPBITYIO CTY-
AHIO>, TAE ObI IIPEACTABUTEAN BAACTU IIOCTOSIHHO U OTKPBITO OOLIAAKCH C XKHUTE-
ASIMH TI0 BOIIPOCAM OXPaHBI HACACAMSL.

6. Co3paTb MEXAYHaPOAHDI (pOCCHiicKO-QHHCKHI) CTYACHYECKMI LIEHTp MO HC-
CACAOBAHHIO U AOKYMCHTHPOBAHUIO HEABH)KHMOIO KYABTYPHOTO HACACAUS B I.

B1>160pre, BbI60pI‘CKOM paitone u Ha Kapeabckom nepereiike. oo
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Comments on the seminar
“The multicultural heritage of Vyborg
and its preservation”

Sviatoslav Gaykovich

KOMMEHTapum K cemrHapy
«MynbTUKYNbTYpPHOE Hac/iegne
BblOOpra 1 ero cCoxpaHeHmey

Csartocnas Mankosny

1. This seminar will on the whole make a considerable step towards the protection
of Vyborg’s heritage values if the report of the meetings is properly documented and
soon delivered to the persons responsible and authorized to take action.

2. Every report presented at the seminar programme was an investment towards a
collection of positive results. But of most importance were those who appeal to legal

acts and documents. Good examples of this were the presentations by Mikhail Mil-

chik, Vladimir Tsoy and Mark Sepp.

3. The presence at the seminar of Vy-
borg’s head of administration was high-
ly significant. Quite regretful, however,
was that the status of the representa-
tives of the local administration was
insufficient. The speech from the head
of the Committee for culture of the
Leningrad region, Natalia Kononenko,
had a whiff of formality about it.

4. The city walk on the Wednesday
gave a gloomy impression, further en-
dorsed by the weather. Comparing it
with a similar walk made a year ago,
this walk showed not only the absence
of improvements, but also made it ob-

vious that the situation has worsened:

Sviatoslav Gaykovich is an Honoured Architect
of the Russian Federation, a full member of the
International Academy of Architecture (MAAM),

a member of the St. Petersburg Urban Planning
Council, and a member of the Advisory Council
of the St. Petersburg Section of the All-Russian
Society for Protection of Historical and Cultural
Monuments (VOOPIiK).

CesATocnaBs MafiKoBUY — 3aCNyKeHHbI apXMTEK-
Top Poccuiickon OepepaLinm, AeNCTBUTENbHBbIN
yneH MexayHapoaHom AKafemmmn ApXUTeKTYpbl
(MAAM), uneH MpagocTponTensHoro coseta CaHKT-
[NeTepbypra, uneH aKkcnepTHoro coseta leTep-
6yprckoro oTaeneHuna Bcepoccminckoro obuiectsa
OXPaHbl MaMATHUKOB MCTOPWN 1 aPXUTEKTYPbI

- BOOMMuK.
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1. CeMMHap B LIe/IOM SIBASICTCS IIATOM K COXPAHEHHIO HCTOPHYIECKOTO HacACAUS BoI-
Gopra, €cAH ero pesyAbTaThl OyAyT IPaBUABHO CPOPMYAHPOBAHDI U OIICPATHBHO AOBE-
ACHBI AO IIEPCOH, IIPUHUMAIONIHX PELICHHUS.

2. Kaxaoe BbICTyIACHHE Ha cCeMUHAPE OBIAO BKAAAOM B KOITHMAKY IIO3UTHBHOIO
pesyAbTaTa, OAHAKO HambOAce BaXKHBIM BKAAAOM SIBASIETCS allCAASILIUSI K 3aKOHO-
AATEABHBIM AKTaM U AOKYMEHTaM, HMCIOLIUM IOpHAHYEcKyIo cuAy. C aToil TOYKH
3PECHMA BOKHEHIIUMHU 6b1aU coobrmenuss Muxansa Muapuuka, Baapumupa Llos u
Mapxka Cemnma.

3. IToxBaAbHO IOsIBACHHE HA CEMUHAPE TAABBI AAMUHUCTpaunuu Boibopra Aaek-
caapa AbicoBa. Orop4uTeACH HEAOCTATOYHO BBICOKHH YPOBEHDb IPEACTABUTEAB-
CTBa AAMHMHHCTPAlMU /\CHUHIPAACKOH 00AacTH M BecbMa GOPMAABHOE BBICTYIIAC-
Hue ee npeacraButeas Komurera mo xyasrype Aenunrpasckoit obaactu, Haraabu
Kononenxo.

4. OcMOTp ropoaa IPOUSBEA YAPYYAIOLee BIICYATACHHE, YCYTYOACHHOE IIAOXOM
noropoit. I'lo cpaBHEHMIO ¢ AaHAAOTHYHOM MPOTYAKOH TOA Ha3aA COCTOSHHE FOPOAA
HE TOABKO HE YAYYIIHAOCH, HO CTaA0 Xyxe. Paspymen kBapraa y KpenocrHoit yaunsr,
HHMKOMM 00pasoM He YAYYUIMAHCH PasBaAMHBI cOOOpA y 4aCOBOII OALIHH, BEAUKOACII-
Hb1i1 AooM Ha Kpenocthott 11 noay4na HoBbIe IOBPEXKACHHS 1 GAM30K K OKOHYATEAD-
HOMY paspyueHuio. JacoBas OalHs HPEACTABASICT YHBIAOE 3PEAHILE MEAACHHOTO
paspyueHus.

5. Crpostmuiics ooM Ha yray IIpocnexra Aennna u PeibHoro nepeyaka, cyas mo
IIAAKATY, XOTs U Ay4YIlle aHEKAOTHYIECKOTO CTPOCHMS Ha MecTe ObiBIueil GpabpuKy, HO
TAIOKE AAACK OT II0YETHOTO [IPaBa CTOSATh PSIAOM C TBOPEHHAMHU YHO YAbOepra, Apmac
Aunarpena, bpionoaga baomxsucra u Asapa Aaaro.

6. OrcyTeTByeT, K COXAACHUIO, HHPOPMALIUS O AHLICHUH BCEX AULICH3UH U OU-
I[MAABHBIX [O3HIIME aBTOPA KATACTPOPHUIECKOTO, TO3OPSIIETO TOPOA SKMAOTO AOMA
Ha KpacHodaotckoit yanue 4.

7. Ao cHX IOp He YTBEPKACH H AQXKE HE PpacCMOTpeH akcrepruson IIpoekT ox-
PaHHBIX 30H, BBIIIOAHEHHBIH Ooace Tpex aer Hasap Mucruryrom Crennpoexr-
pecraBparnis.

8. ITpumepnr 6oace yCIEUIHOTO, OTHOCUTEABHO COXPAHEHUS HCTOPUYECKOTO Ha-
CACAUST ACHCTBHS HAPOAA M BAACTU B lasamHe, B QHHASIHACKHX TOPOAAX H AQXKE B
Hapse, He sauHTepecoBaAU IPEACTABUTEACH MECTHOTO YIPABACHHUS, KOTOPBIE ITOA
AABACHHEM ITOBCEAHEBHBIX IIPOOAEM ITOKHHYAM CEMHUHAP M HE CAYIIAAU COOOIICHUI
Mapxa Cemma, Cradpdana Aosennyca, Auapeca Tooae 1 Apyrux.

9. TaybunHbBIE IPUYMHBI HEYAOBACTBOPHTEABHOIO COCTOSIHMSI KYABTYPHOIO H
APXUTEKTYPHOTO HACACAMSI, K COKAACHUIO, HE MOTYT OBITh MCIIPABACHUS B paMKax
kommereHnny CeMHHApPa, a TAIOKE M BCEX MHCTUTYIUMH, IPEACTABACHHBIX €rO ydac-

tHukamu. OHu IIPEXKAC BCEro 3aKAKYAIOTCA B OTCYTCTBUH ITOAACPIKKH CO CTOPOHBI
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a city block near Krepostnaya is ruined; the remains of the Cathedral became no bet-
ter; the building at Krepostnaya 11 received new losses and is close to complete disin-
tegration; and the clock tower has a quite regrettable appearance.

5. If one is to believe a poster at the construction site on the corner of Lenina
Prospect and Rybnyi Drive, the building on its completion will, of course, be better
than a funny and stupid house on the site of the former factory. But it still will be far
from bearing the honourable right to stand in a row alongside the creations of Uno
Ullberg, Armas Lindgren, Brynolf Blomqvist and Alvar Aalto.

6. There is regrettably still no information about whether the architect-author
of the disastrous and shameful new building on Krepostnaya lost his license and
position.

7. So far, a project of protection zones, elaborated more than three years ago by
the Spetsprocktrestavratsiya Institute, has not been approved and not even examined
by the state experts.

8. The examples of comparatively more progress towards heritage preservation
through activities by local people and public authorities in Tallinn, some Finnish
towns and even in Narva, did not seem to interest local government officials, who,
forced by their routine business, withdrew from attendance at the seminar, leaving
the presentations by Mark Sepp, Staffan Lodenius, Andres Toode and other speakers
unheard.

9. Unfortunately, the deep reasons for the unsatisfactory situation in the heritage
protection are beyond the competence of the seminar participants or even the institu-
tions that they represent. They lie mostly in the absence of support for the idea from
the silent majority of the population, eager to acquire higher salaries and social ser-
vices but nothing more. The administration must act in favour of this majority. The
minor number of people who protect the town is naturally beyond their interest.

10. Heroic restoration, the rehabilitation of losses, shall eventually be replaced by
the respectful everyday maintenance of buildings. People must aid in fighting against
the daily entropy of buildings. This must become the ideology of cultural preserva-
tion in the future.

11. Within the existing conditions, only all-Russian financial and international
spiritual support can assist Vyborg in securing and preserving its remaining heritage
values. That also includes the urban structure. It also will help Russia to save the de-
lightful town of Vyborg from further decline.

12. The St. Petersburg Union of Architects, which I am representing here at the
seminar, may provide some assistance via the local department of the Russian Union,
and also by providing facilities in the House of Architecture in St. Petersburg within

its Heritage Council. ee
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MOAYAAUBOTO OOABIIMHCTBA HACCACHUSI, MHTEPECYIOLIEIOCS TOABKO YPOBHEM 3apa-
OOTHOI IIAATHI U COLMAABHOTO OOCAY>KMBaHUS. AAMUHHUCTPALUS B CBOUX ACHCTBUSX
BBIHY)KACHA ACHCTBOBATbh B PaMKAaX XX€AAHHI 3Toro 6oapmuncrea. Hemuorouncaen-
HbIC 3AIIUTHUKN HACACAHS U APXUTEKTYPbI TOPOAA HE ACAAIOT IIOTOABL.

10. Kax obmas npcororus coxpanenus. [epondeckast pecraBpauusi, peabuaura-
LML K BOCCO3AQHHE MTOCTEIIEHHO AOAXKHBI YCTYIHTh MECTO YBaKHTEABHOMY IOCTO-
SIHHOMY YXOAY 34 3AQHHSIMHU, IOMOILH UM B 60pb0e ¢ IHTPOIHEH, MOAACP>KAHUH HX B
MOPSIAKE ACHD 32 AHEM.

11. B 3THX yCAOBHSIX TOABKO BCEPOCCUIICKAST PUHAHCOBASI K MEKAYHAPOAHAS HACO-
AOTHYECKasI IOAACPXKKA MOXKET IIOMOYb BBIOOPry cOXpaHHUTh OCTaBLIMeECs, OKA elie
MHOTOYHCACHHbIE LICHHOCTH, B TOM YHCAC HCTOPHIECKYIO IPAAOCTPOUTEABHYIO CTPYK-
Typy, 2 Poccuu B 11eAOM COXpaHUTb BEAUKOACIIHBIN TOPOA OT YIAAKa U 3a0BeHM.

12. CaHKT—I—IeTep6yprc1<m?1 Co103 apXHTEKTOPOB, KOTOPBIH 51 3AECH IIPEACTABASIIO,
MOT ObI OKa3aTh COACHCTBHE PEACTABACHHBIM Ha CEMUHAPE BBIOOPICKUM CTPYKTYpaM
depes MecTHyI0 opranusanuio Corosa apxurekropos Poccun, a Taioke opraHH30BaB

CAyIIAaHH HpO6ACM 3alIUThI BbI60pF8. Ha Cosere o HCTOPHUICCKOMY HACACAHIO. o0
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A Road Map for the preservation of
the multicultural heritage of Vyborg
[JopoXkHaa KapTa Mo COXPaHEeH o
MYTTBTUKYSIbTYPHOMO Hacneaus
Bbibopra

Vyborg has a rich and internationally valuable shared European architectural and
archaeological heritage. The cultural heritage of the town should be seen as a total-
ity that consists of buildings, ensembles, the historic environment, the cityscape, the
skyline of the town, archaeological and historic layers, nature values, and intangible
values.

In 2010 the city was inscribed on the list of historical settlements of the Russian
Federation.

A road map with guidelines for the protection and maintenance of the cultural
heritage of Vyborg was drawn up on the basis of the conclusions of the seminar “The
Multicultural Heritage of Vyborg and its Preservation” on February the 13-14*2014.
The seminar was held in the Central City Alvar Aalto Library, the restoration of
which was successfully completed through Finnish-Russian co-operation, including
shared financing and expertise.

In order to safeguard and maintain the heritage values of Vyborg for future gen-
erations, the following recommendations were agreed upon by the organizers and

signatories:

Urgent actions

1. Any demolition and construction work or establishment of new building plots in
the historical centre of Vyborg or within the proposed protection zones of cultural
heritage sites should be immediately prohibited. Also creating new plots without any

historical justification in the historic centre or within the proposed protection zones
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BbiGopr o6nafaet 60raTbiM 1 IIPEACTABASIIONIUM 06mcanosyxo LIEHHOCTb COBMEC-
THBIM €BPOIECHCKUM APXUTEKTYPHO-APXEOAOTHIECKUM HacaeareM. KyaprypHoe Ha-
caeaue . Beibopra cacayer BOCIpUHNMATD KaK EAMHOE LICAOE, BKAIOYaKoLIee B ceOst
3AQHUSL, AaHCAMOAM, HCTOPUUCKYIO CPEAY U MEXKEBAaHUE, TOPOACKOM AQHALIAPT, CUAYIT
U TIAHOPAMBI, 4PXCOAOTUYECKUE U BPEMEHHBIE CAOH, IIPHPOAHBIC U HEOCSI3AEMBIC LICH-
goctu. B2010 . BbI60pI‘ OBbIA BKAIOUEH B CITHCOK HCTOpUYECKHX oceaeHui Poccnii-
cxoit Peaepariun.

AoposkHast KapTa ¢ PEKOMEHAALIMSAMHE 110 OXPaHE U COXPAHECHHIO KYABTYPHOTIO Ha-
caepust Boibopra 6b1aa BerpaboTaHa 10 HTOraM paboThl ceMUHapa « MyABTHKYABTYp-
HOE HacAeAUEe Bbl6opra U €ro COXpaHeHHe», cocTosiBuierocs: 13—14 pepaas 2014r.

CemuHap 6b1A mpoBeacH B BbIOOPICcKoil rOPOACKOI LieHTpaAbHON OubAnoTeKe
AaBapa AaaTo, paGOTHI 10 PeCTABPALUK U COXPAHECHUIO KOTOPOIT OBIAH YCIIELIHO 3a-
BEPILUCHBI B PAMKaX QHHASHACKO-POCCHICKOTO COTPYAHUYECTBA, BKAIOYAsI COBMECT-
HOe (pUHAHCHPOBAHUE U IKCIICPTHUSY.

C LieABIO 3aIUTI U COXPAHEHHSI LIEHHOCTEH HacAeAMst Beibopra aast OyAyuiux mo-
KOACHHI OPraHU3aTOPAMH U ITOAIMCABIIMMHU CTOPOHAMHU OBIAM COTAACOBAHBI CACAY-

IOIIHE PEKOMEHAALIMH:

HeoTtnoxHblie Mepbl

1. AoaxeH OBITh OOBABACH HEMEAACHHBIH 3ampeT Ha AOOBIE paboThI 1O CHOCY U 3a-
CTPOJIKE B UCTOPHYECKOM LieHTpe Bribopra, a Takke MPUOCTAHOBACHA paspaboTka
MPOEKTOB MEXEBAHMUS 6e3 HCTOPUYECKOTO 0OOCHOBAHHS B IIPEACAAX IIPOCKTUPYE-
MBIX 30H OXPaHbl 00EKTOB KYABTYPHOTO HACACAUSL.

2. Vlcropudeckue 3AaHUS, HY>KAQIOLIMECA B HEMEAACHHOM aBapUIHOM PEMOHTE,
AOAYKHBI OBITH 3aIIHIICHBI OT BAHAAAU3MA U AAABHEHIIEro 0OBETIIAHUA.

3. AOAKHBI OBITH YTBEPKACHBI IPAHUIIBI TEPPUTOPUII MAMSTHUKOB Bribopra,
30HBI UX OXPaHBI, IPAAOCTPOUTEABHBIE PETAAMEHTBI M BHECEHBI COOTBETCTBYIOIUE U3-
MEHEHUS B ACUCTBYIOIUI T€HEPAABHBIN ITAAH, A TAKOKE B IPABUAA 3EMAEIIOAB30BAHUS
U 3aCTpOrKU. BomaoIeHHas B 9THX AOKYMEHTAX aPXUTEKTYPHO-TPAAOCTPOUTEABHAS
KOHILICTIIINA AOAXKHA YIUTHIBATh B KAYECTBE MPUOPUTETHEIX IIEAH OXPAHBI M COXpaHe-
HUs KYABTYPHOTO HacAeAnst BoiGopra, oTpaskarb MecTHYIO crieiud UKy, HHAMBHAYaAb-
HbIE YEPThI TOPOA, OCOOCHHOCTH €ro PACIIOAOKCHUS B IPUPOAHOM AaHAIIAdTE.

4. CAeayeT pemuTh BOIIPOC O IEpPeAade YIPABACHUS BBIOOPICKUMU MAMSTHUKA-
MU, HAXOASIIMMUCS B PEACPAABHON COOCTBEHHOCTH, ACHUHIPAACKOH 00AACTH C TEM,
4TOOBI BOIPOCHI PA3ACACHHS OTBETCTBEHHOCTH HE 3aACP)KHBAAU OCYICCTBACHHE He-
MEAACHHBIX PEMOHTHO-PECTABPALIMOHHBIX PaboT.

5. AOAXHO OBITh U3YYEHO U YPETYAHUPOBAHO MPAaBO COOCTBEHHOCTH Ha UCTOPH-

YCCKHC 3AAHUS, HY)KAQAIOIHXCS B OXPHHC u MCPaX 10 COXPHHCHI/I}O.
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should be immediately prohibited.

2. Historic buildings in need of urgent emergency repairs should be protected
against violence and further deterioration.

3. The territories of the cultural heritage objects in Vyborg, their protection
zones, and specific town-planning regulations should be ratified, and their equivalent
amendments should be made in compliance with the current master plan and the
land use and building regulations. The basic notion of town-planning and architec-
ture which is manifested in these documents should be regarded as the highest pri-
orities in the protection and preservation of the cultural heritage of Vyborg, which
should reflect the specific local conditions, the individual characteristics of the town,
and the particular features of its location in the natural landscape.

4. It should be urgently resolved whether it would be appropriate to transfer the
management of federally important and federally owned monuments in Vyborg to
Leningrad Oblast, so that the questions of responsibility would not cause delay to
immediate repairs.

5. The ownership of historic buildings that need protection and preservation
should be examined and settled.

6. The undersigned expert organizations unanimously declare that Vyborg is a
town that should be selected to the programme ”The preservation and development
of small historic towns and settlements” of the Russian Ministry of Culture (under
the category “large-scale investments”).

7. An ICOMOS Heritage Alert process should be prepared in cooperation be-
tween the St. Petersburg Regional Committee of ICOMOS and the Finnish Com-
mittee of [COMOS.

Long-term objectives

1. A long-term management plan for the preservation of Vyborg should be produced
as a joint effort of both domestic and international stakeholders.

2. The socially, culturally and economically sustainable development of Vyborg
should be pursued so that all activities and policies contribute to each other and to
the preservation of historic Vyborg, and national and international cultural tourism
are enhanced.

3. Adequate legal tools and standards for the protection of the built heritage of
Vyborg should be developed.

4. The problems of organizing and financing professional research, detailed docu-
mentation and evaluation of the city structure, its buildings and interiors, and archae-
ological objects should be solved.

5. The administration of Vyborg city and Leningrad oblast should negotiate and
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6. HikenoAnucaBumecs 3KCIEPTHbIEC OPraHU3ALMU CAUHOAYLIHEL B TOM, 4TO Bbi-
GOpT SIBASIETCSI TOPOAOM, KOTOPBII AOAXKEH OBITh OTOOPAH AASI BKAIOYCHHS B IIPOEKT
Munkyabrypsl Poccun «CoxpaHeHne 1 pasBUTHE MAABIX HCTOPHYECKHUX TOPOAOB H
noceAeHu#» (HOMHHAIMA «OOABIIHE HHBECTHUIIUH > ).

7. Cankr-ITetepOyprekomy pernonassnomy otacaeHnio MKOMOC u Qunasina-
ckomy Komurery MKOMOC caeayer coBMeCTHO HayaTh IPOLIECC BKAOYEHUS Bbl-

6opra B cricok 06sexroB MKOMOC, Haxoastiuxcst 1o, yrpo3oit (Heritage Alert).

D,OIII'OCPOLIHbIe njiaHbl

1. COBMECTHBIMU YCHAMSIMH KaK OTCYCCTBEHHBIX, TaK M 3apyOEKHBIX 3aHHTEPECO-
BAaHHbIX CTOPOH CACAYET BBIPA0OTATh AOATOCPOYHbIN IIAQH OPraHU3AL[MU COXPAHCHHS
Bsibopra.

2. Caeayer AOOUBATBCS YCTOMYMBOIO COLMAABHOTO, KYABTYPHOTO U 9KOHOMHYEC-
KOro pasButusi Beibopra, coACHCTBYOLIEr0 COXpaHEHHIO HCTOpUYeckoro Beibopra u
CTHMYAHMPYIOIIETO PasBUTHE BHYTPUPOCCUIICKOIO U MEKAYHAPOAHOTO KYABTYPHOTO
TypU3Ma.

3. Caeayer cTpeMuTCsi paspaboTaTh aACKBaTHbIE IOPHAUYECKHE MHCTPYMEHTHI U
HOPMATHBBI B LI€ASIX OXPaHbI APXUTEKTYPHO-TPAAOCTPOUTEABHOTO HacAeansi Bribopra.

4. CaepAyeT pemnTh BONPOChl OPraHU3aLUH U GUHAHCHPOBAHUS IPOPECCHOHAAD-
HBIX HCCACAOBAHUIMH, ACTAAU3HPOBAHHOIO AOKYMEHTUPOBAHUS U OLICHKU TOPOACKOH
CTPYKTYPBL, €€ 3AAHUIT U HHTEPbEPOB, APXCOAOTHIECKUX OOBEKTOB.

5. AAMUHHCTpALIH Bb160pra, AeHHHTPaACKOH obaactu u 9KCIIEPTAM I10 OXPaHe
KYABTYPHOTO HACACAUS CACAYET COTAACOBATh OAUTUKY MEXAYHAPOAHOTO COTPYAHH-
JecTBa B 9TOH 00AACTH.

6. CaeayeT OpraHH30BaTh HAPALIMBAHHC HAYYHO-METOAHYCCKOIO ITOTCHIIHAAR,
KaK, HalpuMep, 00yueHue IePCOHAA], OTBEYAIOLIETO 32 3AAHHSI U O0BEKThI HACACAHSL.
B aTHx meAsx cAeAyeT BOCIIOAB30BATHCSI UMIIYABCOM, 3AAAHHBIM HEAABHO YCIICIIHO
3aBEpIICHHBIMU paboTamu 0 pecTaBpanuy OHOAHOTEKHU.

7. CAcAyeT yBEAMYHTD YPOBEHb «IPO3PAYHOCTH>» NPH NMPUHATUH IPAAOCTPOU-
TeAabHbIX pemennil. Heobxoanmo obecreunts cBOOOAHDIN AOCTYII K AAHHBIM ITAQHH-
POBaHMs 3€MACTIOAB30BaHHs B ceTH VIHTepHeT, HarpuMep K AAHHBIM O COOCTBEHHOC-
TH HA 3€MAIO ¥ HMCTOPUYECKHE 3AQHUS, O MAMSTHUKAX M HX TEPPUTOPHUSIX, O 30HAX
OXpaHBI U HX PEKUMAX.

8. [TaaHupoBaHME 3¢MACIIOAB3OBAHUS U YIIAOTHUTCABHAS 3aCTPOMKA AOAKHBI B
MaKCHMAABHO BO3MOXKHOM CTEIICHH CACAOBATh HCTOPHYECCKUM IIPUHIIMITAM MEKEBA-
HMS U MacIuTaba 3acTpoOMKU.

9. Caeayer mpusBarb (eAcpasbHbIC BAACTHBIC CTPYKTYphl Poccuu oueHuBaTh

I/ICTOPI/I‘{EICKI/Iﬁ BbI60pI‘ B CBCTC O6HLCHPI/ISH3HHLIX u MC)KAyHapOAHLIX KpI/ITCpI/ICB
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agree, with experts on the preservation of cultural heritage, upon international col-
laboration in this field.

6. Methodological capacity building in the field of heritage preservation, such as
the training of staff in charge of the heritage sites and buildings, should be ensured.
To this end, the momentum of the recently completed successful restoration work on
the Alvar Aalto Library should be fully utilized.

7. Urban planning decisions should be made more transparent. Free access should
be ensured to land use planning data via the Internet; for example, the ownership of
land and historic buildings, monuments and their territories, protection zones and
their protocols.

8. Land use planning and infill development should follow as much as possible
the historical land division and lot boundaries and scale of building.

9. The federal authorities of Russia should be encouraged to assess the problems
of the historic city of Vyborg in the light of the above mentioned and international
criteria of conservation and management of historic cities (especially The Vallerta
Principles for the Safequarding and Management of Historic Cities, Towns and Urban
Areas) and to develop an extensive programme for the revival of Vyborg as a promi-
nent international heritage, architectural, museum and tourist centre.

10. The values of Vyborg’s cultural heritage should be broadly presented in media
and education, particularly in Vyborg and St. Petersburg.

Cooperation

1. Professional and international cooperation should be organized in the field of re-
search, restoration and heritage maintenance, including long-term management proj-
ects, based on the Russian legislation for building conservation and restoration tech-
niques, and on the international principles for preserving historic cities.

2. Communication on the methodological approach of conservation of Vyborg
should be facilitated by a regularly convening international group (methodological
board), involving experts from the historic cities of the Baltic region, in order to ex-
cahneg information on the problems of preservation of Vyborg.

3. The above-mentioned group (board) should monitor Vyborg’s state of conser-
vation, offer advice, exchange good practices and promote constructive dialogue be-
tween international experts, the authorities and other stakeholders.

4. A joint work on the proceedings of the seminar should be carried out in 2014.
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A courtyard in Vyborg. Photo Margaretha Ehrstrom
[eop B Bbi6opre. Doto Maprapeta SpcTpém

COXPAaHEHUS U YIPABACHUS UCTOPHYECKUMH FOPOAAMU (B nepBylo ouepeab «IIpu-
HIMITOB BaAAeTTBI» —MEXAYHAPOAHOTO aKTa I10 COXPAHEHHIO U YIPABACHUIO HCTO-
PUYECKIMH TOPOAAMH U YPOAaHU3HPOBAHHBIMU TCppI/ITOpI/ISIMI/I) ¥ paspaboTarb KOM-
IACKCHYIO IIPOrPaMMy BO3POKACHUsI Bo1bopra, Kak BBIAQIOLIETOCS MEXKAYHAPOAHOTO
HCTOPUKO — KYABTYPHOTI'O, apXUTEKTYPHOTO, My3€H{HOTO U TYPUCTHIECKOTO LIEHTPA.
10. LleHHOCTH HCTOPUKO-KYABTYPHOTO HACACAMs BbiOopra AOAXHBI IIHPOKO
ocsemarbcas B CMHU u B cucreme o6pa3013aHm/I, 0CcOOEHHO B Bb160prc n CaHkr-

ITerepbypre.

COprﬂHVILIECTBO

1. CaeayeT HaAAAUTD TPOYECCHOHAABHOE MEKAYHAPOAHOE COTPYAHHIECTBO B obaac-
TH HaYYHBIX MCCAEAOBAHUIM, PECTABPAIIMM U COACPIKAHMS HACACAUSI, BKAIOYASI AOATO-
CpOYHBIE YIIPaBAEHYECKHE IPOEKTHI, HA OCHOBE POCCHICKOTO 3aKOHOAATEABCTBA U
METOAUK PECTABPALIUHU, A TAKXKE MEXAYHAPOAHBIX IPUHIIUIIOB OXPaHbI MCTOPHYEC-

KHX TOPOAOB.
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This road map has been approved on 7 April 2014 by the following organizations:

The Finnish Architecture Society
Chairperson Maunu Hiyrynen

International Council for Monuments and Sites (ICOMOQOS) Finnish National
Committee

Chairperson Margaretha Ehrstrom

St. Petersburg Regional Committee of ICOMOS
Chairperson Sergey Gorbatenko

The Leningrad Oblast branch of the All-Russia Society for Protection of Monuments
of History and Culture VOOPIiK
Chairperson of the presidium Anatoly Kirpichnikov

The Committee for the historic, cultural and spiritual heritage at the Civic Chamber
of Leningrad Oblast
Chairperson Anatoly Kirpichnikov

The St. Petersburg Association of Architects

President Oleg Romanov

The University of Turku, Chair of Landscape Studies

Professor Maunu Hiyrynen

Aalto University Department of Architecture, History of Architecture chair
Professor Aino Niskanen

Tampere University of Technology, Department of Architecture

Professor emeritus Staffan Lodenius

Europa Nostra Finland

Chairperson Tapani Mustonen
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2. CaeayerT crocobCcTBOBATh CO3AAHHIO PETYASPHO CO3BIBAEMON MEXAYHAPOAHON
METOAOAOTHYECKOI IPYIIIIbI (KOHCYABTATUBHOTO COBETA IO METOAOAOTHH), C IIPUBAC-
YEHMEM CIICLIMAAUCTOB HCTOPUYECKHUX TOPOAOB DaATHIICKOrO pernoHa, B LeAsx B3a-
MMHOTO HHPOPMHPOBAHHS O IpobaeMax coxpaHeHus Boibopra.

3. AanHas rpynna (coBeT) AOAXHA OTCAEKHMBATh COCTOSIHUE COXpaHHOCTH Bribop-
ra, IPEAAAraTh PEKOMEHAALIUH, OCYIIECCTBASTH OOMEH IIEPEAOBBIM OIIBITOM U COACHC-
TBOBATh KOHCTPYKTHBHOMY AHAAOTY MEXKAY IKCIIEPTAMHU, BAACTHBIMU CTPYKTYPaMH U
APYTMIMH 3aHHTEPECOBAHHBIMU CTOPOHAMH U3 Pa3HBIX CTPAH.

4. CACAYCT IIOATOTOBHTb COBMCCTHOC M3AAHHC ITO UTOTAaM CEMHHApa B 2014 T.

Hacrosias psoposxxHast kapra Ob1aa oa06pena 7.4.2014 caeayrommmu

OpraHu3alusIMU:

ApxurextypHoe obmectBo PuHasTHAUM

Ipeaceaarear Mayny Xsiipionen

DuHASTHACKMI HAIIMOHAABHUH KOMHUTET MEXAYHApOAHOTO COBETA 110 COXPAHECHHIO
NaMATHUKOB U AocTonpumedareabtbix Mect (MKOMOCQ)

I'peaceaarear Maprapera Spcrpém

Canxr-TTerepbyprekuii pernonaasssiii komurer MKOMOC
Ipeaceaareas C. b. Topbarenko

Aenunrpaackoe obaactHoe otacacuue Beepoceniickoro O6mecrsa Oxpant [ Tamsr-
uukos Veropuu u Kyasrypsr (BOOITHuK)

IIpeaceaarean npesupuyma A. H. Kupnunanukos
Komucceust o HcTopruaeckoMy, KYABTYPHOMY M AyXOBHOMY HACACAHIO OOIeCTBEHHOM
maAaThl ACHUHIPaACKOi 0bAacTH

Ipeaceaarean A. H. Kupnuynnkos

Canxkr-TTerepbyprekuit Coos ApxuTekTopoB

Ipesuaenr O. C. Pomanos

Kadeapa aanpmadrosesennst Yausepcurera Typky
ITpodeccop Mayny Xsiipionen
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Attachments:

o Appeal to the Minister of Culture of the Russian Federation and to the Governor
of the Leningrad region signed by the Finnish Architectural Association in June
2013.

o Appeal to the Ministry of Culture of the Russian Federation signed by the St. Pe-
tersburg Regional Committee of ICOMOS in August 2013.

o The Resolution of the seminar “The Future of the Historical Vyborg” in October
14th, 2010, in the newly restored lecture hall of Alvar Aalto Library in Vyborg.

o The abstract on the successful restoration cooperation of the Alvar Aalto Library
in Vyborg.

e The suggestion for cooperation in 2014 by The Leningrad Oblast branch of the
All-Russia Society for Protection of Monuments of History and Culture

Two identical versions of this document with the same content have been drawn up,
one in Russian and one in English.

This document will be addressed to the Head of the Administration of the Presi-
dent of the Russian Federation S. B. Ivanov, to the Ministry of Culture of the Rus-
sian Federation, to the governor of Leningrad oblast A. Yu. Drozdenko, to the local
administration of the city of Vyborg and the Vyborg region, to the central council of
VOOPIIK, to the former President of Finland Tarja Halonen, to the Russian Em-
bassy of Finland, to the Finnish Embassy in St. Petersburg, to the ICOMOS com-
mittees of Shared heritage and The International Committee on Historic Towns and
Villages CIVVIH, to the president of ICOMOS Gustavo Araoz, and to professional

organizations and mass media. ee
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Kadeapa ucropun apxutexTypbl ApXUTEKTypHOro $pakysbreta YHUBepcuTeTa AAATO

IIpodeccop Aitno Huckanen

ApxutexTypHbiil PpaxyabreT TexHudeckoro YHusepcurera rop. Tammepe

ITpodeccop emeritus Crapdan Aosenuyc

Europa Nostra Finland

ITpeaceaarean Tananu MycTonen

MpunoxeHna:

o Ob6pamenne k MunucTpy Kyabrypsl PO u rybepraropy Aenunrpaackoit obaactu,
ot ¢unasinackoro komurera MKOMOC, ApxurexrypHoro O6mecta OunasH-
auu u Ap. B utoHe 2013 1.

° O6pa1ueHHc K MUHHCTPY KyAbTyphl PO, or CaHKT-HeTePGyprCKoro perHoHaAb-
Horo xomutera MKOMOC B aBrycre 2013 .

e DPesosouns no wuroram cemuHapa «DByaymee wucropuyeckoro Bsiboprax
14.10.2010, B ropoackoit bubanorexe Aaapa Aaato B . Beibopr.

e Kparkoe onmcanue ycremHoro coTpyAHHYECTBa B ACAC pecTaBpanuu 6ubanore-
ku AaBapa Aaaro.

e [lpepnoxenus no corpyanuyectsy 2014 r. (BOOITHuK Aen. obaactu)

Hacrosimuii AOKyMEHT COCTaBACH B ABYX 9K3EMIIASIPAX MACHTHYHOTO COACPIKAHIS
Ha PYCCKOM H aHTAHIICKOM sI3BIKaX M HampasacH raase Aamunucrpauuu Ilpesu-
aerra PO C. b. Manosy, 8 MUA P®, Munucrepcrsy kyasrypst PO, rybepraropy
Aenunrpaackoit obaactu A. JO. ApospeHko, OpraHaM MyHHULIMITAABHOTO CaMOYIIPaB-
AeHust Boibopra u Beiboprekoro paitona, B O6mecTBeHHY0 aAaTy AeHHHIPAACKOI
ob6aacru, Llentpassnomy Cosery BOOITHMuK, 6siBiiemy npesupenry Ounasuna-
CKOI1 PCCHy6AI/IKI/I Tapse Xanonen, ITocoasctBy Poccun B Punasuaaun, ITocoabctsy
Qunastupuu B Mockse u Ienepaasnomy Koncyascrsy Ounasuauu B Cankr-Ilerep-
Oypre, B Mexxaynapoansie Hayusbie komureTst IKOMOC o coBmectHOMY Hacae-
auto (ISCSBH) u o ucropuaeckum ropopam u ceacausm (CIVVIH), Ipesuaenty
HNKOMOC IycraBo Apaocy, npodeccoHaAbHBIM OPraHU3ALUAM H CPEACTBAM Mac-

COBOM HHPOPMALIIH. o@
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Proposal for cooperation
[ IpennoxeHna no CoTpyaHNYecTBy

On the basis of the conclusions of the seminar The Multicultural Heritage of Vyborg
and its Preservation on February the 13—14th 2014, we propose that the Finnish and
Russian parties with equal efforts and based on the principle of shared heritage, joint-
ly work for the following objectives:

To restore the former house of merchant Sergeyev for the premises of a House of
Finnish-Russian cooperation.

To conserve the excavated parts of the original, circular stone fortress and tower
from the 14th century at Vyborg Castle (this singular monument of the mediaeval
fortification was excavated in 1967and since then has remained uncovered).

To scientifically research and prepare a conservation project for the key monu-
ment of Vyborg, the old cathedral.

To establish a municipal museum of history, architecture and cultural heritage of
Vyborg, and to allow for the functions of the subsidiaries of the museum particularly

valuable historical buildings, the preservation of which is presently not guaranteed.

A. N. Kirpichnikov

President of the Presidium of the Leningrad Oblast Section of the All-Russia Society for
Protection of Historical and Cultural Monuments VOOPIIK,

President of the Committee for the Historical, Cultural and Spiritual Heritage of the Civic
Chamber of Leningrad Oblast,

Dr. Sc. in History, Professor

RESULTS | 237



Mo ntoram pa6oTbl cemunapa « MyAbTHKYABTYpHOE Hacaeare Boibopra u ero coxpa-
HeHue», cocrosBierocs 13—14 deBpans 2014, IPEAAOXXUTh POCCHICKON U $pUH-
ASTHACKOH CTOPOHAM ITAPUTETHBIMH YCHAMAMH, UCXOASl U3 IPHHIIMIIA COBMECTHOIO

HaCACAMA, CHOCO6CTBOBaTbZ

BOCCTAHOBAECHHIO OBIBIIETO AOMaA kynua CepreeBa Al yCTpOHCTBA B HeM « Aoma ' : 00 000 T v v Pt s e TRV ,\:{"(.'r!‘ ) 1(| P:mr,i..‘-...i.._..

U SRR U
LIIUTLIR

corpyarndectsa Punasuaun u Poccnn»;

i l}‘L\L';LlJ U Ak

- W -

KOHCEPBAIIMM PACKONAHHbIX YAaCTEH MEPBOHAYAABHON KaMEHHOM, KOAbueo6pa3—
HOW B nAaHe kpertoctu u Gamnu X1V Bexa B Boiboprcxom samke (peavaiiiimii namsr-
HUK CPEeAHEBEKOBOH $popTudukanym Obia packonat B 1967 I. ¥ ¢ Tex OP HAXOAUTCS
B OTKPBITOM BHAE);

U3YYCHHIO U CO3AAHUIO IIPOEKTA KOHCEPBALIMH LICHTPAABHOTO NIaMITHUKA BriGop-
ra — Craporo kadpeppasbHOro cobopa;

CO3AAHHIO TOPOACKOTO My3€sl HCTOPUH, aPXHTEKTYPBl H KYABTYPHOIO HACACAHS
Bsi6opra, nepeaade emy B kadecTBe PUAHAAOB 0COOO LIEHHBIX HCTOPHYECKUX 3AAHHIA,

COXPAaHHOCTD KOTOPBIX HBIHC HC O6€CH€‘I€H3.

A. H. KupnuuyHukos
Ipeaceaareas Ipesupuyma AOO BOOITHK, npeaceaareab KOMUCCHH IO HCTOPUYECKOMY,
KYABTYPHOMY U AyXOBHOMY HacAeArt0 OO1wecTBeHHOM maaaTsl ACHHHIPAACKOH 00AacTH,

AOKTOP HCTOPHYECKHX HAYK, TPOPeccop
The house of merchant Sergeyeff. Photo Netta Book
Dom Kynua Cepreea. ®oto Hetta béak
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P. 240. Church of St. Hyacinth. Photo Netta Book
C. 240. Kocten CB. MNmayuHTa. QoTo HeTta béak
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Resolution of the seminar “The Future
of the Historical Vyborg”, 2010
Pesontouya cemmHapa «byaylulee
McTopuyeckoro Boiboprax», 2010

In connection to the celebration of the 75th Anniversary of Alvar Aalto Library in
Vyborg an open seminar on the theme “The Future of the Historical Vyborg” took
place in the newly restored Lecture hall on October 14th 2010.

The participants, over 50 persons, were local citizens and experts in heritage pro-
tection from Russia and Finland.

In the discussions following statements and conclusions were made:

o The recent decision made by the authorities of the Russian Federation to include
Vyborg in the list of historical settlements is of great importance and is a recogni-
tion of Vyborg’s urban, historic and artistic values;

e Inaddition, due to historical reasons, Vyborg’s cultural and historical heritage has
a unique multicultural character. The width and richness of its values exceed those
of the officially accepted and applied evaluation systems of today. The present
state and the prospect of Vyborg’s heritage arouse both interest and concern in the
international community;

e The recently approved Vyborg’s master plan lacks an appropriate correspondence
between the zones of protection and the existing historical and cultural values,
visible and non-visible. It would be appropriate to subject it to the scrutiny of in-
ternational expertise;

e Itisnecessary to develop a deeper understanding for the true character of Vyborg’s
urban, architectural, archaeological, cultural and artistic heritage. This requires a
detailed documentation and evaluation of the city structure, its buildings (includ-

ing interiors), archacological findings, etc;
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B cBA3M C Npa3AHOBaHNEM 75-AeTHs CO AHS OTKpbITHs Oubanorexu AaBapa Aaato
B Bribopre, 14 oxrsa6pst 2010 1. cocTosiacst OTKpbITHIN ceMuHap «Dbyayiee ucropu-
4eckoro Beibopra , IpoBeACHHBLI B TOABKO 9TO OTPECTaBPUPOBAHHOM ACKLIHOHHOM
3aac 6UOAHOTEKH.

YyacTHUKAMH ceMHUHAPa OBIAU MECTHbIE SKUTEAU U SKCIICPTHI 11O 3ALIUTE HCTOPU-
KO-KYABTYPHOTO HAaCACAHS (60Aee 50 yeaosek) us Poccuu u GunasHAUM.

B xoae auckyccun ObIAT BBIABUHYTBI CACAYIOIUE 3asIBACHUS U ITPEAAOKCHHUS:

o Hepasuee peuenne, npunsitoe Baactsamu Poccuiickoin Peaepaniu, o BKAIOYEHUH
Bs16opra B nepedeHb HCTOPHYECKUX ITOCCACHUH HMEET BAXKHOE 3HAYCHHE U SIBASI-
eTCsl IIPUSHAHHEM IPAAOCTPOUTEABHBIX, HCTOPHYECKUX U XYAO)KCCTBEHHBIX LICH-
HOCTEI TOPOAA;

e Kpome Toro, caeayer orMeTHTb, YTO B CHAY HCTOPUYECKHX NPUYUH, HCTOPHU-
KO-KYABTYpHOE Hacacane Bpibopra mmeer YHUKaAbHBIE MyABTHKYABTYPHBIH Xa-
paxrep. IIIupora 1 GOraTcTBO €ro LEHHOCTEH MPEBOCXOAST OPUIMAABHO IIPHU-
SHAHHYIO U MCIIOAB3YEMYIO Ha CCTOAHSLIHMN ACHb CHCTEMY LICHHOCTEH TOPOAQ.
CymectByromee coctosinue u Oyayijee Hacaeaus: Beibopra BeIsbiBaeT HHTEpeC U
032604CHHOCTD MEXAYHAPOAHOMN OOIECTBEHHOCTH.

e B HeaaBHO yTBep>KACHHOM I€HEPAABHOM I1AaHE I. Boibopra oTcyTcTByeT AOAXKHOE
COOTBETCTBUE MEXAY 30HAMH OXPaHbI U CYLIECTBYIOLIUMU HCTOPUKO-KYABTYPHBI-
MU LIEHHOCTSIMH, SIBHBIMH U He pacKpbIThiMU. LleaecoobpasHo, 4To0sI 3TO cTaA0
IPEAMETOM MEXAYHAPOAHOMH SKCIICPTUSbI;

e Heob6xoanmo passusars 60ace rayboKOe IOHMMAHUE IIOAAUHHOTO XapaKTepa rpa-
AOCTPOUTEABHOTO, APXUTEKTYPHOTO, APXEOAOTHYECKOTO, KYABTYPHOTO H XYAOXKEC-
TBEHHOTO HacAeAust Boibopra. 1o TpebyeT AeTaAbHOM AOKYMEHTALIMU U OLICHKU
€ro TPaAOCTPOUTEABHOI CTPYKTYPBI, 3aCTPOHKH ropoAa (BKAIOYas HHTEPBEpHI),
APXCOAOTHYECKHUX HAXOAOK H IIP.;

o Takue HCCACAOBAHMS, 2 TAKKE BHEAPCHHE MX PE3YABTATOB, MOTYT OBITh OCYILIECT-
BACHBI B PaMKaX COBMECTHOTO POCCUICKO-QUHASHACKOTO IPOEKTA, XOPOLIUM
IPUMEPOM KOTOPOTO SBASIETCS pecTaBparust 6ubanorexn Aasapa Aaaro. Takum
00pasoM — B HHTEpecax ropoAa — MOTYT ObITh 3P PEKTUBHO HUCIIOAB30BAHbI 3HA-
HMUSI U HHTEAACKTYaABHBIC PECYPChI, BKAKOYAs HAYYHbIC M CTYACHYECKHE IPOrPaM-
Mbl yHEBepcuTeToB Poccun u QuuasHany;

e B pamkax aToro npomecca AOAXKHbI ObITh pa3dpaboTaHbl COOTBETCTBYIOLIHE IPABO-
BbIC HHCTPYMEHTbI OXPaHbI;

o TpeOyer cepbesnoro 00cyKACHUS BRIABIKEHHE I. Bpibopra kaHAHAAQTOM Ha BKAIO-
genue B crucok Beemuproro Hacaeans JOHECKO;

o IlepBbIM HIATOM peaAn3aly STUX BHIBOAOB MOXKET CTaTh MEKAYHAPOAHAsI KOHE-

PCHL{I/Iﬂ «I/ICTOPI/I‘KICKI/II‘/JI I‘OPOA BbI60pI‘ KakK 06'1)CKT MyAbTI/IKyAbTypHOFO HaCAC-
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o This analysis as well as the implementation of its results could be realized as a joint
Russian Finnish project, of which the restoration of Alvar Aalto Library is a good
example. Thus — for the benefit of the city — the effective use of existing knowl-
edge and of intellectual resources would be possible, including scientific and edu-
cational programs of both Russian and Finnish universities;

e In this process the adequate legal instruments for the protection should be investi-
gated and developed;

e A nomination of the city of Vyborg for the UNESCO World Heritage Tentative
List should be seriously considered;

o 'The first step in realization of these conclusions could be an international confer-
ence “Historic Vyborg as an object of multicultural heritag’, in cooperation with
experts of the ICOMOS International Scientific Committees on Shared Built

Heritage and on Historic Towns and Villages.
On behalf of the seminar:

Eric Adlercreutz, architect, chairman of the Finnish Committee for the Restoration

of Viipuri Library

Viktor Dmitriyev, member of the Russian Union of architects, member of VOOPILK

of the Leningrad region

Natalia Dushkina, chair of the seminar, professor of the Moscow Architecture Insti-

tute, ICOMOS expert for the World Heritage sites

Maija Kairamo, architect, honorary member of ICOMOS International, secretary

general of the Finnish Committee for the Restoration of Viipuri Library

Yuliya Kuvaeva, architect-restorer, Institute “Spetsproyektrestavratsiya-Vyborg”

Russian Federation, Vyborg 14.10.2010

The resolution was addressed to the following authorities: Russian Federation: ICO-
MOS/Russia; Russian Ministry of Culture; Rosokhrankultura; Authorities of Vy-
borg and the Vyborg Region; VOOPIK Central Council, Authorities of the Lenin-
grad Region, local mass media Finland: ICOMOS/Finland.
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AHWST», C IPUBACYCHHEM dKCIIepTOB MexxayHapoAHbIX HayuHbIX KoMuTeTOB FIKO-

MOC no COBMECTHOMY HACACAHIO, A TAKIKEC HCTOPHUICCKHUM I'OPOAAM U CCAAM;
Ot umenu Y49aCTHHUKOB CCMHHapa:

9PI/IK AAACPKPCI‘;ILI, APXHUTCKTOP, IIPEACCAATCAD q)I/IHAﬂHACKOFO KOMHTETA ITO pECTaB-

pauuu 6ubasnorexu B Beibopre

Bukrop Amutpues, usen Corosza apxurekropos P®, uacn CoBera AeHHHIrpaAcKoro

obaactHoro otaeaenuss BOOITHMK

Haraans Aymixuna, Beaymas cemuHapa npodeccop MockoBCKOro apXHTEKTYpPHOTO

uncturyTa, 9kcnepr MKOMOC no namsaraukxam Beemuproro Hacaepms

Maiis Kaiipamo, apxurekrop, moueTHsiil 1aeH MesxayHapoanoro xomurera KO-
MOC, renepaabusiii cekperapb PUHASHACKOTO KOMUTETA IO pecTaBpaluu 6ubAu-

orexu B Beibopre

IOanst KysaeBa, apxurexrop-pectaBpaTop, HHCTUTYT <« CIIELIPOEKTPECTABPALIHS-

Br,160pr>>

Poccuiickas Peaepanust, r. Betbopr 14.10.2010

Pesoaronns Hanpasuaack B caeayromue uHcraHnun: Poccuiickas Peaepanms: Poc-
cuiickuii komuter MKOMOC, Munucrepcrso kyasrypst P®, Pocoxpankyasrypa,
Lentpaasusiii coer BOOITHMuK, apmunucrpanus r. Betbopra u Beiboprexoro
paifoHa, AaAMHHUCTpALUsA \CHUHIPAACKOH 06AaCTH, MECTHBIE opranst CMU. Pun-

asHAus: Punasaackui komuter MKOMOC.
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ATppeals to the Minister of Culture

of the Russian Federation and to the
Governor of Leningrad Oblast, 2013
ObpaleHna K MUHNCTPY KynbTypbl
Poccumnckon Qegepanm 1
[ybepHaTopy JIeHHrpaackowm
obnactu, 2013

To the highly esteemed Minister of Culture of the Russian Federation,
Vladimir Rostislavovich Medinsky

To the highly esteemed Governor of Leningrad Oblast,
Aleksander Yurievich Drozdenko

The undersigned Finnish architecture and building conservation expert organiza-
tions would like to express to Your Excellency their deep concern that a number of
buildings listed as cultural heritage sites in the historical centre of Vyborg have been
demolished. This development amounts to a destruction of nationally and interna-
tionally valuable joint European building heritage.

Vyborg has in 2010 been listed as one of Russia’s 41 so-called historical settle-
ments. In accordance with the Law of the Cultural Heritage of the Peoples of the
Russian Federation and the Law of Urban Building of the Russian Federation, the his-
toric settlements are required to have a confirmed detailed town plan, which includes
conservation zones regulating construction. Experts from Spetsproektrestavratsiya
St. Petersburg have in 2009 prepared a protection zone plan for the city of Vyborg,
as required by Russian Federation legislation. However, it has still not been ratified
and therefore there are no legally binding means to preserve the historical centre of
Vyborg.

We are also deeply concerned about new developments in the historic centre of
Vyborg. Several sites registered as building heritage monuments have been long dis-

used and, due to lack of repair, are now decaying fast. The main part of the city block
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Imy6oKoyBakaemMblii roCNoANH MUHUCTP KynbTypbl Poccuiickoin ®epepauuu,
Bnagumup Poctncnasosny MeguHckun!

Imy6okoyBaaembliii rocnoanH ry6epHatop JleHUHrpaackom obnactu,
AnekcaHpp lOpbeBuu [Ipo3aeHkKo!

Punasaacxuit Komurer MKOMOC u Hmkenoanucasumecs: GUHCKHE IKCIIEPTHL B
00AACTH aAPXUTEKTYPHl U OXPAHBI APXUTEKTYPHOTO M UCTOPHKO-KYABTYPHOIO HACAe-
AUSI BBIPXKAIOT CBOKO I'Ay0O04aiilryro 03a004CHHOCTD B CBSI3H CO CHOCOM PSIAQ 3BAQHUI
B HCTOPUYECKOM LieHTpe BbiGopra, 4To 1O CyLIecTBY sSBASETCS YHUYTOXKCHHEM €rO
0011eeBPOIEICKOrO APXUTEKTYPHO-KYABTYPHOTO HACACAUS, TIPECACTABASIOLICTO LCH-
HOCTb B HALIMOHAABHOM M MEXXAYHAPOAHOM MacuiTabe.

B 2010 roay BbI60pF 6b1A NPU3HAH OAHUM M3 T. Ha3. HCTOPUYECKUX MOCEACHHN
Poccun. B coorBerctBun ¢ noaoxenusimu 3akona PP «O6 ob6bexrax KyabrypHOro
HacAeanst (MaMATHHKAX HCTOPHHU M KYABTYpbI) Hapoaos Poccuiickoit Oeaepanum»
u Ipasoctpoureastoro xoaekca PD, ncropudeckoe moceacHue AOAKHO UMETh YI-
BEPXKACHHBINM T'€HEPAABHBIM IAAH, COAEPIKAIUI OXPAHHBLIE 30HBI, PETAAMEHTHUPYIO-
IIM€ 3aCTPOMKY.

Cnennasucramu CIT6. HMM «CrennpoexrpecraBpauusi» B 2009 r. 6514 co-
CTaBACH AAsl BEIOOpra mpoexT 30H OXpaHbl, IIPEAYCMOTPEHHbIN 3aKOHOAATEABCTBOM
P®. Oanako oH Bce elmje He YTBEPKACH, U IIOTOMY AASL COXPAHCHUST HCTOPHIECKOTO
ueHTpa Boibopra He cyijecTByeT HHCTPYMEHTOB, HMEIOLINX 3AKOHHYIO CHAY.

Hamy 03a604€HHOCTD BbI3BIBACT U HOBOE CTPOUTEABCTBO B HCTOPUYECKOM LICHT-
pe BriGopra. MHorne apxuteKTypHbIC IaMATHUKH, TOCTABACHHbIEC HA OXPaHy KaK I1a-
MATHUKHM HCTOPUHU U KYABTYPBI (HAH BBISIBACHHbIE OOBEKTHI KYABTYPHOTO HACACAHSL),
IyCTYIOT, M U3-32 OTCYTCTBHSI PEMOHTA paspymaorcsi. B mepuop 26.-30. ampeas
2013 r. 6b1aa cHeceHa 6OABLIAS YACTh HAXOASIIETOCS B MyHULIUIIAABHON COOCTBEH-
HOCTH KBapTaaa, orpanudexHoro yaunamu Kpemnocrunot, Kpacuna, Kpacuoapmeric-
koit 1 CropoxeBoil BamHu, rae GOABIIMHCTBO 3AaHUI OBIAO 3apPETHCTPHPOBAHO B
Ka4eCTBE BHISIBACHHBIX OOBEKTOB KYABTYPHOTO HacAeAUsl. ITO MMEHHO mpeAmoaara-
€TCsI CTPOUTD B 3TOM KBAPTAAC, HAM HE HU3BECTHO.

O6Berianue 3aanuit Beibopra, npeacTaBAsIIOIINX HCTOPHYECKYIO, IPAAOCTPOH-
TCABHYIO, APXUTCKTYPHYIO U KYABTYPHYIO LICHHOCTD, 4 TAIOKE IPOUSOLICAIINE B IIOC-
ACAHEE BPEMSI CHOCBI H HE BITHCHIBAIONINECS B HCTOPHUUYCCKYIO CPEAY HOBOACABI HETa-
THBHO BAMSIOT HA TOPOACKHE U YAMYHbBIC AAHAIIA(THL, U IPCACTABASIOT YIPO3Y AAS
APXCOAOTHYECKHX ITAMSITHUKOB Ha TEPPUTOPUU HCTOPHIECKOTO LIEHTPA. DTO CO3AACT
OIACHOCTb AASL OOraToi HCTOPUYECKOH CTPaTHPUKALNE U HCTOPUIECKON LICHHOCTH
rOPOAA M OCAADASIET €ro OAOXKEHHE KaK 00BEKTA KyABTYPHOTO HACACAUS U TyPU3Ma,

IIPEACTABASIOLICTO HHTEPEC B HAITHOHAABHOM U MCKAYHAPOAHOM MaCIlIT36C.
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owned by the municipality of Vyborg, demarcated by Krepostnaya, Krasina, Kras-
noarmeiskaya and Storozhevoy Bashni streets, where most of the buildings were reg-
istered as protected sites, have been demolished on 26 — 30 April 2013. There is no
information about what kind of new development may take place in their stead.

Several sites registered as building heritage monuments have been empty for years
and, due to a lack of repairs, are in the process of being destroyed. The main part
of the city block owned by the municipality of Vyborg, demarcated by Krepostnaya,
Krasina, Krasnoarmeiskaya and Storozhevoy Bashny streets, where most of the build-
ings were registered as protected sites, have on April 26-30, 2013, been demolished.
We do not know what will be built on this city block.

The demise of buildings valuable in terms of their history, culture, architecture
and urban design will have a devastating effect on the historic townscape and city
structure. So will summary demolition and new construction incompatible with the
historic city. Demolition may also endanger the valuable archacological relics in the
area of the historical centre. This threatens the rich historical strata of the city and its
historical value, undermining its status as nationally and internationally interesting
cultural heritage site and object for tourism.

Russia has excellent legislation for building conservation, ensuring the protection
of Russian cultural heritage sites. Also, international principles for preserving his-
torical cities — such as ICOMOS’s The Valletta Principles for the Safeguarding and
Management of Historic Cities, Towns and Urban Areas (2011) — provide effective
guidelines for preserving the cultural heritage in Vyborg.

We appeal to Your Excellency to enforce the legal protection of cultural heritage
sites in Vyborg and to implement the necessary emergency repairs of the cultural her-
itage sites. We also appeal in order to initiate a long-term management project for the
cultural heritage of Vyborg. We wish this unique and irreplaceable city to become a
place for multi-layered and intimate cooperation between our two nations. We are
prepared, to the best of our abilities, to assist in this process by exchanging informa-

tion and sharing our experience.

Helsinki, 23.5.2013
Yours respectfully,

On behalf of ICOMOS Finland
Chairperson Margaretha Ehrstrom

On behalf of the Finnish Association of Architects SAFA
Chairperson Esko Rautiola
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Poccust pacroaaraet NpeBOCXOAHBIM 3aKOHOAAQTEABCTBOM B OOAACTH COXPaHCHMUS
APXUTEKTYPHOIO HACACAUS, C IOMOLIBIO KOTOPOIO BO MHOIMX APYIHMX HCTOpHYEC-
KHX POCCHICKHX TOPOAAX AOCTOIHO O0ECIIeYHBACTCSI OXPaHa MAMATHHUKOB HCTOPUH
U KYABTYPbI (O6BEKTOB KYABTYPHOTO HacAeAMsi). XOpOLIHE OTHPABHBIE TyHKTHI AAS
OXpaHBI KyABTYPHOTO HACACAMs B BbIOOpre CO3AQIOTCS M TAKMMU MEXAYHAPOAHBIMU
AOKyMeHTaMy, Kak «I[Ipuniumns: BaaAeTTbl 10 COXPaHEHHIO U YIIPABACHHUIO HCTOPU-
YeCKUMH FOPOAAMH U ypOaHU3UPOBAHHBIME TEPPUTOPHUSMU >, IIPUHATEIC [eHepas-
Hoi1 Accambaceit MKOMOC B 2011 roay.

O6pamaemcs x Bam ¢ mpocs6oit opranusosars u B Beibopre oxpaHy naMsTHUKOB
HCTOPHH U KYABTYPBI (OOBEKTOB KYABTYPHOTO HACACAMS), CPOYHO IIPOBECTU TaM He-
00X0AMMBIC TIPOTUBOABAPUITHBIC Pa0OThl U HHULMUPOBATH Pa3dpaboTKy AOATOCPOY-
HOW IIPOrpaMMbl BO3POXACHHS KYABTYPHOTO HacaeAust Boibopra — sameuareAbHOroO
FOPOAQ, PACIIOAATAOIIErO XOPOLIUMY BO3MOXHOCTAMU AASL TOTO, YTOOBI CTaTh 00Db-
€KTOM MHOTOYPOBHEBOTO U TECHOTO COTPYAHUYECTBA MEKAY HAIIMMHU CTpaHaMu. Mbl

B HPCACAQ.X HAIIIUX BO3MOY>XHOCTEH IT'OTOBBI K O6M6Hy I/IH(l)OPMQ.LII/ICI‘/JI M OIIBITOM.

B Xeabcunku 20.5.2013,

C yBaxkeHuewm,

Ot umenu Gunasuackoro Komurera MKOMOC
Maprapera DpcTpém, mpeacesaTeAb

Or umenu Corosa Apxurexkropos Punasuaun SAFA

Acko PayTnoaa, mpeaceparean

Ot umenn Europa Nostra Finland

Tamanu Mycronen, nmpeaceaareab

Or nmenu KadeApsl ApXUTEKTYpbl YHUBepcUTeTa AaATO

Arino Huckanen, npodeccop HCTOPUH apXUTEKTYPhI

Or umenn xadeaprr apxuTexTypsl TexHudyeckoro yausepcureTa ropoaa Tammepe
Craddan Aoaenuyc, mpodeccop, 3aBeayroIui KadpeApoit
Oasan-ITaaso Kononen, mpodeccop ncropun apxuTeKTypst

HaHy ACXTOBYOPI/I, HPO(PCCCOP TCOPHHU I'PAAOCTPOUTCABHOI'O NAAHHPOBAHU
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On behalf of Europa Nostra Finland
Chairperson Tapani Mustonen

On behalf of Aalto University Department of Architecture

Professor Aino Niskanen

On behalf of Tampere University of Technology Department of Architecture
Head of Department, Professor Staffan Lodenius
Professor of Architecture History Olli-Paavo Koponen

Professor of Urban Planning Theory Panu Lehtovuori

On behalf of the University of Turku Program of Cultural Production and Land-
scape Studies

Professor Maunu Hiyrynen

On behalf of the University of Jyviskyli Department of Art and Culture Studies (Art
history)
Professor Heikki Hanka

On behalf of the Architectural Society
Chairperson Maunu Hiyrynen

On behalf of the Archeological Society of Finland

Chairperson Teemu Mokkonen

University of Helsinki Department of Philosophy, History, Culture and Art Studies
Professor Ville Lukkarinen (Art history)

Professor Kirsi Saarikangas (Art history)

Docent Pirjo Uino (Archacology)

Professor Annika Waenerberg, University of Jyviskyli Department of Art and Cul-
ture Studies (Art history)
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Or anna obpasoBareabHOII IporpaMmsl « KyAbTypHOE IPOU3BOACTBO U AaHAIIATO-
BeAcHHE» TypKyCKOro yHHBEpCHTETA

Mayny XaripioHen, npogeccop

Or umenu xadeapbl HCKYCCTBOBEACHHUS U KyAbTyposoruu IOBsckioabckoro yHuBep-
cutera (MCTOPHS HCKYCCTBA)

Xeiikkn XaHka, npodeccop

Or nMeHn ApXUTEKTYPHOTO obmectBa PuHATHAUU

Mayny Xs#pIoHeH, IPeACEAATEAD

Ot umenu Apxeosorudeckoro obmecrsa QuuasHanm

Teamy Méxxénen, mpeacepaTeab

ITpodeccop Annuka Baenepbepr, kadpeapa HCKYCCTBOBEACHHS U KyABTYPOAOTHH

IOBsckoabckoro YHHUBCPCHUTCTA (I/ICTOPI/ISI I/ICKYCCTBa)

Kadeapa dprarocoduu, HcTOpHH, KYABTYPOAOTHH U HCKYCCTBOBEACHUS XEABCHHKCKO-
rO YHUBEPCHUTETA

I[Tpodeccop Buaae Aykkapunen (ncropus nckyccrsa)

Ipodeccop Kupcu Caapukanrac (nctopus uckyccrsa)

Aouent ITupsé Vitno (apxeoaorust)
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Decision of ICOMOS St. Petersbur’g
Regional Committee on the problem
of preserving the historical centre of
Vyborg, 2071

PeleHne CoeTta CaHKT-
[TeTepbyprckoro pernoHanbHOro
KomnTeTa MKOMOC no npobneme
COXPaHEeHMA NCTOPUYECKOTO LIeHTPa
Boibopra, 2013

The Council of St. Petersburg Regional Committee of the International Council on
Monuments and Sites (ICOMOS St. Petersburg) at its meeting on July 31, 2013,
shared their views on the problem of the preservation of the historical centre of Vy-
borgand made the following decisions:

1. To recognize the extremely unsatisfactory preservation of a number of the mon-
uments of Vyborg, which are collapsing under the influence of natural and anthropo-
genic factors (Clock Tower, Saint Anne’s fortifications, the church of the Dominican
monastery, the ruins of the Cathedral, the building at 11 Krepostnaya st., and oth-
ers). This especially relates to the abandoned buildings that were left for a long period
without any supervision or arrangements for their conservation and protection. Cur-
rently this process has become much more active.

2. To take note of a number of town-planning mistakes made during the past de-
cade, including: the decision to build a cafe in the Esplanade Park featuring aggres-
sive modern architectural forms (architect N. Yavein); the construction of port ware-
houses, which have obstructed the panoramic views of Vyborg Bay from the city’s
landmarks and routes that were important in terms of visual perception, as well as
the views of the city from the islands and water areas; the construction of high-rise
buildings disproportionate to the surrounding historic buildings within the area of
Krasnoflotskaya Street; the demolition of a group of historic block bounded by the
streets Krepostnaya, Krasnoarmeyskaya, Storozhevoy Bashny and Krasina.

3. To consider necessary the rapid completion and approval of the project for his-
torical preservation zoning, with the subsequent correction of the illegally approved

master plan for the city of Vyborgand the introduction of a moratorium on new con-
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Coset CaHKT-leTep6yprckoro peroHaAbHOrO OTACACHHS MeXXAyHapOAHOTO CoBe-
Ta 10 aMATHUKaM U poctonpumeyareabtbM Mectam (MKOMOC CII6) na cBoem
saceparnu 31 noast 2013 r. 06MEHSIACS MHEHUSAMU IO IPOOAEME COXPAHEHHUS HCTO-
pHUYECKOrO LIeHTpa I. BeiGopra u npuHsia cacayolee penieHue:

1. IlpusHare xpaiiHe HEYAOBACTBOPHTCABHOHM COXPAHHOCTb PSIAA ITAMSITHHKOB
Bsi6opra, 0coO6¢HHO pacceACHHDBIX 3AAHHH, OCTAIOLINXCS HA AAUTEABHBII CPOK 6e3
HAA30pa, Mep 10 KOHCEPBALIMU U OXPaHe, Pa3pyIIAOIIUXCS II0A BOSACHCTBUEM IIPH-
POAHBIX U aHTpororeHHbx PpakTopos (Yacosast GamHs, KOpAerapAus AHHHHCKHX
YKPEIIACHHI, co6op AOMHHMKAaHCKOTO MOHACTBIPS], PyHHbI 6. KadeapaapHoro co-
6opa, xuaoit oom o Kpenocrroit ya., 11 u psia Apyrux). B nmocaeanee Bpemst aror
IPOLIECC AKTHBH3UPOBAACS.

2. OTMETUTD PSIA TPAAOCTPOUTEABHBIX OIIMOOK, COBEPLICHHBIX B TOPOAE 3 IIOC-
ACAHEE ACCATHUACTHE, TAKHX, KAK PEIICHHE O CTPOUTEABCTBE Kade B IMApKe «ICIIAa-
HaA2» B arPECCUBHBIX coBpeMeHHbIX Ppopmax (apx. H. U. fseiin), BosseacHue mop-
TOBBIX I1AKI'Ay30B, HCKA3UBILIHX TAHOPaMbl BEIOOPICKOro 3aAMBa, OTKPHIBAIOLIHECS C
BXKHBIX TOPOACKHX TOYEK M TPACC BOCIIPHSTHS, 4 TAKXKE BHABI TOPOAA C OCTPOBOB
U aKBATOPUH, CTPOUTEABCTBO HECOMACIUTAOHOIO UCTOPUYECKON 3aCTPOHKE MHOIO-
3TAXKHOTO 3AAHHUS BHYTpH KkBapTasa o KpacnodaoTrckoii yaure, cHoc B anpeae 2013
I. HICTOPUYCCKUX 3AAHUI KBapTaaa, orpanudeHHoro yauramu Kpenocruo, Kpacno-
apmeiickoii, Cropoxesoit 6amnn 1 Kpacuna.

3. CuuTarb HEOOXOAUMBIM CKOpEIIIee 3aBEPIICHUE U YTBEPKACHHE IIPOCKTA 30H
OXPAaHbI C OCACAYIOIIEH KOPPEKTHPOBKOH HE3AKOHHO YTBEPXKACHHOTO TCHEPAABHO-
ro [IAQHA Pa3BUTUsS ropoaa Bribopra u BBeAeHHEe MOpaTOpHs Ha HOBYIO 3aCTPOHKY
B HCTOPHYECKOM LICHTPE TOPOAA U B TPAHUIIAX IIPOCKTHPYEMbIX 30H OXPAHBI AO YT-
BEPIXKACHUSI I3MCHCHUI B TCHITAQHC.

4. IlpusHaTh HEAOCTATOYHOCTH MEP, IPEATIPUHUMACMBIX TOCYAAPCTBEHHBIMH U
MYHHUIIUIIAABHBIMHM OPTAHAMH BAACTH U TOCYAAPCTBEHHBIMU OPTaHAMU OXPaHbI HACAE-
AU TIO COXPAHECHHIO MAMATHHKOB, HICTOPUKO-APXUTEKTYPHOH CPEABI U AAHAIIAPTOB
r. Botbopra. Ykasars Ha npsiMble HAPYLICHUSI POCCHICKOTO 3aKOHOAATEABCTBA B 3TOMH
cdepe. IIpearoxurs apmMunucTpanuu . Beibopra Hay4HO-METOAMYECKYIO TOMOILIb
co croporst MKOMOC CII6 Ha 0cHOBE COOTBETCTBYIOIIUX OTEYECTBEHHBIX M MEXK-
AYHAPOAHBIX AKTOB.

5. YuutsiBas craryc BoiGopra, kak HCTOPUYIECKOTO MOCEACHMUS, CIUTATh HEOOXO-
AUMBIM B3SITHE IIOA HAIIMOHAABHYIO TOCYAAPCTBECHHYIO OXPaHY HCTOPHUYECKOTO ILiCH-
Tpa Bribopra u CBsI3BaHHBIX C HUM KOMIIACKCOB IAMSTHHKOB B KQ4€CTBE AOCTOIPH-
MEYATEABHOTO MeCTa (pEACPAABHOTO 3HAUCHMUS C OIPEACACHHEM IIPEAMETOB OXPAHBI,
PaspaboTKOI CHCTEMBI IPAAOCTPOUTEABHBIX PETAAMEHTOB Ha OCHOBE MEp I10 PEreHe-
PALIMH UCTOPUYCCKON APXUTEKTYPHOH CPEABl H AAHAIIAPTOB, KOHCEPBALIUH H PEc-

TaBpalluu HaI/I6OACC 3HAYHMMBbIX HCTOPHUICCKHX OG'I)CKTOB.
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struction in the historical centre of Vyborg and within the designated borders of the
project for the historical preservation zoning until the changes in the general plan are
approved.

4. To admit the insufficiency of the measures taken by the government bodies and
municipal authorities for the protection of the monuments, historical built environ-
ment and landscapes of Vyborg; to point out the direct violation of Russian legisla-
tion in this sphere. To offer the Vyborg administration scientific and methodological
assistance from ICOMOS St. Petersburg on the basis of relevant national and inter-
national acts.

5. Taking into account the fact that Vyborg has the status of a historic urban settle-
ment, to consider the necessity of taking under state protection at the national level
the historic centre of Vyborg and related groups of monuments as a federal cultural
heritage site, with the development of town planning regulations on the basis of the
regeneration of the historical built environment and landscapes, and the preservation
and restoration of the most significant historical objects.

6. Recognizing the international importance of the architectural and urban heri-
tage of Vyborg, in accordance with the ideas raised during the Russian-Finnish work-
shops held in 2010 and 2013, and to propose cooperation with ICOMOS Finland
in carrying out the necessary historical and cultural examinations and preparation in
order to propose the nomination of the historical centre of Vyborgand related groups
of monuments for inclusion on the World Heritage List, and with the subsequent de-
livery of the documentation to the authorities of the Russian Federation for its con-

sideration and decision to submit the nomination to the World Heritage Centre.

July 31,2013

Sergey Gorbatenko
Chairman of the International Council on Monuments and Sites St. Petersburg Regional
Committee
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6. I IpusHaBast MEXAYHAPOAHYIO 3HAYUMOCTb APXUTEKTYPHO-TPAAOCTPOUTEABHOTO
Hacaeaust BoiGopra, B COOTBETCTBUM C MAECSIMH, BBICKA3aHHBIMU Ha POCCHHCKO-QUH-
ckux cemunapax 2010 u 2013 rr., npeasoxuts MKOMOC Punasaanu coTpyanu-
4ECTBO B [IPOBEACHHH HCTOPHKO-KYABTYPHOMH 3KCIIEPTU3BI U IIOATOTOBKE HOMUHAIINH
B LICASIX BKAKOYCHHUSI HCTOPHYECKOrO LieHTpa Beibopra u cBs3aHHBIX ¢ HUM KOMITACK-
coB naMATHUKOB B CIIMCOK BCEMHPHOTO HACACAHS, C TIOCACAYIOIIEH MIEPEAAYEIT AOKY-
MeHTAIMHU B odurinasbHsie opranel Poccuiickoit Pepepaninm AAs ee paccCMOTPEHUS U
IPUHSTHS PELICHUS O NPEACTABACHUH HOMUHALUHU B LIeHTp BceMHpHOro HacaeAus

IOHECKO.

31 uroas 2013 1.

C.b.lop6aTteHko
Ipeaceaareas MKOMOC CI16
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Programme of the seminar
[lporpamma cemrHapa

12.2.2014
EXCURSION BY FOOT

15.00-17.30 Excursion by foot in the historical old town of Vyborg with
archacologist Aleksandr Saksa and architect Viktor Dmitriyev.
The excursion starts from the Vyborg City Library.

13.2.2014
SEMINAR: THE MULTICULTURAL HERITAGE OF VYBORG AND ITS
PRESERVATION

Opening addresses

09.00 Professor Maunu Hiyrynen, Chair of the Finnish Architecture Society

09.20 Chairman of the committee on culture of the Leningrad region Natalia
Kononenko

09.40 Head of the Government of Vyborgsky District, Alexander Lysov

10.00 Architect Maija Kairamo, ICOMOS International Honorary Member:
Salutation and an address from the former President of the Republic of
Finland Tarja Halonen, the patron of the Seminar

10.20 General Secretary of ICOMOS, Kirsti Kovanen: A common building

heritage — the concepts, conflicts and problems of preservation
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12.2.2014
NEWEXOAHAA SKCKYPCUA

15.00-17.30 I'lemexopHast skcKypceus 1o "ropstauM To4kaM’ BeiGopra ¢ apxeoaorom
AexcaHapoM Cakca u apxurekTopoM BukTtopoM AMUTpHEBBIM.
A C B

OKcKypeus oTnpaBasieTcst ¢ Boiboprekoit ropoackort 6ubanoTexu.

13.2.2014
OTKPbITbIN CEMUHAP «MYJIbTUKYJIbTYPHOE HACJIEAUE
BbIBOPIA U EFO COXPAHEHUE»

OTKprBaIOI.I.I,I/Ie BbICTYMJIeHUA

09.00 Ilpeacesareab ApXUTEKTYpPHOTO ob1ecTBa, npodeccop Mayny XsiipoHexn

09.20 Ilpeaceaarean komuTeTa 110 KyAbType AeHUHIpasckoit obaactu Haraabs
Kounounenko

09.40 T'xaBa aamuHucTpanuu Beiboprekoro paiiona AaekcaHAp AbIcOB

10.00 Apxurexrop, nodernsiii yacH IKOMOC International Maiis Kaitpamo
IEPEAACT pedb U IIPUBETCTBHUE OT MaTpoHa ceMuHapa, [Ipesnacnra
Tapbu XasoneH

10.20 Tenepaasnsiii cexkperaps MKOMOC Kupcru Kopanen: CoBmectHoe

HAaCA€AME — KOHLIECIILIYS U npoGAeMm COXpaHEHUS

BpemeHHble cnou 1 ieHHoCcT Bbi6opra

Moaeparop — npodeccop Mayny Xsiipionen

11.00 Apxurexrop Ilerpu HeyBonen: Mcropus, sanevatacHHas B KaMHe

11.40 Apxurekrop, yaeH coBeta AeHO6ABOOITHuK Bukrop AMurpues:
Hosas sactpoiika B ucropudeckom Lertpe Beibopra sa mocaeanue 20 aet
(1990-2000-€ rr.). Mtoru u obmas onenka.

12.20 I'IpeaceaaTeas coBeTa AenO6ABOOITHuK Anaroanit Kupnuynukos
U IIOMOLIHMK I'AaBbI AAMUHHUCTpanuu ropoaa Beitbopra Muna Kanmosa:
Bompocsr coepexennst namsitHukos Beibopra

13.00 Obcyskacnue

13.20-14.20 Aany
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Vyborg’s temporal layers and values

Moderator: Professor Maunu Héyrynen

11.00 Architect Petri Neuvonen: History written in stone

11.40 Architect Viktor Dmitriev, member of the council of LenObIlVOOPIIK:
New building development within the historic core of Vyborg over the past
twenty years (1990s-2000s)

12.20 Chair of the council of the Leningrad Oblast Branch of the All-Russian
Society for Protection of Monuments of History and Culture
(LenObIVOOPIiK) Anatoly Kirpichnikov and head assistant of the
Town Government of Vyborg Inna Klimova: Monuments of Vyborg:
Problems of Preservation

13.00 Discussion

13.20-14.20 Lunch

Finland - Tallinn - Kaliningrad:
examples from the nearby regions

Moderator: Margaretha Ehrstrom, Chair of the ICOMOS Finland committee

14.20 Professor Staffan Lodenius, Tampere University of Technology: Urban
conservation and infill building — Examples from Finland

15.00 Head of the Development Department of City of Tallinn Mark Sepp:
The Management planning process for a UNESCO World Heritage Site,
the case study of Tallinn Old Town

15.40 Dr. Bert Hoppe, historian and Russia expert, Berlin: Creating a Virtual
History — Urban Planning in Kaliningrad in the Post-war period

16.20 Discussion and coffee / tea

Joint ventures - Cooperation across borders

Moderator: Sergey Gorbatenko, Chair of the St. Petersburg section of the Russian
ICOMOS committee

16.40 Maija Kairamo: Vyborg City Library as an example of Finnish-Russian
restoration cooperation and Russian restoration craftsmanship

17.20 Andres Toode, Head of Narva Museum: Cooperation across borders — Narva
and Ivangorod
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OuHnanpna - TannnH - KanuHnurpapg:
npumepbi ns Poccum n 6nmxkHero 3apy6exbs

Moaepatop — npeaceaareab Punasaackoro komurera MKOMOC Maprapera
Apcrpém

14.20 ITpodeccop Cradpdan Aoseruyc, TammepcKuil TEXHUICCKUH YHHBEPCHTET:
IpasocTpouTteabHOE IAAHHPOBAHUE U OXPAHA [TAMSITHHKOB APXUTEKTYPbI —
npumMeps! B PUHASHANN

15.00 PyxoBoauTEAD OTAEAA PA3BUTHS FOPOA Tassnuna Mapx Cen: I'Mponecc
[AQHUPOBAHUS YIIPABACHYECKON ACSTEABHOCTU AASL O0BEKTA BCEMUPHOTO
Hacaeanst KOHECKO, na mpumepe Craporo ropoaa B Tasaune

15.40 Hcropux-pycucr bepr Xonmne, bepann: Cosaanne BUpTyaAbHOIN HCTOPUH
— IPaAOCTpOUTeABHOE IAaHHpOBaHKE B KaAHHHHTpaAe B TOCACBOCHHBIIH
[EPHOA

16.20 Obcysxaenue u xode / gait

CoBMecCTHble NpeAnpuATUA — COTPYAHNYECTBO NOBEpPX rpaHmnLy

Moaeparop — npeacepareab Canxr-ITeTepOyprekoro oTaeACHHs pOCCHIKOTO
xomutera IKOMOC Cepreii Top6arenxo

16.40 Apxurexrop, nodernsiii uaeH IKOMOC International Maiis Kaitpamo:
Bei6oprekas 6ubanorexa kak npumep $UHAIHACKO-POCCHUIICKOTO
COTPYAHHYECTBA B 00AACTH PECTABPALIMU U POCCUICKOTO PECTABPALIMIOHHOTO
MacTepcTBa

17.20 Aupexrop Hapsckoro myses Auapec Tooae: CoTpyarmndecTBO oBepx
rpanun — Hapsa/FBanropoa

18.00 3amecTureap AupekTopa Muxaua MHABYHK U TAABHBIH aPXHTEKTOP
npoekra Tarpsina ITsaraunkas, Canxr-IlerepOyprexuit HUM
«CrennpoexrpecraBpauusi»: CHAbHbIE U cAA0bIe CTOPOHBI IIPOEKTA 30H
oxpans! Berbopra

18.40 ITpeaceaarenn CaHKT—HeTepGyprCKoro OTAEAEHUS POCCUHCKOrO KOMUTETA
MKOMOC Cepreii Iopbarenko: Bri6opr — HoBbrit HomuHanT Crincka
BCEMUPHOTO HACACAHS?

19.20 Bsicrymaenue rerepassnoro cexperaps MKOMOC Kupceru Kosanes,
npusercraue ot npesupenra MKOMOC I'ycraBo Apaosa
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18.00 Mikhail Milchik, Deputy Director of Spetsproektrestavratsiya St. Petersburg,
and Tatyana Pyatnitskaya, specialist at Spetsprocktrestavratsiya St.
Petersburg: The strengths and weaknesses of the Vyborg conservation zone
plan

18.40 Sergey Gorbatenko, Chair of the ICOMOS St. Petersburg committee:
Vyborg — a new World Heritage List nomination?

19.20 Kirsti Kovanen, General Secretary of ICOMOS: Concluding words and
salutation from President of ICOMOS International Gustavo Araoz

14.2.2014
SPECIALIST WORKSHOP ON PRESERVATION ISSUES

9.00 Expert workshop in which outlines for solutions for practical issues and
problems are discussed and developed
1 The city as a material-functional totality — the urban planningand
administrative viewpoint
Promotor: Mikhail Milchik, Deputy Director of Spetsprocktrestavratsiya
St. Petersburg
2 Reconstructions, ruins and lost building monuments — what should be
done?
Promotor: Sergey Gorbatenko, Chair of the St. Petersburg section of the
Russian ICOMOS committee
3 'The uses and preservation of historical buildings
Promotor: Svetlana Levoshko, Deputy Director of the St. Petersburg
Branch of the Architectural and Urban Planning Theory and History
Research Institute
13.00 Lunch
14.30 Discussion on the results of the workshop; Commentator Sviatoslav
Gaykovich, Vice-president of the Union of Architects of St. Petersburg
16.00 Preparation of the road map, coffee / tea
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14.2.2014
CEKUUA aNnAa CNEUMANTNCTOB NO BOMPOCAM COXPAHEHUA

9.00 OxcreprHas paboTa, IAC PACCMATPUBAIOTCS IPAKTUIECKHUE BOIPOCHL/

1po6AeMBI, U BbIPabaTbIBAIOTCS IIPOCKTDI PEIICHUI AASL HUX. [AaBHBIC TeMBI:

1 Topoa kak MaTeprasbHO-QYHKIHOHAABHOE EAMHCTBO — APXHTEKTYPHO-
ITAAHMPOBOYHBIN U AAMUHHUCTPATUB-HbIH aCIEKT.
I'IpomoyTop: Muxana Muaps4uk, 3amMmectuteab Aupekropa CaHKT-
HeTep6yprCKoro HIM «CrennpoekrpecraBpanus»

2 PexoHCTpyKLUH, PyHHBI U yTPa4CHHBIE APXUTCKTYPHbIC IIAMATHUKH —
YTO ACAATH?
ITpomoytop: Cepreii Top6arenxo, npeaceaareas Cankr-ITerepOyprekoro
otaeaeHHs poccuiikoro komurera MKOMOC

3 MHcnoab3oBaHue 1 OXpaHa HCTOPUYECKUX 3AAHUIL.
I'TpomoyTop: CBeTaaHa AeBOIIKO, 3aMECTHTEAD AUPEKTOPA CII6

¢uanasra HMM teopuu 1 ncTopuu apXUTEKTypBI U IPAAOCTPOUTEABCTBA

13.00 Aanu

14.30 Bpra6OTKa PE3YABTATOB AHSA pa60T1,1 IO CeKIIUAM, KoMMeHTaTrop CBsATOCAaB

TaiikoBuy, Bune-npesuaent Canxr-IlerepOyprexoro Corwosa ApxureKTopos

16.00 Bpra60TKa AOPOXXHOI KapTel, Koe / dail
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COMMON HERITAGE

COBMECTHOE HACJTEAUE

The multicultural heritage of Viyborg and its preservation
Proceedings of the international seminar 13.-14.2.2014

at The Alvar Aalto library in Vyborg

l\/\yJ'IbTI/IKyJ'IbTypHOG Hacneane BbI60pFa N ero CoOXpaHeHne
Tpyabl mexxgyHapoaHoro cemnHapa 13.-14.2.2014
B LleHTpanbHoli ropoackon 6uénmnoteke A. Aanto, Boibopr

RAKENNUSTAITEEN SEURA

SAMFUNDET FOR BYGGNADSKONST
ARCHITECTURAL SOCIETY

Kasarmikatu 24, 00130 Helsinki
www.rakennustaiteenseura.fi

3

ICOMOS:n SUOMEN OSASTO r.y.
ICOMOS Finska nationalkommittén r.f.
The ICOMOS Finnish National Committee

Tieteiden talo, Kirkkokatu 6, 00170 Helsinki
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